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    GEHARD IN DE OERWOUDEN, TREKT CONNY COLL DOOR HET WILDE WESTEN, VECHTEND TEGEN HET ONRECHT. MAAR HOE VLUG HIJ OOK IS, ZIJN FAAM SNELT HEM VOORUIT ... Conny Coll wordt een Trixi - een G-man! Vereerd en gevreesd tegelijk ... Hij bevindt zich in een wereld vol avontuur. Het Wilde Westen is zijn terrein en hij ontmoet indianen, goudzoekers, bankiers, outlaws, gokkers en gunfighters. De avonturen van Conny Coll zijn op waarheid gebaseerd en kunnen dan ook moeilijk vergeleken worden met de gewone westerns, die veel minder aan tijd en plaats zijn gebonden. Conrad Kobbe heeft het leven in de tijd van zijn beroemd geworden hoofdpersoon nauwkeurig beschreven. In dit eerste deel worden de jeugdjaren van Conny Coll, die hij doorbracht in de wildernis aan de Black River, nog niet helemaal doorgenomen: we maken al snel kennis met de ‘volwassen’ held. In deel twee, ‘Marjou’, lezen we alles over die tijd ...
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  Hoofdstuk 1 - Dromer


  De lange, slanke dertienjarige knaap had niets bijzonder opvallends. Misschien waren de handen wat fijner dan die van zijn, een kop groter en een jaar ouder zijnde broer Tom, hij was dan ook wat soepeler en minder luidruchtig in zijn bewegingen. Zoals dat goedgevormde lichaam zich voortbewoog, moest men onwillekeurig denken aan een jonge panter, die, nog wat onervaren en aarzelend, zijn buit besloop. Maar overigens, neen, opvallen deed hij niet meer dan iedere jongen van zijn leeftijd met zijn deugden en ondeugden, zijn kracht en zijn zwakheden. Hij had een zachte, innemende stem en staalblauwe ogen. Een ding kon zijn vader, Tom Coll en zelfs ook zijn lieve moeder, Ann, niet bekoren. De jongen was een dromer, een nietsnut, zoals vader Tom meermalen zei. Het liefst zat hij bij de put, midden op het rancherf en Tom Coll had dikwijls moeite zijn afkeer te onderdrukken als de knaap daar op de stenen putrand uren vermijmerde. Daar kon niets uit groeien voor een streek als deze, waar kerels met een sterke wil en harde vuisten vastbesloten moesten aanpakken als zij iets wilden bereiken.


  "Zie me nu die vlegel weer eens aan," mopperde Tom Coll tegen zijn vrouw. "Ik maak me wezenlijk zorgen over hem. Nooit zal hij eens uit zichzelf aan het werk gaan, zoals Tom, aan wie ik alles kan overlaten. Wat moet er uit zo'n sufferd groeien?"


  "Hij is nog jong, Tom. Je moet wat geduld met hem hebben," kalmeerde de bedaarde, wat gezette boerin, die naarstig geholpen had om uit een stuk woestijn aan de grens van New Mauten een stuk vaderland te maken waar het leven goed was. "Je moet er rekening mee houden, dat Conny te fijn gebouwd is voor zijn leeftijd. Hij moest eigenlijk naar school."


  "En wat meen je, dat hij beginnen kan met schoolwijsheid? Dokter worden of advocaat? Kom, kom! Zal ik een hoop zuurverdiend geld wegsmijten om hem te leren, blauwe bonen te snijden uit de vervloekte lijven van bandieten, die het land onveilig maken of voor dat belachelijke landgerecht de slappelingen te verdedigen, die zich niet door het leven weten te slaan? Nee, moeder, zet dat maar uit je hoofd, daar komt niets van in. Jij en ik hebben hier iets goeds tot stand gebracht en onze beide zonen zullen het als onze erfgenamen in ere houden. Het gaat niet aan, dat de ene zich de hele dag afslooft als een koelie terwijl de andere maar zo wat zit te dromen."


  "Dat wordt wel anders, vader. Geloof me maar, ik heb meer acht gegeven op de jongen dan jij. Er zit iets bijzonders in hem."


  Tom Coll lachte haast kwaadaardig. "Bijzondere luiheid zit erin, ja. Een kop vol spinrag. Het is hoog tijd, dat ik hem eens door mekaar rammel en aan het verstand breng, dat het tijd is om wakker te worden."


  "Ik zou het niet doen," ried de vrouw hem aan. "Je kunt het alleen slechter en niet beter maken met hardhandigheid. Jij mag het niet willen zien, maar ik houd vol, hij is een bijzondere jongen. Heb je weleens opgelet hoe hij reageert op gevaren? Ik denk bijvoorbeeld aan gisteren, met die ratelslang. Niemand had het reptiel gezien en toen het plotseling opdook werd Tom zo bleek als een dode en jijzelf wist ook niet, wat je doen moest. Maar Conny? Waar hij hem vandaan haalde weet ik nog niet maar hij had ineens een revolver in de hand en eer jij van de schrik bekomen was had hij het monster de kop verbrijzeld. Waarschijnlijk wist je net zomin als ik, dat hij een wapen bij zich droeg en zeker niet, dat hij er zo bliksemsnel mee zou zijn."


  "Toeval, moeder. Je wilt toch niet beweren, dat die knaap met zijn dertien jaar al in staat is om zo koelbloedig en zeker te schieten? Goed, dat je me eraan herinnert, dat ik hem er voor aan de tand moet voelen. Waar haalt zo'n jonge luizebos voor de duivel dat handige revolvertje vandaan?" "Laat hem dat genoegen toch. Ze hebben hier immers allemaal graag die dingen op de heupen bengelen? Ga jezelf maar na...."


  "Dat is heel wat anders, moeder. Wij moeten in staat zijn ons te verdedigen, maar die kwajongens richten er enkel onheil mee aan. Nog gisteren heeft die weergaloze Fred Santer bij de drie eiken een van onze beste melkkoeien doodgeschoten. Ook zo'n nietsnut met niets dan domme streken in het hoofd net als die daar."


  "Dat mag je niet zeggen. Domme streken haalt Conny niet uit."


  "Dat jij die lummel van een zonnekijker nog de hand boven het hoofd houdt, Ann. Ik moet een kerel uit hem zien te maken, een kerel, die in het leven zijn mannetje staat. Het is mijn grootste zorg, zo'n slappeling van een zoon te hebben. Nog voor geen stuiver pit zit er in zijn corpus. Nee, dan zijn broer! Tom wordt een vent, van zessen klaar. Maar Conny? Wat ik je zeg, Ann, als Tom een vinger naar hem uitsteekt ligt hij tegen de vlakte."


  Moeder Ann lachte maar eens stil voor zich heen. Als haar Tom in deze stemming was viel er niet verstandig met hem te redeneren. Haar man keek haar eens aan en voor de zoveelste maal viel het hem op, dat Conny op dezelfde manier lachen kon. Alleen bij Conny had het iets spottends en dat verdroeg zijn vader niet.


  "Ja, ja," lachte moeder Ann, "dat geloof jij omdat je Conny niet kent. Tom is groter en lijkt sterker, maar ik zou hem niet aanraden het eens in alle ernst tegen Conny op te nemen."


  Tom Coll schudde niet begrijpend het hoofd.


  "Waar haal je die wijsheid vandaan, moeder? Je hebt je nu eenmaal iets in je hoofd gehaald over de knaap en verdedigt hem door dik en dun, maar ik kan een man van een lummel onderscheiden en ik zeg je, vandaag of morgen komt het tot een botsing. Ik moet en zal iets uit hem maken, iets bruikbaars."


  Woedend keerde hij zijn vrouw de rug toe om aan het werk te gaan. Hij was allang uit het gezicht verdwenen toen moeder Ann nog hoofdschuddend in zichzelf stond te lachen. Haar goeie Tom zou zich lelijk in de vinger snijden als hij met Conny begon.


  De middaghitte trilde boven de zonnige weg van El Paso naar New Mauten. Fred Santer zag de beide ruiters, stortte zich zonder bedenken op zijn pony en stormde, alsof alle honden ter wereld hem op die hielen zaten naar zijn vriend, Jonny Alland om hem het nieuws, heet van de naald over te brengen.


  Op het erf van de grote Alland-ranch aangekomen, schreeuwde hij zo hard hij kon: "Hé, Jonny, Mac Garden is onderweg naar New Mauten. Ik heb hem zien rijden en dat wordt wat, als de Wildeman in het dorp verschijnt! Kom gauw, dan gaan we kijken!"


  Het was tegen geen dovemansoren gesproken. Jonny stormde de trappen af en even later draafden de beide schoolkameraden het erf af en gunden zich nauwelijks de tijd om de bleke, opgeschoten jongen aan de andere kant van de scheiding tussen de Alland- en de Coll-ranch toe te roepen: "Vlug, Conny, Wilde Mac is onderweg naar het dorp. Daar moeten we bij zijn!"


  Conny rende naar de ruin, die hij op zijn twaalfde verjaardag van zijn vader gekregen had. Hoewel de beide jongens geen uitgesproken vrienden van hem waren, hadden zij de geestdrift voor buitengewone kerels, over wier daden veel gesproken werd, gemeen. En de grootste dezer helden was zeker Mac Garden, de Wilde Mac, een man met veelzijdige talenten. Wie zijn nog kinderlijke jeugdige, bruingebrande gelaat, met de wat wantrouwend de wereld inkijkende drieste ogen wat nader beschouwde zou zeker niet geloven, dat het toebehoorde aan de gevaarlijkste desperado van heel Texas. In het hele beruchte gebied tussen El Paso en Phoenix, met zijn bevolking van avonturiers, was geen man te vinden die beter schoot, reed en met de lasso werkte. Er bestond geen eigenschap, welker beheersing in het wilde westen tot de levensnoodzakelijkheden gerekend moest worden, of hij had zich die eigen gemaakt en was er de onbetwiste meester in. Waar Mac Garden zijn leven verdedigen moest - meestal tegen een door een of andere sheriff uitgezonden posse - gingen de verhalen over zijn koenheid als een lopend vuurtje van mond tot mond om de meeste uiteenlopende gevoelens op te wekken. De meeste fatsoenlijke lieden haatten en verafschuwden de Wilde Mac als de pest en deden al het mogelijke om hem onschadelijk te maken, maar de jongens vereerden hem als een ideaal en oefenden zich zonder ophouden in de edele kunsten, welke hij heette te beheersen, zonder het evenwel tot bijzondere vaardigheid te brengen. Met brandende harten en gloeiende ogen volgden zij al zijn vermeende heldendaden, onverschillig of het een bankoverval of een postkoetsberoving, het lachend roven van een veekudde of het neerschieten van een al of niet uitdagende tegenstander betrof. Vaak was zulk een tegenstander evenals hij een misdadiger, want Mac Garden duldde in zijn rijk geen konkurrentie. Zodra ergens in de wijde omtrek de een of andere dwarsdrijver opdook, die een bende organiseerde, veranderde Mac Garden in een baarlijke duivel. Hij was een forse, breedgeschouderde kerel met stug, stroblond haar, dat hem onverzorgd over het voorhoofd viel. Dat haar was een overtuigend herkenningsteken en menigeen had er zich over verwonderd, waarom hij er zich niet van ontdeed. Zij het niet algemeen uit volle borst, maar heel Texas had gelachen bij het horen van het verhaal van de overval op het kantoor van de zilvermijn "Mike Menworth", waarbij het volle bedrag der maandlonen voor vijfhonderd man personeel in handen van de bandieten overging. Terwijl zijn gemaskerde bendeleden de kas leeghaalden stond Wilde Mac buiten op de stoep, eveneens gemaskerd, maar de stroblonde haren hingen over het masker heen, alsof niet ieder kind wist, wie zulk haar had. De lange directeur, Tean Tencty, had, toen de bandieten de buit op de paarden laadden, gevloekt: "De duivel mag je halen en zich in je verslikken," waarop Mac Garden lachend antwoordde: "Hoe zou die zwarte heer weten, wie ik ben en waar ik woon?" De tranen van vrolijkheid liepen hem daarbij over de wangen. Men mocht van Mac Garden zeggen, wat men wou, maar dat hij humor bezat viel niet te ontkennen en een koelbloedige moordenaar was hij, tenminste in die dagen, nog niet, ook niet als het hem eens tegenliep. De driestheid van zijn optreden oogstte geestdriftige bijval bij het opkomende geslacht, dat tussen goede en verkeerde daden nog geen kritisch onderscheid maakte. Fred Santer, die van het drietal steeds het grootste woord voerde, reed op zijn pikzwarte hengst voorop, dan volgde Conny, terwijl Jonny alle moeite had bij te blijven, want zijn vader was niet alleen de rijkste, maar ook de gierigste boer uit de streek en verkocht de goede paarden in plaats van ze weg te geven, al ware het aan zijn zonen. Jonny had daardoor een versleten merrie tussen de knieën. Hij reed graag zonder breedgerande Stetson en zijn gezicht was daardoor zo verbrand, dat men hem voor een neger kon houden. "Je hebt je toch niet vergist, Fred?" schreeuwde hij boven het gedaver der paarden uit.


  "Bestaat niet. Ik ken hem veel te goed. Was er zelf bij toen hij de beide Bartlings over de kling joeg."


  "Dol, stomweg dol. En haast ongelooflijk. Op klaarlichte dag naar New Mauten rijden, alsof er geen honderd geweerlopen op hem wachten."


  Zwetend van inspanning en geestdrift riep Jonny uit: "Maar wat betekenen voor hem honderd geweerlopen als zij niet voorbereid en geladen zijn? Hij breekt als een baarlijke duivel zelf door iedere bewaking en haalt zijn slachtoffer. Om wie zou het hem te doen zijn, de sheriff of Jack Brady?"


  "Waarom Jack Brady?" vroeg Conny, die tot nu toe nog niets gezegd had. "Och, dromer, jij weet natuurlijk weer nergens van. Jack is toch de vent, die Spierenbill doodgeschoten heeft en Spierenbill was lid van Mac Gardens bende."


  Fred Santer had zich voorgenomen getuige te zijn van de eerste de beste grote daad van Wilde Mac en daarom liet hij zijn natbezwete hengst van de weg afzwenken om dwars door de maisakkers naar het dorp te rijden. Kort daarop voegde zich een vierde ruiter bij het groepje, een kloek gebouwde knaap van een jaar of veertien die met de rijzweep onderbroken op het paard ranselde, dat ook zonder die mishandeling liep voor wat het waard was. De "Lange" noemden de jongens Dick Dilly, omdat hij voor zijn leeftijd zeker een kop te groot was. Hij wist het laatste nieuws. "Mac Garden was in het dorp," vertelde hij, struikelend over zijn woorden. "Hij heeft Jack Brady doodgeschoten. Het moet een eerlijk gevecht geweest zijn."


  De jongens vonden deze mededeling slechts aanleiding om nog harder te rijden. Voor de Tornado-Saloon stuitten zij op een grote mensenmenigte, alsof zich alle dorpsbewoners daar verzameld hadden. Juist werd een lijk weggedragen en Fred herkende Jack Brady, een beruchte revolverheld, wiens dood weinigen zouden betreuren.


  Wilde Mac was, zo vernamen de jongens, onverwachts voor de herberg verschenen, net toen Jack Brady naar buiten kwam. Toen deze de grote desperado voor zich zag wist hij meteen, waar het om ging en dat alleen snelheid hem zou kunnen redden. De getuigen, die later voor de inhoud van het procesverbaal zorgden, verklaarden zonder onderscheid, dat ze Jack Brady naar de revolver zagen grijpen met een snelheid, die zelfs voor deze bekende kogelartiest ongemeen was geweest. Het ging zo gauw, dat de ogen het nauwelijks volgen konden en pas toen Jack Brady de houten kolf reeds in de hand had reageerde Mac Garden. Een donderende knal klonk en Jack Brady begon plotseling over het hele lichaam te beven. Alleen de wijsvinger, die de trekker had moeten overhalen, trilde niet meer mee. Hij had geen kracht meer, de tijd was tekort geweest, het kleine stukje lood, dat aan alles een einde maakte, sloeg een onderdeel van een seconde te vroeg in. En eer enkele verbaasde dorpsbewoners op het plein voor de kroeg begrepen, wat er gebeurde waren Mac Garden en zijn begeleider alweer uit het gezicht verdwenen. "Nou, wat zeg je ervan?" zei Fred blakend van bewondering tot Jonny, die met dwaas opengevallen mond stond te luisteren. "Noem me een man in heel Texas, die tegen Wilde Mac op kan."


  Jonny kon niet anders dan eerbiedig ja knikken.


  "En jij, dromer, wat zeg jij ervan?" wilde Fred weten van Conny.


  Peinzend de mannen, die met het lijk naar binnen gingen, nastarende, trok Conny de schouders op. "Wat is ervan te zeggen? De beste heeft weer eens gewonnen. Jack Brady haalde een ploertenstreek uit toen hij Bill neerlegde, want hij wist, dat hij ver in de meerderheid was op de revolver. Ik zou weleens willen weten, hoe men dat noemt."


  Het sproetige gezicht van Fred vertrok spottend. "Moet je horen, die weet niet hoe men zoiets noemen moet. Maatwerk was het, jongen. Prima maatwerk. Voor kerels en niet voor kletsmeiers als jij. Ik wil er wat onder verwedden, dat jij nooit een kerel wordt. Heb jij weleens ooit gevochten? Je vuisten weleens als man tegen man gebruikt?"


  Conny liet de hoon rustig over zich heengaan en zei mèt een fijn glimlachje: "Nee, nog nooit en het is ook niet nodig. Maar als het ooit zover mocht komen raad ik je aan buiten bereik van mijn vuisten te blijven."


  Een schaterend gelach klonk op, ten bewijze, dat geen der drie andere jongens zijn woorden ernstig opnamen. Zij wisten maar al te goed, dat hij tot dusver elk gevecht ontweek. Zij hielden hem voor een lafaard omdat hij soms iets toegaf, alleen om aan een vechtpartij te ontkomen. Eenmaal echter had lange Dick hem aangevallen en bij die gelegenheid moest hij tegen een uitstekende balk opgetornd zijn. Hij was als een blok in elkaar gezakt en toen hij weer bijkwam beweerde hij een hevige stoot tegen het hoofd gevoeld te hebben. Er was geen andere verklaring voor geweest dan dat hij struikelde en tegen die balk viel. Meer dan een week lag hij in bed en zijn vader, die eigenaar van een kleine drugstore was, had dadelijk de balk weg laten halen. Maar de verongelukte aasde sinds die tijd op wraak, maar hij liet de in zichzelf gekeerde Conny met rust, want er was iets met die knaap, dat hij niet helemaal vertrouwde.


  John Jeffers was op de dag af dertig jaar geweest toen de inwoners van New Mauten hem twee jaar geleden in een stormachtige bijeenkomst tot sheriff kozen. Zij deden geen slechte keus, want John Jeffers beschikte over kwaliteiten, waarvan bepaalde heren uit de omgeving niet zeer gediend waren. In de eerste plaats was hij eerlijk en onomkoopbaar en in de tweede plaats bezat hij een fijn onderscheidingsvermogen en bedroog zijn gevoel hem nooit als het ging om goede of slechte mensen. Als zijn gevoel hem zei, dat hij te doen had met een geschikte, bruikbare vent, dan was het ook zo. Waarschuwde de innerlijke stem hem evenwel dan greep hij zonder aarzelen naar de revolver, waarmee hij uitstekend wist om te gaan. Aan dat feit had hij het in hoofdzaak te danken, nog in leven te zijn.


  Zijn wapen, een zware zescilinder Colt, was zijn metgezel in goede en minder goede uren. Hij kon zich op deze kameraad in alle omstandigheden verlaten en had er vaak meer aan dan aan de handdruk van een oprechte vriend. Sheriff John Jeffers was een tegenstander van het huwelijk. Niet, dat hij een vrouwenhater zou zijn, integendeel. Maar hij huldigde het niet zo gekke principe, dat een deugdelijke sheriff die ernst maakte met de rust in zijn gebied, doorlopend met één been in het graf stond. Hij zei dat herhaaldelijk en er trok dan een lachje over zijn gezicht, als hij eraan toevoegde, dat het andere hem gelukkig in staat stelde tevreden te leven. Toen men hem het bericht bracht, dat Mac Garden Jack Brady doodgeschoten had, maakte dat op hem niet meer indruk dan wanneer men 'hem op tijd de krant bezorgde. Wie was Jack Brady? Een gauw- en een dagdief, een gokker zoals er honderdtallen te veel rondliepen, een vent, wiens dood op deze wijze al lang te voorzien was geweest. Toen sheriff John Jeffers een dag of wat tevoren bij het lijk van Spierenbill stond had hij tegen John Brady, die zijn tegenstander huizenhoog de baas was geweest, gezegd: "Fijn gedaan, Jack. Heel nuttig ding, waar je die arme Bill mee aan zijn eind geholpen hebt. Prima kaliber. Geschikt om een os af te slachten. Maar je hebt toch niet vergeten, aan welk kaliber Mac Garden de voorkeur geeft, wel?"


  Jack Brady was een beetje wit om de neus geworden, al had hij met een paar ogen, die als glazen knikkers schitterden in de zon de sheriff aangekeken en gezegd: "Och, ik heb allerlei over de grote Mac gehoord. Dolle en tamme daden en veel daartussen in. Maar ook de Wilde Mac vindt eenmaal zijn meester, sheriff. Ook hij kan slechts met water koken. Eenmaal moet de pot overkoken en misschien zal ik het zijn, die er de deksel opdrukt."


  John Jeffers had hem een beetje medelijdend aangekeken. "Er lopen heel wat domkoppen rond in deze grote dierentuin, Jack, maar jij bent wel een van de ergsten. Met het doden van Spierenbill heb je op jouw manier een goede daad verricht, want de kerel liep om zo te zeggen met een eind touw om de hals en je hebt de beul een karwei uit de handen genomen. Nee, om Bill is dat geen verlies. Maar ik ken een vent die geen haar beter is dan hij en dat rund verbeeldt zich een hele Piet te zijn. Eer we drie dagen verder zijn ligt hij tegen de vlakte met een klein gaatje in de hersenpan, waar een stukje lood doorgekropen is. Ik neem aan, dat jij die vent kent, Jack."


  Jack Brady spuwde verachtelijk van zich af en het dunne straaltje schoot verdacht dicht langs de schouder van de sheriff, om met een pletsend geluid op een rode tegel terecht te komen.


  "Dat betekent het voor mij, sheriff. Niet meer dan die natte plek daar."


  En nu stond sheriff Jeffers opnieuw in de kroeg en veegde zich het zweet van de kale schedel. Jack Brady lag met het hoofd op een rode tegel en vlak boven hem stond een vaas met rode rozen op het buffet. De vergankelijkheid van leven en schoonheid. Énkele ogenblikken geleden pronkte Jack Brady met blozende wangen en fonkelende ogen. Wat was ervan over? Daar lag een doodsbleke man met gesloten ogen. Een dode Jack Brady - niet meer waard dan het plasje dat hij op diezelfde tegel spuwde.


  Vreemde gedachten. Niet aan toegeven. John Jeffers, sheriff van New Mauten, heeft slechts zijn plicht te vervullen. Hij verliet de kroeg om zijn assistent, Ralf Fox, op te dragen een posse samen te stellen en jacht te maken op Mac Garden. Hij zou zijn collega in Tuscott telefonisch inlichten, zodat deze daar vandaan de voortvluchtige bandiet tegemoet kon trekken. Zij zouden hem dan in de tang kunnen nemen. Enkele minuten later stormde de posse het dorp uit en de sheriff wilde naar zijn bureau terugkeren toen zijn aandacht viel op het stelletje jongens, die hem onverholen lieten blijken van hun geestdrift over de heldhaftigheid van Wilde Mac. Hij bleef even staan en waarschijnlijk waren het zijn strenge ogen, die drie van de vier knapen ertoe brachten een beetje verlegen op te stijgen en weg te rijden. De vierde bleef rustig staan en keek de sheriff strak aan.


  "Ah, blij dat ik je tref, Conny," sprak hij tot de jongen, die de teugel in de linkerhand hield, terwijl de rechter liefkozend over de zijdeachtige neus van het paard streek. "Ik was al een poos van plan eens naar jullie toe te komen. Moet nodig eens met je vader praten - over jou, mijn jongen."


  Een beetje verwonderd antwoordde de knaap:


  "Nou, sheriff, dan kunt u beter maar meteen gaan. Als u over mij te klagen hebt kunt u het nooit geschikter treffen. Vader is niet over me te spreken en u kunt kwijt, wat u kwijt wilt."


  Sheriff Jeffers nam de jongen met welgevallen op en meende een ogenblik zijn inwendige stem te horen. Vervloekt, wat kletsen de mensen toch over een "dromer", een "lapzwans", een "bange wezel"?


  Sheriff Jeffers kende de mensen; hij deelde ze allen nauwkeurig in en zijn verzameling van typen omvatte alles, van de gemeenste straatrover tot de edelmoedigste kerel met het allerprettigste karakter. En hij geloofde niet, zich ooit vergist te hebben. Met deze knaap, die hem daar zo trouwhartig stond aan te kijken, wist hij niettemin geen weg. Die had iets, dat hij niet kon verklaren. Zijn innerlijk zei


  hem..... Natuurlijk, dat was dwaasheid, dat kon eenvoudig


  niet. Belachelijk was het. Maar als hij dacht aan het voorval, waarover hij met de oude Coll wilde praten dan wist hij het niet. Was het misschien niet verstandiger, nu die jongen hier stond, met hemzelf te spreken? De oude Tom zou hem waarschijnlijk toch maar uitlachen. Dat had hij vijf jaar geleden ook gedaan, toen hij hem vertelde over een kind van een jaar of acht, dat zich alleen "in de bergen" oefende in het schieten met de revolver. Nee, die dikkop kreeg geen tweede kans om hem te beledigen en voor een oud warhoofd uit te schelden. Hem, die toen nauwelijks acht en twintig jaar was. Hij had met eigen ogen gezien hoe het kind met een halfverroeste Colt bezig was: het wapen trekken, met een bliksemsnelle beweging richten, van de ene hand in de andere laten overgaan en dan weer holsteren. Eén goed uur had hij toendertijd in de struiken liggen kijken. De kleine Conny zocht een vuistgrote steen op en legde die op een boomstronk om als schietschijf te dienen.


  Stombeduusd had John Jeffers op de vingers nageteld - nee, dat kereltje kon niet ouder zijn dan een jaar of acht. Twaalfmaal schoot hij en twaalfmaal raak. Niet zo'n kunst voor een ervaren revolverschutter, maar wonderbaarlijk voor een bengel van acht jaar.


  Plotseling was hij uit de struiken gekomen en dat duivelsgebroed was er niet eens van geschrokken. Conny had alleen een snelle beweging in de richting van de boomstronk gemaakt en toen Jeffers bij hem kwam was er noch van een revolver noch van een gehavende steen iets te bespeuren geweest. Hoeveel moeite hij ervoor deed, hij vond niets.


  "Wil je me als de drommel zeggen, waar je die revolver gelaten hebt?" had hij het kind toegeblaft. De jongen had een verbaasd gezicht getrokken en hem trouwhartig aankijkende gevraagd: "Een revolver? Wat voor revolver?" Ongelooflijk, dat kleine Conny Coll zo geraffineerd zou zijn. Hij had nogeens de zakken bij de knaap nagevoeld en met zijn geoefende ogen de omgeving afgezocht, maar ook niet de geringste aanwijzing kunnen ontdekken. Zelfs de lege hulzen vond hij niet, al had hij duidelijk waargenomen, dat de bengel zich bukte om ze op te rapen.


  "Duivelse vlegel, als je me nu niet zegt, waar je dat schietijzer hebt, zal ik je vel zo verwarmen, dat je een week lang op je buik moet slapen. Of wou je misschien beweren, dat je hier niet op een steen hebt staan schieten?"


  De kinderogen hadden een nog onschuldiger uitdrukking


  aangenomen en waren haast smekend op de woedende politieman gericht geweest.


  "Ik zou geschoten hebben? Met een echte revolver, een Colt? Mister Jeffers, u bent toch wel goed?"


  John Jeffers had er op dat ogenblik zelf eerlijk aan getwijfeld en zich met de vlakke hand voor het hoofd geslagen, om er zich van te overtuigen, dat het echt geen droom was, wat hij beleefde. De knaap had hem toegeroepen: "Maar wat scheelt u toch? Komt het van de warmte?" Hij was naar de beek gerend en met een hoed vol koud water teruggekomen. John Jeffers had niet anders kunnen doen dan het hoofd schudden en geloven, dat hij inderdaad het slachtoffer van zinsverbijstering was. Dagenlang had hij erover lopen piekeren, toen was hij naar Tom Coll gegaan. Deze luisterde rustig naar het verhaal en schudde aan het eind daarvan het hoofd.


  "Kerel, wat kan een mens toch raar dromen," had hij gezegd. "Maar dat was toch wel heel eigenaardig, wat jij daar in de struiken droomde. Zoiets heb ik nooit gehoord."


  En toen hij beweerde goed wakker geweest te zijn, had Coll hem een oud warhoofd genoemd. En dat had de deur dicht gedaan. Op de rit huiswaarts had hij zichzelf ervan overtuigd, het slachtoffer van een zonderlinge droom geworden te zijn. Dat was nu vijf jaar geleden. En later beleefde hij weer iets eigenaardigs, waarover hij graag de vader ingelicht had. Dat was nu een week of vier geleden en hij droomde ditmaal beslist niet. Hij wilde duizend eden zweren, dat hijklaar wakker met beide benen op de grond gestaan en met open mond toegekeken had. John Jeffers mocht tot veel in staat zijn, één ding kon hij beslist niet: staande slapen. Maar dat Tom Coll aan het verstand te brengen was een andere kwestie.


  "Och, ik geloof toch niet, dat ik je vader opzoeken moet. Ik kan beter een poosje met jou praten, om je iets te vertellen, dat je beslist zal interesseren."


  Conny's hele gezicht straalde. "Graag. Ik houd van verhalen. Gaat het over Wilde Mac of Blitz-Sunny?"


  Het gelaat van de politieman kreeg een ernstige uitdrukking en zijn stem veranderde van klank. Er klonk iets hards en onverbiddelijks in, waarop Conny het niet erg begrepen had.


  "Daar zullen we het ook over hebben, mijn jongen. In het bijzonder daarover. Kom maar mee, dan zal ik oude Terry zeggen, sterke koffie te zetten. Of drink je liever iets pittigers?"


  Conny huiverde alsof hem rattenvergif voorgehouden werd. "Alstublieft niet. Als het beslist iets zijn moet dan maar koffie of een glas melk."


  Jeffers knikte eens bedachtzaam en ging de jongen voor, die hem gewillig volgde en het paard voor het huis van de sheriff, vastbond. Na wat gepraat over ditjes en datjes kwam plotseling de vraag: "En mijn jongen, wat zeg je van het optreden van Mac Garden - van zijn vergeldingsdaad, bedoel ik? Je kunt het gerust zeggen, hoor. Ik heb begrip voor de jeugd en ik zou graag weten, hoe je erover denkt en aan welke kant je staat."


  Conny dacht even na en zei dan: "Ik vind Mac Garden een geweldige kerel, sheriff. De beste schutter en ruiter van heel Texas. En er is niemand, die hem aan kan. U ook niet, sheriff, anders had u het al lang gedaan. Gelegenheid hebt u genoeg gehad. Bijvoorbeeld in Bellsville hebt u oog in oog met Wilde Mac gestaan. Waarom trok u toen de revolver niet? Omdat het uw dood geweest zou zijn, sheriff. Of was er misschien een andere reden?"


  De sheriff schudde het hoofd. ,Je hebt gelijk, het zou mijn dood geweest zijn en ik vond het niet nodig me nutteloos op te offeren. Ik ben een goede schutter, een heel goede, mag ik wel zeggen. Maar ik heb ook verstand en ben geen zelfmoordenaar."


  "Dat wist Mac Garden ook wel, sheriff, en men moet het in hem prijzen dat hij u spaarde. En hebt u ooit iemand zien rijden zoals hij? En weleens opgelet, hoeveel zijn paard, zijn edele Tarzan, van hem houdt? Die zwarte knaap zou met vreugde voor hem de dood ingaan."


  "Dat doet ieder paard, dat een behoorlijke baas heeft. Een dier kent geen onderscheid tussen goed en kwaad. Dat is het verschil tussen mens en dier, Conny. De mens heeft een helder verstand, een gevoelig hart en nog iets meer meegekregen: een werkzaam geweten. Het kan niet ontkend worden: Mac Garden is de beste schutter, de beste ruiter en een prachtige verschijning bovendien. Zijn moed grenst aan roekeloosheid. Allemaal waar. En dat is het dus, wat jou in die bandiet bevalt."


  Conny schudde langzaam het hoofd. "Ik heb niet beweerd, dat de man mij bevalt, alleen, dat hij eigenschappen heeft, die benijdenswaardig zijn. Is Mac Garden niet steeds een goede kameraad voor de zijnen geweest? Haalt hij ze als het wezen moet, niet uit de hel terug? En als er een viel, heeft hij dan ooit geaarzeld wraak te nemen?"


  "Maar je vergeet de hoofdzaak, Conny en daar komt het op aan. Mac Garden is een bandiet, een doodgewone straatrover, die om het geld mensen vermoordt en laat vermoorden. Een verrader der maatschappelijke orde, wiens wandaden ten hemel schreien. Heb je daar weleens bij nagedacht? Hoeveel onschuldige vrouwen en kinderen staan bij het graf van hun kostwinner, die op de een of andere ploertige manier omgebracht werd alleen omdat Garden iets hebben wilde, waarbij zij hem in de weg stonden? En er zijn veel Gardens, mijn jongen. Zij brengen nameloze ellende over ons goede land. Begrijp je, wat ik zeggen wil, Conny?" Conny knikte op zijn bedachtzame manier en keek strak naar het rode gezicht van de politieman.


  "Ga door, sheriff. Ik begrijp u heel goed."


  "Is het wel tot je doorgedrongen, dat voorbeelden als de Wilde Mac sterke aantrekkingskracht uitoefenen op jonge mensen, zoals jij er een bent? Het zou zonde zijn als jij je liet verblinden. Mijn innerlijk zegt me, dat er in jou iets bijzonders steekt, iets dat een ware zegen zal zijn als het in goede banen geleid kan worden. Revolverhelden, die aan de andere kant staan van de scheidingsmuur, die wet en orde nu eenmaal moet opstellen, zijn er meer dan genoeg in dit vervloekte land, waar op iedere goede tien verkeerden leven. En meestal is de ene goede een middelmatig mannetje, een fatsoenlijke burger, tot niets in staat dan een fatsoenlijke burger te zijn. Snap je, wat ik bedoel?"


  Conny knikte. "Het is me allemaal volkomen duidelijk. Maar een ding begrijp ik niet: wat ik daarmee te maken heb of mijn vader, met wie u zo dringend meende te moeten praten."


  Sheriff John Jeffers rolde omstandig een sigaret, stak hem aan en hulde zich in een dikke rookwolk. Toen zei hij: "Ik wil je een verhaal vertellen, dat zich vijf jaar geleden afgespeeld heeft daarboven bij de Gele Rotsen. Of nee, laat ik dat niet doen, ik heb me daar al eens belachelijk mee gemaakt. Laat ik je liever vertellen, wat zich voor kort bij de drie eiken voltrok. Je kent die drie eiken daar bij de rode zandsteenrotsen toch, nietwaar?"


  Nadat Conny nadenkend knikte, vervolgde de sheriff: "In een van die eiken heb ik een uitkijkpost ingericht. Zo goed als niemand weet daarvan en ik heb er al heel wat plezier van gehad. Ik zat er enkele weken geleden weer eens uit te kijken over het weideland toen ik paardegetrappel hoorde en een prachtige roodschimmel om de hoek van de rots zag komen. De mooie, volle staart wapperde als een vaandel trots in de lucht en de oren lagen tegen het als een pijl vooruitschietende hoofd. De ogen vlamden als smidsvuren. En wie bereed dit ongetemde duivelsbeest? Een jongen, niet ouder dan jij en niet jonger ook. Hij zat op de brede rug alsof hij ermee samengegroeid was, zonder zadel en met de handen in de manen. Het duivelsros deed alle mogelijke moeite om de ruiter af te werpen. Hij nam een sprong alsof hij over een hindernis moest en liet zich dan met een ruk op stijve benen neerkomen, wierp de voorbenen omhoog, bleef even zo staan, schoot weer voorover en de schok was zo hevig, dat de kin van de ruiter op zijn borst stootte. Dan verhief de hengst zich op de achterbenen, draaide als een wervelwind en wierp zich plotseling op de grond. Ik stootte een schreeuw uit, want ik zag hoe de satan zich wentelde om die bult van zijn rug te krijgen, maar die bult stond al op zijn stevige benen. Met katachtige lenigheid kwam het paard overeind en ik zag zijn tanden flikkeren in de zon toen hij op de ruiter afstormde. Joost mag weten hoe het precies toeging, maar plotseling zag ik de bengel weer op de rug van het paard zitten. Het wilde monster weerde zich opnieuw, sloeg, in de lucht happend de tanden op elkaar en maakte de dolste sprongen om zich van zijn kwelgeest te ontdoen. Tevergeefs en tenslotte ging de rode hengst er in galop vandoor. In een ogenblik was hij uit het gezicht verdwenen. Ik heb meer dan eens knappe, krachtige ruiters als een hoopje waardeloos oud vuil zien binnenbrengen nadat zij probeerden een wild paard te onderwerpen. Ik ben er ook getuige van geweest, dat zo'n paard op de afgeworpen ruiter afstormde en hem met de hoeven de hersens insloeg. Een jonge, wilde hengst temmen is een karwei, waarvoor ik respect neb en dat ik nog maar zelden gezien heb. En zoiets als daar bij die drie eiken nog nooit. Een jongen, die eigenlijk nog op de schoolbanken moest zitten. En dan te weten, dat die knaap die op zijn achtste verjaardag al schoot als een ervaren' meester-op-de-revolver en erin slaagde zich op deze satan te handhaven, meestal als een nutteloze dromer een stil hoekje van vaders farm opzoekt om daar naar de maan te gaan zitten kijken."


  Sheriff Jeffers drukte de sigaret uit, keek de jongen eens aan en vroeg: "Moet ik de geschiedenis verder vertellen of is het genoeg geweest?"


  "Natuurlijk, sheriff, moet u verder vertellen. Het is machtig. Is die knol erin geslaagd de jongen af te werpen of weet u dat niet?"


  De sheriff moest een opwelling van woede onderdrukken. Hij stak een nieuwe sigaret aan en hervatte met nauwelijks beheerste stem: "Of ik er meer van weet? Een heleboel. Ik volgde het spoor van de hengst en vond hem, vlak aan de rand van de Coll-ranch met een stevige lasso aan een boom gebonden. Het was toen al avond en de zon ging onder." "Hoe bestaat het. Ik bedoel, hoe kan men zo hard zijn. Bleef het arme dier daar de hele nacht staan?"


  Sheriff Jeffers moest zich op de tong bijten om zijn woede meester te blijven.


  "Natuurlijk bleef het dier de hele nacht vastgebonden, maar natuurlijk had hij bewegingsvrijheid genoeg. Ik heb er een nacht aan opgeofferd om te weten te komen, wat er verder gebeurde. Voor geen goud was ik naar die hengst gegaan. Die kerel was een ware duivel. Tegen zonsopgang kwam de knaap opdagen en wat meen je, dat hij gedaan had?"


  "Hoe zou ik dat weten?" zei Conny Coll met verwonderd gezicht.


  Graag had sheriff Jeffers met de vuist op tafel geramd. Deksels, dat zou hem goed gedaan hebben. Zo'n geraffineerde slungel van een huichelaar. Maar hij moest een pedagogisch probleem oplossen, een welhaast bovennatuurlijk talent in goede banen leiden en woede was daartoe wel het minst geschikte middel.


  "Laat ik je dan vertellen, hoe het verder met die hengst gegaan is. Aanvankelijk stelde de rode duivel zich aan alsof hij gek geworden was. Hij rukte en trok aan de lasso en de ogen rolden hem door het hoofd als gloeiende kogels. Maar opeens bleef hij doodstil staan, alsof hij verstond, wat de jongen tegen hem zei. En dan moet je weten, Conny, de bengel had een zachte stem, een kinderstem, zeker zo bescheiden als die van jou. Toch stelde dat ononderbroken gemompel de hengst blijkbaar gerust. Ik heb zeker twee uren onder die vuilboomstruik gelegen.


  Geen pretje, want ik heb een gruwelijke hekel aan de stank van die boom. Ik was er getuige van, dat de rode duivel tenslotte toestond, dat die knaap hem op de hals klopte. En al maar door praatte de bengel. Hij moet die hengst met zijn gepraat gerust gesteld hebben."


  "Geweldig," zei Conny, maar zijn stem klonk te nuchter. "En vond de hengst het goed of ging hij weer bokken?" "Natuurlijk bokken. Zo gauw gaat dat temmen niet en met mooie woorden alleen krijgt men het niet klaar. Weet je hoelang dat spel doorgegaan is?"


  "Geen idee, sheriff. Hoe zou ik?"


  "Een hele week," zei de sheriff, terwijl hij grote zweetdruppels van zijn schedel veegde. Zijn ogen verrieden nu de begeerte, deze argeloze bengel, die met het onschuldigste gezicht ter wereld daar voor hem zat, tegen de wand te smijten. "Een hele week en de knaap en de hengst werden er beiden broodmager van door de inspanning. En dat werd nog iemand. Ik. Want ik had me voorgenomen het spel tot het eind te volgen. Wat ik dan ook gedaan heb."


  "En hoe is het afgelopen?"


  "Nu is het genoeg, duivelsjong. Meen je mij nog voor de gek te kunnen houden? Wou je misschien beweren, dat ik acht dagen achter elkaar geslapen en gedroomd heb? De hengst staat in de oude grenshut van je vader en hij is zo mak als een ploegpaard. Je durft toch zeker niet te beweren, dat je van niets weet?"


  Conny schoof plotseling onrustig op zijn stoel heen en weer, de handen gingen schijnbaar automatisch naar de Stetson, die hij op het bureau gelegd had en de jongen zei: "Het schiet me te binnen, sheriff, dat ik moeder beloofd heb bij het avondeten thuis te zullen zijn. Nu ben ik alweer te laat en ik hoor moeder niet graag mopperen. Elke dag neem ik me voor, haar geen ergernis meer te geven en elke keer doe ik het toch."


  Hij boog hoffelijk voor de man der wet en deze staarde hem sprakeloos aan.


  "Ik dank u zeer voor het boeiende verhaal, sheriff. Ik ga eens gauw naar de hut, want ik wil toch wel eens die rode schimmel zien. Tot ziens, sheriff. En bedankt voor de koffie."


  Hij verliet het bureau, waar hij een volslagen beduusde man achterliet. Sheriff Jeffers was een man van de daad en van weinig woorden. Gevoelsbewegingen waren in zijn beroep lastig en hij kon er niet aan toegeven zonder in allerlei moeilijkheden te geraken. Eenvoudige, duidelijke verhoudingen waren hem het liefst. En daar kwam hem deze vervloekte hellehond van een halfwassen vlegel raadsels opgeven, waar hij kop noch staart aan wist te vinden.


  Net wilde hij als een opgehitste prairiebuffel van de stoel opspringen om de knaap achterna te gaan, toen het gezicht van Conny weer in de deuropening verscheen en zijn bescheiden, klankvolle stem zei: "Dat van Wilde Mac zal ik nogeens overdenken, sheriff. Wat u zei was de moeite van het overwegen waard. Ik zal proberen het er met mezelf over eens te worden aan de goede kant van de scheiding te blijven. Tot ziens, sheriff. En nogeens bedankt voor de prima koffie."


  De sheriff liet zich met een zware plof weer in de stoel vallen. Toen pas zag hij dat de koffie van Conny er nog onaangeroerd stond. En terwijl hij er ontdaan naar staarde scheen er in zijn geest iets te veranderen. Er trok een glimlach over het bezorgde gelaat. De inwendige stem had gesproken en op die stem kon hij aan. Wat hem nu gezegd werd was zo iets prachtigs, dat hij er zijn toorn door vergat en mocht aannemen dat hij de middag goed besteed had.


  De bezittingen van Tom Coll en Frank Alland waren de rijkste en mooiste uit het hele dal. Tom en Frank waren vroeger boezemvrienden en zij bouwden de ranchhuizen dicht bij elkaar en bovendien richtten zij vlak aan de scheiding een gerieflijke blokhut in, waar zij na de drukke werkdagen genoeglijke uren konden slijten. Toen Tom Coll evenwel zijn vrouw het hof had gemaakt en met haar trouwde, verdroeg zij niet dat hij aan zijn vriend de voorkeur gaf. De blokhut bleef sindsdien ongebruikt en kreeg in de loop der jaren, overwoekerd door plantengroei, het aanzien van een miniatuur sprookjesslot, waarin slechts slangen en ander gedierte huisde, tot Conny ze verdreef.


  Thuiskomende van het zo verrassend verlopen bezoek aan het dorp, bemerkte de jongen onmiddellijk de zware onweerswolk, die de kamer, waarin zijn vader hem zat op te wachten, met een onheilspellende atmosfeer vervulde. Moeder zat in haar met leer beklede leuningstoel met een handwerkje, maar haar handen lagen stil in de schoot en haar onrustige ogen voorspelden weinig goeds. Zij was een lieve, stille vrouw en Conny herinnerde zich niet, ooit een hard woord van haar gehoord te hebben. Hij hield destemeer van haar omdat hij begreep hoe zwaar het harde leven in dit land met zijn ruwe zeden haar moest vallen. Haar zachtmoedige aard was er niet tegen bestand en nu het ingespannen werk van het opbouwen van een bloeiende ranch uit het niets gedaan was zou haar verzwakte lichaam de laatste tol moeten betalen aan een omgeving, die slechts robuuste mensen aan konden. Maar zij klaagde niet en verwerkte haar lijden alleen. Slechts de ogen verrieden iets van wat de mond verzweeg. Die ogen deden bij de gesloten knaap, die zo vroeg zijn eigen weg ging, meer dan alle harde woorden en handtastelijkheden van zijn vader.


  Conny ving meteen bij het binnenkomen haar zorgelijke, vorsende blik op en wist, dat er iets mis was, maar ook, dat zij hem zolang mogelijk haar steun zou geven.


  Tom, veertien jaar en met zijn vaders karakter, was grof gebouwd en bij het werk tegen een volslagen man opgewassen. Hij was vaders trots, vooral omdat hij het uitgebreide personeel despotisch regeerde en commandeerde, alsof hij de baas zelf was. Nu zat hij met een strak gezicht naast zijn vader aan tafel.


  Conny groette op zijn gewone, vriendelijke wijze. Het was een bescheiden vriendelijkheid, welke hem overal een hartelijk onthaal bezorgde. Men mocht hem graag en vergaf hem dus grif als hij een enkele maal eens een grap uithaalde, die van een intelligente geest getuigde en nooit de grenzen van onschuldig vermaak te ver overschreed.


  "Waar heb je de hele middag uitgehangen?" snauwde zijn vader hem toe, terwijl diens grimmige blikken zich letterlijk in de zachte ogen van de knaap boorden. "Je tijd weer verlummeld, terwijl je broer zich de blaren in de handen werkte, hè?"


  "Ik ben bij de sheriff geweest, vader."


  "Zo, was je bij de sheriff? Je bedoelt zeker, dat je de sheriff ergens gezien hebt. Maar het was Wilde Mac, die je naar het dorp lokte, als je eerlijk wilt zijn."


  "Dat is ook zo, vader." "En je bent alleen teruggekomen in plaats van met die twee deugnieten, Jonny en Fred?"


  "Ik begrijp u niet, vader."


  "Nee, natuurlijk niet. Je hebt me nog nooit begrepen en nu verwondert het mij helemaal niet. Een uur geleden werd die arme Dick met een kogel in de knie bij de Gele Rotsen gevonden en jij hebt er zeker niet toevallig een idee van, wie dat gedaan kan hebben?"


  Conny's verbijstering werd steeds groter, als hij de treurige ogen van zijn moeder en het verbeten gezicht van zijn broer zag.


  "Wat? Hebben ze op lange Dick geschoten? Daar weet ik niets van. Een paar uur geleden hebben we nog vriendschappelijk samen gepraat."


  In een plotseling opkomende vlaag van woede balde Tom Coll de vuisten en hij wierp zijn vrouw een blik toe, welke duidelijk zei: Zie je nu wel, dat ik gelijk heb? Moeder Ann las er nog meer in en haar dunne lippen klemden zich op elkaar.


  "Dat heeft Dick ook gezegd. Hij wil niet vertellen wie de gemene streek uitgehaald heeft en dat siert hem. Een flinke kerel verraadt onder generlei beding zijn kameraden, ook niet als hij er voordeel van kan hebben. Maar het eigenaardige is, dat hij alleen jouw naam noemt...."


  De ogen van de farmer werden tot smalle spleetjes toen hij vervolgde: "En nu voor de dag ermee!"


  Conny had een heftige ontkenning op de lippen en wilde zijn vader de raad geven zich tot de sheriff te wenden, toen hij zag hoe Tom verachtelijk de mond vertrok. Zo, dus het stond voor die twee vast, dat hij tot een zo gemene streek in staat was? Het moest natuurlijk een ongeluk zijn. Of Jonny was onhandig geweest met een wapen en Dick greep de gelegenheid aan om wraak te nemen voor zijn nederlaag bij de drugstore.


  Toen hij nu ook in de ogen van zijn moeder verwijt meende te lezen kwam zijn hart in felle opstand. Maar hij slaagde erin, zich te beheersen en zei met nadruk: "Ik heb u gezegd, dat ik bij sheriff Jeffers geweest ben en kan niet anders aan herhalen dat ik daarna alleen naar huis reed."


  Jij drommelse leugenaar!" brulde zijn vader hem toe. "Nu ook nog te laf om te bekennen. Dick heeft namelijk verklaard, dat hij de dader duidelijk zag en dat hij eenzelfde Stetson droeg als jij."


  Conny verbleekte. Hij had kunnen antwoorden, dat Fred Santer precies zulk een hoed droeg, maar dat was bijzaak geworden. Waar het op aankwam was, dat zijn bloedeigen vader hem in staat achtte tot laf bedrog. Hij keek vast in de fonkelende ogen van de oudere man en zei met een ijzige bedaardheid:


  "U acht mij dus in staat, vader, uit een hinderlaag op Dick te schieten en hem dan onverzorgd te laten liggen? En u gelooft, dat ik te laf ben om voor mijn daden uit te komen? Heb ik u goed begrepen, als ik het met deze woorden weergeef?"


  "Precies. En zo zal het ook wel zijn. Nietsnutten zoals jij komen allemaal de een of andere dag in de gevangenis terecht. Naar het dorp gejakkerd, hè? En je opgewonden over de heldendaden van de Wilde Mac. En toen kon je het niet laten...."


  "Vader!"


  "Ik zal je maar niet precies zeggen, wat ik van je denk - verduiveld, wat sta je me aan te staren...." En zich tot zijn vrouw wendende: "Moet je die ogen zien. Net die van jou, als je iets dwars zit en je er mij de schuld van geeft. Kijk dan toch eens, dan zul je 't zelf zien."


  "De jongen is onschuldig. Conny doet zoiets niet," antwoordde Ann met overtuigende nadruk. "Ik begrijp niet, wat je toch altijd tegen hem hebt. Hij is nu eenmaal niet voor zwaar werk geschapen en zoekt zijn bestemming op ander gebied.


  Als hij dagen en nachten in de bossen zwerft doet hij dat niet om het werk te ontlopen, werk, waar je mensen genoeg voor hebt en waar hij best bij gemist kan worden. Hij doet het omdat iets onbestemds hem tot de natuur drijft. Het zou goed zijn, Tom, als je wat meer rekening hield met de aard van je zoon. Ik heb je al zo dikwijls gezegd, dat hij een bijzondere aanleg heeft...."


  Haar mond werd plotseling gesloten door de heftige kus van Conny, die haar spontaan omhelsde.


  "Zo is het goed, moeke. Ik weet, dat u het tenminste goed met me meent. Ik kan nu eenmaal niet uit mijn vel kruipen en moet mijn weg gaan op mijn manier. Heel veel dank voor uw woorden. En goede nacht, moeder!"


  Dat het de laatste woorden zouden zijn, die zij van hem hoorde, drong op dit ogenblik niet tot haar door. Hij had zich snel omgedraaid alsof hij zijn ontroering voor haar wilde verbergen en zij hoorde hem met vaste tred naar boven, naar zijn kamer gaan.


  Een uur later reed een eenzame ruiter door de avond. De rode hengst die hij met strakke teugel regeerde, brieste van genoegen toen hij bemerkte, dat zijn jonge meester van plan was nog zo laat te gaan rijden. Achter aan het zadel was een pakje bevestigd, dat niets anders bevatte dan een kleine tent, een gedeukte blikken schaal en een beetje zout. In de linkerzadeltas had hij wat lucifers en in de rechter de kleine revolver, die hij al jaren voor zijn ouders en kameraden verborgen had weten te houden.


  Conny deelde de opgewektheid van zijn Roodschimmel niet.


  Hij had allang geweten, dat hij de een of andere dag de farm verlaten zou en zijn roeping volgen. Nu was het zover, eerder dan hij gerekend had. Merkwaardigerwijze hielden zijn gedachten zich niet onledig met lange Dick en de doorschoten knie of Fred Santer, die net zo'n hoed droeg als hij. Hij wilde over dat voorval niet nadenken; hij had er niets mee te maken en daarmee uit. Zelfs was de verbittering over de harde woorden van zijn vader allang verdwenen. De man kon niet veel goeds denken van een zoon, die van klein kind af de boerderij de rug toekeerde om slechts toe te geven aan zijn neigingen, die de hardwerkende boer doelloos moesten voorkomen. En wat zou deze zwoeger, die het met zijn handen tot betrekkelijke welstand gebracht had, geschrokken zijn als hij werkelijk begrepen had, wat er in Conny omging. Zonder afscheid te nemen was hij het huis uitgeslopen en in alle stilte zadelde hij het paard. Toen hij het huis van de Santers voorbijreed dacht hij er even over, Fred eruit te kloppen en te ondervragen over het gebeurde met Dick, maar hij zag ervan af, omdat alle gepraat niet meer kon uitwissen, dat zijn vereerde vader hem tot een schandelijke gemeenheid in staat achtte. Vader moest zelf maar tot de ontdekking komen, dat hij zich vergist had. Het zou eenmaal uitkomen - voor het ogenblik deed het er niet toe. Het was slechts de stoot, die hem ertoe bracht zijn allang bestaande en zo geheimzinnig voorbereide plannen te gaan verwerkelijken.


  Het zou in den vreemde moeten blijken of hij zich niet overschatte. Nee, erg vond hij het niet - alleen, moeder zou verdriet hebben en dat stemde hem triest en gaf hem een gevoel, waar geen kruid tegen gewassen was.


  


  Hoofdstuk 2 - Trixi


  Drie jaar later.


  Bob Haller was een man in de beste jaren van het leven. Wie zijn kleine, beweeglijke gestalte bezig zag achter de toonbank van het onaanzienlijke winkeltje zou hem niet aanzien voor de beste geweermaker van Arizona. Hij had een grote reputatie en geen trapper of cowboy of wie anders, voor wie een goed schietwapen van belang was, zou er aan denken Bob Haller te passeren als hij raad of munitie nodig had.


  Als Bob Haller de voordelen van een bepaald wapen demonstreerde en toelichtte dan kwam hij niet aan een eind en werd hij zo geestdriftig dat hij ook de meest verstokte vallenzetter ervan overtuigde, dat zijn achterlader een hopeloos verouderd museumstuk was. Zeker wel honderdmaal was het gebeurd, dat een spottend de winkel betredende snoever, die een weddenschap had lopen, dat hij zich van Hallers praatjes niets aantrok, stralend weer naar buiten kwam in het bezit van de allerbeste buks of de allerbeste Colt, die ooit uit de handen van een wapensmid kwam.


  Deze Bob Haller nu, sloeg de ruige wenkbrauwen op naar Steff Burton, die in Brainsville een grote naam had als revolverschutter en uitsmijter in de kleine Neston bar. Brainsville was trouwens niet meer dan een klein nest.


  Steff was een wat zwaarmoedige, grofgebouwde kerel en men moest hem nageven, dat er, sedert hij een jaar geleden in dienst trad, geen enkele gewelddaad meer begaan was in het eerder zo beruchte kroegje. Steff Burton handhaafde rust en orde en een stuk of wat kruisen op het nabije kerkhof getuigden ervan, dat dit niet altijd even vreedzaam geschiedde. De beide Colts, die hij elke dag zorgvuldig oliede hanteerde hij met hetzelfde meesterschap als waarmee hij zijn machtige vuisten wist te gebruiken.


  "Steff," zei Bob, terwijl hij zijn vriend een zware Colt toestak, "een Colt dient om ermee te schieten en niet om ermee te slaan. Dat moest je nu toch zoetjesaan weten. Ik zal je nog eenmaal uitleggen, hoe je met verkeerd gebruik een goed wapen verknoeien kunt."


  "Blikskaters, Haller, spaar me. Dat heb ik al te vaak moeten horen. Maar wat moet ik anders grijpen om mee te slaan als het nodig is? Een stoel of een tafelpoot soms? Je weet ook wel, Haller, dat de ouwe Daniël altijd kwaad wordt als ik iets van zijn meubels ruineer. En waarachtig, een goeie Colt is altijd nog het handigste slagwapen."


  "Dat heb je dan toch wel mis, Steff, helemaal mis. En ik wil je zeggen, waarom. Een stoel repareren is geen kunst, maar een verbogen Coltloop zo bijstellen, dat hij weer feilloos functioneert is een kunst en kost geld. Vijf dollar krijg ik van je."


  "Vijf dollar, vervloekt, dat is een half vermogen! Je maakt het erger dan die gifmenger in de pillendraaierij. Heb je er enig begrip van, hoeveel geld vijf dollar...."


  "Vertel maar aan de ouwe Daniël," viel Haller hem verstoord in de rede. "En als je nu weer met een verbogen Colt hier komt doe ik er onder de tien dollar niets meer aan. Heb je er eigenlijk wel begrip van, hoeveel fijne groeven er nagetrokken moeten worden, hoeveel...."


  "In orde, Haller, ik meende het zo kwaad niet, hier heb je vijf dollar. De volgende keer zal ik het met een stuk ijzer moeten doen, dat kan tenslotte net zo goed en het is goedkoper. Wat ik zeggen wou, Haller, je krijgt hier allerlei vreemde snuiters, die mij niet zien willen - wat is het laatste nieuws uit de grote wereld? Nog het een of ander gebeurd, met Mac Garden of zo."


  Bob Haller maakte een afwerend gebaar. "Ik houd er niet van, Steff, om de schandalen van die rauwe kerels verder te vertellen. Trouwens, in geen week of vier heeft men iets vernomen van Wilde Mac of zijn bende. Over Trixi wordt meer gepraat, de laatste tijd."


  Stef Burton trok een verwonderd gezicht. "Trixi? Is dat een nieuw stuk duivelsgebroed? Nooit de naam gehoord." "Verwondert me niet. Trixi is een jonge, zoiets als een nieuwe Tarzan, die op een roodschimmelhengst de woeste bosgebieden van St Stython doorstruint. Ooit zoiets gehoord? De kerel had binnen drie dagen dood moeten zijn, zou je zeggen. Ik zou me alleen in gezelschap van een stuk of wat ervaren woudlopers en goeie schutters in die wildernis wagen."


  "Een jongen, zeg je? Dan heeft hij er zeker nooit van gehoord, dat hij met slangen, poema's en ander ongedierte te maken krijgt. En - alleen, zeg je? Heel alleen?"


  Bob Haller knikte nadrukkelijk. "Ik hoorde het van Carlson. Die heeft hem vlakbij de boomgrens, aan de Zwarte Rivier ontmoet. Hij moet zich daar ruim vier weken opgehouden hebben. En volgens zeggen, heeft hij voordien drie jaar onder de wilgen geleefd."


  "Dat bestaat niet," viel Steff uit. "In elk geval geloof ik het niet als je er niet wat meer van vertelt. Wie is die knaap?" "Dat heb ik je toch al gezegd! Trixi. Die naam geeft Carlson hem. Hij zag hem op een afstand van twintig voet een slang de kop afschieten. Een bliksemschot, volgens Carlson, dat hij hem niet had kunnen verbeteren. En dat zegt wat voor een schutter van zijn formaat. Zo snel als die knaap de revolver trok en schoot, had hij het nooit eerder gezien. De duivel mag weten, zegt Carlson, waar de knaap net wapen zo gauw vandaan haalde. Hij schoot zonder te richten, zo van de heup. En vlak bij hem lag het kadaver van een zilverleeuw met een gaatje precies tussen de ogen. Moet ook op slag dood geweest zijn. Carlson had de indruk, dat het allemaal iets met duivelskunstenarij te maken moest hebben bij zo'n jonge snuiter. Hij moet niet ouder dan een jaar of zestien zijn. En omdat hij geen naam wil opgeven, noemen ze hem maar Trixi."


  Steff Burton schudde ongelovig het hoofd. "En hoelang zou hij, volgens Carlson, al daar aan de Zwarte Rivier zijn?"


  "Een week of vier. De oude voorman van de Percin-ranch gaf hem een zak vol munitie. Of geven is eigenlijk het woord niet. Er werd vee gestolen en de voorman kon het spoor van die dieven volgen tot aan de Zwarte Rivier, waar hij hen inhaalde. Hij werd danig in het nauw gedreven, maar toen kwam plotseling die jongen, door het schieten attent geworden, opdagen en viel de dieven in de rug aan. Ze namen waarschijnlijk aan, dat er versterking van de ranch gekomen was en gingen er hals over kop vandoor. Slechts vijf Stetsons lieten zij achter."


  "Vijf Stetsons, wat is dat nu weer?"


  Bob Haller knikte veelzeggend. "Ja en het merkwaardige was, dat in al die hoeden een gaatje zat, precies op dezelfde plek."


  "Het lijkt wel spokerij," vond Steff.


  "Zo is het. Toen de voorman de jongen vroeg, waarmee hij hem belonen kon, wilde hij alleen maar munitie hebben. En gisteren was die dikke handelaar, Morgenstern of hoe hij heten mag, hier en vertelde me, dat hij een half verwaarloosde knaap aantrof, die hem een pak vellen, goed bont allemaal, aanbood waarvoor hij niet anders wilde hebben dan een nieuw leren pak en ook nu weer munitie."


  Steff wierp met een ruk het hoofd omhoog. "Wat wil die kerel dan? Een oorlog voeren? Anders heelt hij toch al dat lood niet nodig?"


  Bob Haller trok de schouders op. "Wat zul je ervan zeggen. De jongen is op de leeftijd om veel te schieten. Ik heb een oude woudloper gekend, een gevreesde Indianendoder, die me zei: "Een pond kruit verschieten als je vijftien jaar bent is nuttiger dan een ton, een jaar of wat later verknald. Heb je Sitting Bull nog gekend? Van hem heette het, dat hij op zijn tiende jaar dagelijks een hand vol kruit opvrat."


  "Onzin, ouwe, je slaat weer door. Ik geloof trouwens van je hele verhaal geen snars."


  Bob Haller liet met een spottend lachje op komische wijze het hoofd heen en weer wiegen. "Dat mag je niet zeggen, Steff. Wie weet, misschien is daar aan de Zwarte Rivier een nieuwe Mac Garden in opkomst. Ik heb er mijn eigen gedachten over, Steff. Toen ik op mijn tiende jaar de eerste Colt in handen kreeg, kon ik hem nauwelijks vasthouden, zo zwaar was dat ding. Nog zonder beugel, een ouderwetse snaphaan, weet je wel. Maar prachtig versierd. Ik heb er heel mijn leven geen behoorlijk schot uit kunnen krijgen, maar had een kennis, die ermee omging als een jonge duivel. Ze noemde hem... Ach, wat doet dat er ook toe. Ik heb die knaap zien vechten en het was een lust voor het oog. Met de linkerhand sloeg hij bliksemsnel de snaphaan neer, terwijl hij met de rechter richtte. En hij schoot niet om te wonden, alleen om te doden. Hij leek overigens sprekend op..."


  "Blitz Sunny," viel Steff in.


  "Inderdaad, Blitz Sunny. Later heb ik hem een ordentelijke revolver verkocht, waarmee hij zich roem verwierf. Helaas aan de verkeerde kant van de wet. Sunny schoot toen hij tien jaar was al beter dan ik het ooit geleerd heb. Kijk eens naar buiten, Steff, naar de topgevel van de Neslon Bar. Zie je die kleine houten kogel op de punt? Sunny haalde hem destijds, toen ik hem die nieuwe Colt verkocht, met het eerste schot omlaag. De kogel zat er nog in en oude Daniël heeft het ding met lood en al er weer op laten zetten. Dat was Blitz Sunny. Jij bent ook niet de eerste de beste als het op schieten aankomt, maar je zult moeten toegeven, dat je het niet klaarspeelt."


  Steff Burton mat nogeens met de ogen de afstand en schudde dan het hoofd. "Jij vertelt enkel onzin. Blitz Sunny is een meester op de Colt, dat geef ik grif toe. Maar dat kunststuk is ook voor hem een onmogelijkheid. Een toevalstreffer, dat kan, maar anders, nee, dat bestaat niet."


  "Dat zeg jij, Steff, omdat je niet wilt geloven, dat er vaardiger schutters zijn dan jij, maar ik verzeker je, dat Mac Garden die kogel er ook afhaalt. Zoiets kan niemand leren, het is een gave en ik neem aan, dat die jongen daarboven deze gave meegekregen heeft."


  Steff Burton stak de gerepareerde Colt in de holster, trok nog eens een gezicht, dat al zijn verachting voor de sterke verhalen van zijn geweermaker tot uitdrukking bracht en verliet de winkel. Die ouwe dwaas moest zijn onzin maar verder vertellen aan de verroeste karabijnen en buksen en revolvers, die hij als museumstukken aan de wand had hangen. Steff was in zijn eer getast en zo kwaad, dat hij geen acht sloeg op de jongeman in leer, die naar binnen stapte toen hij de deur uitging.


  Bob Haller mocht er niet als zodanig uit zien, in zijn gedragingen was hij een oude man, die leefde in het verleden. Hij deed niets liever dan praten over vroeger, met zijn wapencollectie als uitgangspunt. Hij had geld genoeg om niet te werken als hij geen zin had en zijn beste uren waren die, waarin hij een belangstellende toehoorder vond. Dan schoof hij de bril op de punt van de neus en wond zich bij zijn eigen verhalen op, dan rukte hij telkenmale het stalen montuur af, trok een lap uit de zak en begon met hartstocht de glazen af te vegen. Hij versleet zichzelf voor een genie en was het tot op zekere hoogte ook. Dat gaf hem, meende hij, het recht om de dingen bij de naam te noemen en hij nam dan ook nooit een blad voor de mond. Zijn gesprek met Steff had hem opgewonden en hij stond met de bril in de hand toen de jongeman binnenkwam. Toen hij de glazen weer op hun plaats gezet had en de ogen opsloeg, verwonderde hij zich over de aanwezigheid van de jongeman, zo bruingebrand als een neger en met een vriendelijk lachend gezicht en een mond vol blinkend witte tanden. De mouwen van het bonte flanellen hemd waren halverwege opgerold en lieten twee gespierde armen bloot. Wat Bob Haller vervolgens opviel, was een eigenaardigheid in de klare ogen. Een loerende, taxerende blik, als van een wilde kat. Drommels, die knaap zou toch niet Carlsons "Trixi" zijn? Waarom eigenlijk niet? Hij liep om de toonbank heen om door het raam te kunnen kijken. Voor het huis trippelde een ranke roodschimmel ongeduldig heen en weer. Er stonden een paar nieuwsgierige bewonderaars bij hem, maar zij bewaarden een veilige afstand, want de hengst leek nogal zenuwachtige achterbenen te hebben. Bob Haller zag hem op een gegeven ogenblik achteruit slaan en met de ogen rollen.


  "Is dat jouw paard, mijn jongen, die rode daar?"


  Hij glimlachte zelf om de overbodigheid van zijn vraag.


  De jongeman knikte eveneens lachend. "Ja, dat is Roodschimmel, meester. Een alleraardigste, hartelijke kerel."


  De geweermaker keek nog eens door het raam naar de hartelijke kerel, al was hem eigenlijk die eerste blik al genoeg geweest. Toen begaf hij zich weer achter de toonbank en vroeg beleefd: "Waarmee kan ik je van dienst zijn, jongeman?"


  "O, het is mij er niet om te doen, iets te kopen, meester," antwoordde deze met een eigenaardige zachte stem. "Ik heb veel over uw bekwaamheid en uw wapenverzameling gehoord en nu zou ik die, als u er geen bezwaar tegen hebt, graag eens willen zien."


  Nou, daarmee was hij aan het rechte kantoor. Nu zou hij in honingzoete bewoordingen zijn verhalen kwijt kunnen en met drukke gebaren zijn schatten kunnen voorstellen aan een, die er gevoel voor had. Hij stak zonder meer van wal, toonde het geweer, waarmee generaal Sherman in de moorddadige slag van Nashville in december 1864 schoot, de buks van de grote generaal Lee, aanvoerder van de zuidelijken in de burgeroorlog en daar de modellen van de bekende grote wapenfabrikanten Redmann, Richmont en Berber uit Austin. Ja, men kon met die antieke modellen nog schieten. Eerbiedig nam Bob Haller een groot tweeloops pistool in de hand. "Een zeer bijzonder stuk in mijn verzameling," zei hij. "Het pistool van Sitting Buil. En dat daar is de buks van Cochise." Hij nam het wapen, een lange Kentuckybuks, van het rek.


  "Je weet toch, wie Cochise was?"


  "Natuurlijk, het opperhoofd der Apachen, de man, die met een handjevol strijders jarenlang de oorlog tegen de blanken voortzette. Vijftienduizend blanken sneuvelden in die tijd." "Juist. Nu, dit is het geweer van het opperhoofd."


  "Hoe kunt u dat zo zeker weten?"


  "Bob Haller vergist zich niet als het om een schietwapen gaat, jongeman. Kijk maar eens naar die grote C en de indiaanse totem op de kolf. Heeft Cochise er zelf in gesneden. Trouwens ik ken ook de constructie van de buks. Honderd moderne buksen heb ik ervoor moeten geven. Ik wou dat geweer hebben, omdat Cochise een groot man was. Een zoals er tegenwoordig niet meer geboren wordt."


  Hij poetste nadrukkelijk de bril, zette hem op en keek zijn bezoeker aan. En wat hij zag schonk hem grote voldoening. Met grote ogen bewonderde de jongeman het wapen in zijn hand, alsof hij maar niet kon begrijpen, dat hem iets zo kostbaars, al was het maar voor een ogenblik, toevertrouwd werd.


  "En hier, jonge vriend," hernam Haller, "liggen mijn eigen producten. Elk wapen een prachtstuk. Maar er ligt een Colt bij, die ik mijn meesterstuk noem. Een eigen vinding, waarop de grote fabrieken jaloers zijn. Maar ze weten er niets van en zullen mijn geheim ook niet te weten komen. Ik zou er geld aan kunnen verdienen, maar wat heb ik aan geld? Ik ben tevreden met mijn bestaan en denk er niet over, mijn rust op te offeren. Als ik maar nu en dan eens een man met begrip hier krijg om mee te praten, is het mij genoeg. Een man, zoals jij. Ik zie, dat je er belangstelling voor hebt, maar hoe staat het met je verstand van wapens? Probeer eens, dat meesterstuk eruit te halen, dan weet ik of je revolvers kent."


  De jongeman moest inwendig lachen om de geestdrift van de geweermaker, die hij graag een genoegen wilde doen. Hij nam de wapencollectie nog eens scherp op en ontdekte een Colt met een wat grotere kolf en kortere loop dan de anderen. Het magazijn leek hem ook wat kleiner. Dit moest natuurlijk het wonderwapen zijn en automatisch strekte hij de hand uit en nam hij net wapen op. Het gezicht van de constructeur verried duidelijk, dat hij goed gezien had. De revolver lag licht en gemakkelijk in de Rand, een wapen om van te houden. Spelenderwijze ging het van de ene in de andere hand en de geweermaker keek met verbazing naar het gemak, waarmee zijn bezoeker het hanteerde.


  "Een prachtstuk," verzekerde de jongeman hem. "Ik zou er heel wat voor over hebben, als ik het mijn eigendom mocht noemen."


  "Wat bijvoorbeeld?"


  De jongeman keek verlegen lachend op. "O, ik zei het maar bij wijze van spreken, want kopen kan ik deze Colt toch niet. Al wat ik bezit heb ik bij me; het paard, mijn leren pak en misschien nog zowat een half zakje kogels. Maar ik zou toch wel eens willen zien, wat een wapen als dit moet kosten."


  Een ondeugend lachje speelde om de mond van de man achter de toonbank. "Hoe oud ben jij eigenlijk, jongeman? Een jaar of achttien, ouder niet, dunkt me."


  "Eergisteren zestien geworden, meester. Ik zie er wat ouder uit, doordat ik nogal moeilijkheden achter de. rug heb. Leefde een jaar of drie aan de Ogalala en nu sinds een week of vier in de bossen aan de Zwarte Rivier."


  "Goeie genade. Zo'n kuiken als jij hoorde in het ouderlijke huis. Zeker van huis weggelopen?"


  "Ik moest wel, meester. Het leven in het westen is zwaar en men moet hard zijn om zich erdoor te slaan. Ik ben nog jong, maar wist al vroeg, dat ik hard zou moeten zijn en dat wordt men niet in de kroegen en danshuizen der steden. Goede wijn en slechte vrouwen helpen een jongen niet in de goede richting. Beter aan de Zwarte Rivier. Daar geldt: doorzetten of naar de bliksem gaan. En als je naar de bliksem gaat is het niet erg want dan heb je niet de pit om iets te worden. En u kunt mij geloven, als ik zeg, dat ik hard geworden ben en het leven aankan."


  "Neem ik dadelijk aan, mijn jongen. Ik heb al het een en ander over je gehoord. En dat is het dus, dat je naar de wildernis dreef. Het is ook mijn mening, dat men zich door het leven moeten weten te slaan met alle middelen en dat, wie er onderdoor gaat, waardeloos is, vooral in dit verwenste land is het de enige leerschool."


  Hij nam de jongeman nog eens vorsend op en kwam tot het besluit, dat hij hem mocht. Een eerlijk gezicht. Geen jongen om een bandiet te worden, zoals er honderden rondliepen als een plaag voor het land. Dat hij uit het goede hout gesneden was bleek ook uit het feit, dat hij zijn paard niet aanbood in ruil voor de zozeer begeerde revolver. Het bevestigde de indruk, welke hij reeds gekregen had uit het verhaal over die vijf hoeden. Ongelooflijk dat deze jongen met zijn zachte, onschuldige ogen....


  Plotseling kwam hij op een idee.


  "Hoor eens, jongeman, kun je eigenlijk wel schieten? Ik meen, schieten zoals zulk een wapen waard is, dat ermee geschoten wordt? Voor een werkelijk goede schutter heb ik nog wel eens iets over."


  De jongeman lachte met een zelfverzekerdheid, waarover Bob Haller zich slechts kon verwonderen. Meende deze zestienjarige werkelijk te kunnen wat van hem gevraagd werd?


  "Ik schiet graag en niet slecht," zei hij en hij keek de geweermaker zo trouwhartig aan, dat deze niet wist of hij nijdig zou worden of lachen moest.


  "Zo, jij schiet graag en niet slecht. Dat moest je dan maar eens bewijzen. Zoek rustig een doel uit, niet te moeilijk natuurlijk. Wacht eens, zie je die houten kogel daar boven op de topgevel aan de overkant? Die moet je raken als je werkelijk goed schiet. Of moeten we iets gemakkelijkers opzoeken?"


  De jongeman keek eens naar de houten bal en zei dan: "Met mijn kleine revolver kom ik zover niet, maar, meester, met die Colt van u zal het gaan. Daarmee zou het geen kunst zijn, dat ding omlaag te halen. Dan zou ik nog wel andere mikpunten kunnen vinden."


  Haller sperde mond en ogen open. Wat beweerde de kerel daar? Dat het geen kunststuk zou wezen? Dat had Steff moeten horen. Die was van zijn stokje gegaan.


  "Nou, probeer je geluk dan maar eens, beste jongen. Mijn zegen heb je. Neem die bal rustig op de korrel."


  De jongeman aarzelde geen moment. Met vaardige hand duwde hij kogels in het magazijn en staarde hij naar de herberg en Haller triomfeerde reeds.


  "Aha, nu het erop aankomt wil je je toch nog weleens bedenken, hè? Bang, dat je uitgelachen wordt?"


  "O, nee, dat is het niet. Maar ik heb nog nooit met een wapen als dit geschoten. Daarom wou ik het eerst weleens proberen.


  Ziet u die vogels daar op de telegraafdraad? De derde van rechts zal het zijn."


  Bob Haller wilde nog iets zeggen, maar de zware revolver ging al omhoog en het schot dreunde door de winkel. Haast automatisch keek hij naar de draad en de vogelzwerm ging verschrikt op de wieken, terwijl van de derde uit de rij enkele veren omlaag dwarrelden.


  De aangeschotene kwam het laatst en wat langzamer weg dan zijn soortgenoten. De kogel was langs hem geschampt en had wat veren los getrokken.


  "Het zal wel lukken, meester," verzekerde de jongeman lachend. "Ik wilde het dier niet doodschieten want het heeft evenveel recht om te leven als wij allen. Die paar veren groeien wel weer aan. Laat ik me dan nu maar eens op die dode bol concentreren."


  Bob Haller vertrouwde zijn oren niet. Hij had het gevoel, dat hem een kille hand in de nek gelegd werd. Hij was geen man, die traag van begrip was en moeilijk iets verwerken kon. Allerminst. Bob Haller was altijd een vlugge kerel geweest en zijn gedachten maakten wereldreizen in een niet te overtreffen tempo. Hij was niet gauw verlegen, maar dit werd hem toch te bar. Hij dorst zich amper nog te bewegen en zijn soms zo hemelsbrede gedachten kwamen nu niet verder dan van zijn toonbank tot die gevel van Daniels kroeg met de houten bal in top. Het tweede schot kraakte en de bol scheen plotseling vleugels gekregen te hebben, al kon hij er niet mee vliegen, want hij beschreef een eigenaardige boog en plofte toen op straat. Het was meer dan Bob Haller verwerken kon. Zijn klamme handen grepen de stoel achter hem en hij liet er zich op neervallen. Hij kwam pas weer bij zijn positieven toen de winkeldeur opengegooid werd en Steff Burton zwaar hijgend naar binnen stormde. "Waar zitten die kerels, Haller? Ik zal ze, verdomme, de stad uit boksen. Wat zijn dat voor manieren, een vredig huis tot schietschijf te maken?"


  Toen zweeg hij plotseling, want hij werd nu pas de jongeman gewaar, die met een verlegen lachend gezicht en een revolver in de hand tegen de toonbank leunde.


  "Ik was zo vrij, mister. Ik schoot maar een keer op die kogel."


  Steff Burton liep vuurrood aan. "Je meent mij voor de gek te houden, maar dan moet je eerder opstaan, mannetje. Zo'n nestdot. Nog niet droog achter de oren en dat wil dat schot gelost hebben. Nee, rakker, daar trapt Steff Burton niet in. Zeg maar eens gauw, waar de anderen zijn, zodat ik ze hun streken betaald kan zetten."


  Dankbaar, de dikke Steff te kunnen overtroeven, schoot Bob Haller overeind. "Hij heeft je precies de waarheid gezegd, Steff. Hij heeft op de houten kogel geschoten en hem geraakt ook. Hoor je het, Steff, ik zeg, hij heeft hem geraakt."


  De temperatuur steeg onrustbarend bij Steff.


  "Als die rakker er aardigheid aan heeft in de lucht te staan paffen moet hij dat weten, als hij zijn kanon dan maar een andere kant uithoudt. Het toeval is te onberekenbaar, dat zie je maar weer en de volgende keer is het soms geen stuk hout, dat de kogel opvangt."


  De aldus aangeblafte behield zijn vriendelijke gezicht en zijn stem klonk nog wat zachter dan eerder toen hij zei: "Het was geen toeval, mister. Als ik een schietijzer in de hand neem laat ik niets aan het toeval over en raak ik, wat ik me voorstelde te raken. Je kunt trouwens zelf zien of ik die bal geraakt heb of niet."


  Nu was het met de zelfbeheersing van de forse uitsmijter gedaan. Hij liet de houten kogel met een knallende klap op de vloer vallen. Wat drommel, dat mankeerde er nog net aan, dat hij zich door die vlegel belachelijk liet maken. Het mocht een knaap zijn, maar liet hij dit over zijn kant gaan dan zou er gauw een loopje met hem genomen worden door gevaarlijker gasten dan dit kind. Zijn machtige handen deden een greep, maar het was een greep in de ruimte. De kerel was er eenvoudig niet meer. Hij dook onder de grijpklauwen weg en stond daar te grinniken.


  "Steff, wat bezielt je," schreeuwde Haller. "Je laat mijn bezoeker met rust, hoor je."


  "En jij houdt je muil, uitgedroogde kletsmajoor. Die drommelse grootbek."


  "Hoor eens, lieve Steffi," treiterde de jongeman met zijn gewone zachte stem. "Weet je, dat ik niet tegen zulke brutaliteiten kan? Je wilt wel van houding veranderen, anders zal ik maatregelen moeten nemen."


  Steff Burton stond stram van verbazing. Hij zag eruit als het klassieke beeld van een aanvallende gladiator in een romeinse arena, zoals hij daar stond met uitgestrekte handen, uitpuilende ogen en half geopende mond.


  "Ik heb eens op een poema gejaagd, Steffi," hervatte de treiterende stem. "Het beest was net zo doldriest als jij en ik had geen patroon in de loop. Ik moest en zou die poema hebben, want een pels als de zijne had ik nog niet in mijn verzameling. De kat wou zich niet eenvoudig laten grijpen en sprong met alle vier zijn poten naar mijn hals, net als jij. Toen heb ik hem manieren moeten leren. Weet je, hoe, Steff? Ik drukte haar een vuist tegen het voorhoofd en toen is ze omgevallen en had er ineens niets meer op tegen, dat ik haar de jas uittrok. Je moest dit verhaaltje ter harte nemen, Steffi, en niet denken, dat je een hardere kop hebt dan die van die poema."


  Dat deed het. De grote Steff Burton, die met zijn vuist een buffelkoe doodsloeg en met één klap een eikenhouten tafelblad kloofde, kwam tot zichzelf. Hij stiet een vreemdsoortig gehuil uit, dat Bob Haller een ogenblik de indruk gaf alsof zich een oude prairiewolf in zijn winkel verstopt had. Dat zijn oude vriend Steff Burton zulke dierlijke klanken voortbracht had hij nooit geweten. Hij moest wel razend zijn. In woede aanvallen is verkeerd, maar daar dacht Steff blijkbaar niet aan. Hij nam een sprong, die een panter eer aangedaan zou hebben, in de richting van de jongeman. Er klonk een gekraak alsof twee kinnebakken met teveel kracht op elkaar stootten, de kop van de reus sloeg achterover en Bob Haller aanschouwde wat nooit iemand gezien had of voor mogelijk had gehouden. De hercules liet de armen zakken, zijn ogen kregen een glazige glans, hij deed een paar slingerende stappen, dan sloeg net linkerbeen voor het rechter en op dat ogenblik zag hij eruit als de eerste bewoner van het staatskrankzinnigengesticht in Tennessee. Hij lalde iets onverstaanbaars en het beeld van de geesteszieke werd voltooid door een grijnslach, die Haller eerlijk deed vrezen, dat zijn vriend buiten zinnen geslagen was.


  "Steff wil graag zitten, meester," sprak de vriendelijke jongensstem. "We moeten hem maar een stoel geven, dat is wat makkelijker voor hem."


  Hoe het precies toeging zou de duivel misschien kunnen vertellen, Bob Haller wist alleen, dat de reus op een ogenblik op een stoel zat, maar er onherroepelijk afgevallen zou zijn, als hij hem niet met zijn volle gewicht gesteund had. "En nu heb ik genoeg van uw kostbare tijd in beslag genomen, meester. Bedankt voor de moeite. Hier is uw Colt terug. Mijn Roodschimmel begint me kwalijk te nemen, dat ik zolang wegblijf en daarom: goeiendag en tot ziens."


  "Hé, jongen! Duivelskerel!" Bob wou hem achterna snellen, maar kon niet, want als hij Steff losliet dan zou deze op de vloer terechtkomen. Die ene kinnebakslag moest wel met ontstellende kracht toegebracht en op de juiste plaats aangeland zijn.


  Conny stak het hoofd weer om de deur. "Riep u meester? Is er nog iets wat ik voor u doen kan, misschien?"


  "Hier - die Colt. Die mag jij hebben. Pak aan en verdwijn. Maar beloof me, nog eens terug te komen om me te vertellen hoe je hem gebruikt, want dat weet ik graag van al mijn wapens."


  De jongen greep met een kreet van verrassing naar het wapen.


  "Duizendmaal dank, meester. Ik neem die prachtige Colt aan omdat ik geloof hem voor een goed doel te kunnen gebruiken. Ik beloof u, ik kom terug als ik me er wat mee geoefend heb. Daarstraks, met die vogel, maakte ik een fout. Het dier werd gewond en dat was niet nodig. Als u me weerziet zal zoiets me niet meer overkomen."


  Bob Haller hoorde het blijde hinniken van een paard, dan de hoefslagen van een snelle draf en even later de lange galop. Hij kon het zware gewicht van Steff Burton bijna niet houden en liet de man op de vloer zakken. Hij rochelde met het geluid van een verstopte trompet. Bob Haller ging naast hem zitten en keek met de ogen van een kind dat iets van de kerstman kreeg naar buiten, naar de topgevel van het huis aan de overkant, die tot voor kort gesierd werd door een mooie ronde bal.


  


  Hoofdstuk 3 - Blitz Sunny


  Tegenwoordig is het een moderne stad met hoge huizen, brede straten en fraaie parken, vlak aan de Colorado - toen was het niet meer dan een armzalige gouddelverskolonie. Een dozijn of wat in haast gebouwde houten keten, een paar grotere barakken en vele gore tenten op de helling van het dal, dat als tussen de ruige bergen neergelaten, daar lag en alleen een zuidelijke en noordelijke uitweg had. De noordelijke voerde het Coloradogebergte in, de zuidelijke liep uit op het dal van de rivier de Concho, het mooiste en meest romantische deel van Texas. Hal Sprinter noemde de armzalige nederzetting "Silvercity" en zijn kroeg, gevestigd in een plaatijzeren keet, heette: "Tot de laatste cent". En inderdaad wist hij er ook de meest geroutineerde vrijbuiter van het goudland van de laatste penning te beroven. Er woei een ruige wind door Silvercity en het rook er altijd naar kruit en lood. Niemand bekommerde er zich om, als men verkoos tegen de loop van een Colt in te gaan. Ging dat ding af, dan werd er eenvoudig ergens in de buurt van de stad een gat gedolven en er kraaide verder geen haan naar. Er zullen weinig landen in de oude wereld zijn waar geen mensen wonen, die van een vol moed naar Amerika getrokken verwant het laatste hoorden, dat hij aan de Colorado naar goud zocht en dan nooit meer iets vernemen. Silvercity -eigenlijk alleen geschikt voor het opnemen van elementen, die in meer beschaafde plaatsen niet terecht konden. Moordenaars en aanranders, straatrovers en oplichters, die tussen fatsoenlijke mensen niet veilig waren, verscholen zich hier, waar geen mens naar een naam vroeg en iedereen zich voor de zijne zou behoren te schamen. Vond een van deze lieden eens een paar ons van het edel geheten metaal, dan kon men er donder op zeggen dat hij in Sprinters kroeg ging zitten tot hij witte muizen voor ogen kreeg.


  Maar er zou op een goede dag verandering komen. Dat ging aldus: De dikke Stone, die zijn laatste goudkorrel in drank omgezet had, strompelde met onzekere schreden terug naar zijn claim, toen hij plotseling beide handen in de broekzakken stak en verschrikt bleef staan. "Mijn gelukspenning, mijn talisman," kreunde hij. "Verloren. Verdomme, hij is er niet meer."


  Is er wel ooit een goudzoeker geweest, die zich niet met fantastisch bijgeloof vastklampte aan het een of ander voorwerp, dat hijzelf de kracht toekende, hem geluk te brengen? Het verlies van zulk een kostbaarheid betekende zonder twijfel ongeluk en tegenspoed. Daarom kon Stone het zelfs in zijn dronkenschap niet zonder meer aanvaarden. Hij liet zich op de knieën vallen en doorwoelde met driftige vingers de aarde, dieper dan hij in lange tijd gegraven had. Hij was zijn talisman nog eens kwijt geweest en had toen zelf een termietenheuvel doorzocht. Nu stuitte hij op een steen, dié hij met geen mogelijkheid los kon krijgen. Hij was moe geworden en legde zich neer, waar hij was om de roes uit te slapen. Die vastliggende steen deed dienst als hoofdkussen. En toen hij de volgende morgen wakker werd, geloofde hij, behekst te zijn. Hij slikte een paar maal heftig, veegde de ogen uit met de rug van zijn hand, boog zich en tastte met bevende vingers naar wat hij zag. Dan stiet hij een gekrijs uit, waarbij zijn adamsappel lustig op en neer danste. Hij had goud gevonden! De steen, waarop zijn hoofd rustte, bleek een klomp van het zuiverste goud te zijn, zo groot en zwaar dat hij een halve ton scheen te wegen. Acht dagen lang was Stone zo dronken, dat hij niets en niemand herkende, hij hield het hele kamp vrij en dronk tot hij niets anders meer zag dan de mooiste witte muizen, overal waar hij keek. Maar eindelijk was er weer een ontwaken uit de droom van drankgelukzaligheid en toen herkende hij Silvercity niet terug. Het gerucht van zijn enorme goudvondst had de ronde gedaan en in een paar dagen verdubbelde zich de bevolking enige malen. Mensen stroomden van alle kanten toe en het was een niet of weinig beter soort dan dat der eerdere inwoners. Deze hadden zich aan elkaar en een betrekkelijk rustige levenswijze gewend. Zij eerbiedigden elkaar, maakten het althans elkaar niet lastig en leefden, ieder naar zijn aard. Nu was plotseling alles anders, het ganse dal was in enkele dagen versnipperd in claims, waarom men elkaar in alle gemoedsrust doodsloeg, zodat niets sneller groter werd dan het kerkhof. Wet en recht kende men niet. De sterkste man deelde de lakens uit en de beste schutter was koning van Silvercity. De sterkste man was John Flynth, maar die naam kende niemand. Hij was alleen bekend als "de Bul", een twee meter lange kerel, een en al stalen spieren. Waar hij aan het werk was met schop of houweel daar stonden altijd nieuwsgierigen te kijken. Een kerel om respect voor te hebben. Sinds hij alleen de nieuwe herberg van Patty, waar de beste whisky geschonken werd, leeg joeg en tenslotte de eigenaar met een wijde boog om hem heen en zij gingen een eindje uit de weg als hij de First Avenue, zoals de enige straat in een vlaag van grootheidswaanzin gedoopt hadden, inkwam.


  Dan was er een man die zich Sunny Neill noemde. Een naam als duizend anderen, waarop nergens krediet gegeven zou worden. Tot plotseling het gerucht ging, dat zich achter de naam niemand minder dan Blitz Sunny schuil ging. Dat was het meest opzienbarende nieuws sedert de vondst van de grote klomp van Stone.


  Blitz Sunny! Iedereen rekte de hals uit om beter te kunnen zien als de kleine, magere man, die er haast ondervoed uitzag, voorbijging. Dat Blitz Sunny? Dat kereltje met zijn ingevallen wangen zou de beste schutter van heel Texas zijn? Misschien was Mac Garden beter, maar die vond zijn jachtterrein in Arizona. Hij kwam daar niet vandaan, terwijl Blitz Sunny een soort internationale figuur was. Men vertelde wonderlijke verhalen over hem. Niet, dat hij een misdadiger van bijzonder formaat zou zijn. Maar hij hanteerde zijn twee Colts op een wijze, die zelfs voor een land als Texas virtuoos mocht heten. Zijn naam was een begrip. Hij ontweek als het met ere mogelijk was, het duel, al was hij zich bewust van zijn meerderheid. De vele starre ogen, die hij gezien had, moesten hem achtervolgen en in slapeloze nachten aan zijn zenuwen knagen - als hij zenuwen bezeten had. Want dat was het merkwaardige aan deze man, hij kende geen zenuwen en had geen gevoel. Ja, wie hem kende beweerde zelfs, dat hij geen hart had. En toch zocht hij de strijd niet. Hij verdedigde zich alleen en greep soms in bij een twist, die hem eigenlijk niet aanging, maar die hij op zijn wijze meende te moeten beslechten. Honderden getuigen konden niettemin bevestigen, dat hij nooit het eerst de revolver trok. Dat liet hij aan zijn tegenstander over. Schieten deed hij wel het eerst. Hij kon, zei men, van de heup af een zwaluw in de vlucht raken. Dat was mogelijk wat overdreven en Blitz Sunny kon het misschien niet bewijzen. Misschien waren ook de meeste verhalen over zijn heldendaden niet meer dan legenden. Mensen die hem kenden waren echter bereid te zweren, dat de werkelijkheid nog de roep overtrof. En dat was de waarheid. Reeds de eerste dag van zijn optreden in Silvercity vielen er drie doden. In de "Laatste Cent" kregen kaartspelers ruzie en een vreemdeling, die men nooit in de stad gezien had, wilde tussenbeide komen. Als op bevel keerden zich toen de vechtenden tegen de vreemdeling, die het toch zo goed met hen meende. Er ontstond een kort vuurgevecht met ontstellende gevolgen. Drie doden en een aantal gewonden, die om het hardst om wraak schreeuwden. Maar toen zij hoorden dat de vreemdeling Blitz Sunny was werden zij als bij toverslag stil. Daags daarop vielen er twee doden. Dat waren mannen, die uit de zware portefeuille, die de netjes geklede vreemdeling bij zich droeg, afleidden, dat hij veel geld bij zich had en hem daarom vanuit een hinderlaag overvielen. Het rechte wist niemand er van maar men vond de beide lijken en dat was het bewijs, dat zij hun boze plannen met een gaatje in de schedel moesten bekopen.


  Blitz Sunny had geen kameraden. Hij was altijd alleen. Hij hield van vroeg opstaan en voor de zon over de bergen keek stond hij al buiten de stad aan de oever van Green River om zich met de revolver te oefenen. Geen dag sloeg hij over. Tegen de middag kwam hij dan terug om bij Patty te gaan eten. Waarvan hij leefde en wat hij uitvoerde wist niemand. Men had hem een paar maal met de Bul zien praten, meer niet. Silvercity maakte het goed. De velé gouddelvers werden niet zo rijk, zoals zij gehoopt hadden, maar vonden genoeg om zich staande te houden. Geleidelijk evenwel nam het aantal gewelddaden toe. Er verschenen steeds meer elementen, die leefden volgens het principe, dat het gemakkelijker was te oogsten, waar anderen zaaiden dan zelf te werken. Het bandietendom kreeg de overhand en er verliep nauwelijks een dag zonder dat een goudtransport overvallen werd. En daarbij ging men niet met kushandjes te werk. Toen de gouddelvers zich aaneensloten om de transporten te beschermen, staakten de bandieten het persoonlijke optreden en organiseerden ook zij zich. Dagelijks knetterden revolvers en geweren in de omgeving van beide uitgangen van het dal en de terreur werd schier onverdraaglijk.


  De meest beruchte bende was de Silverbende van Ralph Silver, die zijn hoofdkwartier had in de Big Mountain kloof. Wee de gouddelver die in Silvers handen viel en zijn bezit niet goedschiks wenste af te geven. Ralph Silver maakte korte metten met hem. Tenslotte werd het de behoorlijke lieden, die zelfs in Silvercity en omgeving te vinden waren, te bar en zij besloten tot het vormen van een burgerwacht. Het bleek evenwel alras, dat agenten van het bandietendom de burgermacht ondermijnden en machteloos maakten, zodat er niets anders overbleef dan de mislukking te erkennen en de organisatie op te heffen. Niemand werd bereid gevonden sheriff van Silvercity te worden en ook Blitz Sunny sloeg het vererende aanbod, de handhaving van de orde op zich te nemen, af, naar hij spottend zei, terwille van zijn gezondheid. Hij had behoefte aan veel frisse lucht en die vreesde hij in een bedompt bureau tekort te komen. Ook de Bul bedankte omdat de baan volgens hem te weinig opbracht. Hij stelde voor Ralph Silver te kiezen, maar daartegen rees zoveel verzet, dat hij met zijn machtige knuisten de orde moest herstellen. Zij zouden zich in dienst van de wet moeten stellen. Maar wat was de wet? Niets anders dan een wankel muurtje. Aan de ene kant daarvan stonden de eerlijke en fatsoenlijke mensen, aan de andere kant degenen, die elk middel geoorloofd achtten om rijk te worden. Het muurtje was in Silvercity al heel laag en zwak. Aan de eerlijke kant viel weinig te halen. Een sober weekloon voor een sheriff en een rustig geweten voor een stelletje burgers. Nee, dan bood de andere kant meer kansen. Zo kon men bijvoorbeeld een naarstige gouddelver, als hij 's avonds bekaf van een lange dag ingespannen zeven met zijn buit naar de hut ging, gemakkelijk de revolver onder de neus houden en men had in een enkel ogenblik, waar die man de hele dag aan opofferde. Met "Handen omhoog" roepen werd goed verdiend. Als men maar zorgde het gereedschap goed in de olie te houden. In elk geval tierde het onkruid aan de andere kant van de scheiding welig omdat er geen sprake van recht en wet was in Silvercity.


  Op een mooie zomermorgen bereikte Jim Jimmy het sparrenwoud, dat de Skystone, die als een machtige stenen gedenkteken meer dan duizend voet hoog tot in de wolken rees, met een groene mantel bekleedde. Jim Jimmy was een oud, armzalig kereltje die geen andere vriend had dan de whiskyfles, welke hem dan ook overal vergezelde. De ellebogen van de oude man staken door de jasmouwen en ook de zwarte tenen, die zich tot gezworen vijanden van schoon water verklaard hadden, vertoonden een ongebreidelde vrijheidsdrang. Toch was Jim Jimmy een geweldenaar, niet alleen met de fles. Hij kon een hele stad aan het lachen maken. Het verschrompelde oude kereltje bezat humor. Alleen al zijn verschijning, als een prentje uit een moppenblad met de lange stelten en de magere armen, die eruit zagen als dorre takken, wekte de lachlust op. Maar het werd pas vermakelijk als hij begon te zingen. Jimmy's gezang was eenvoudig onbeschrijflijk. En hij zong altijd als hij een fles leeggedronken had. De koeien in de stallen en de ossen in de weiden konden er het lachen niet bij laten. Hij had een stem als een speenvarken en als hij erbij lachte trok hij het ene been op tot tegen de buik. Bij alle geesten uit zijn rampzalige drankhemel, als Jim Jimmy zong was hij een ooievaar met maagkramp; de tong hing hem uit de mond tot het puntje van de kin en stak tegen de grauwe baard af als een volgezogen bloedzuiger, die zich aan zijn neus gehecht had.


  Maar toen hij op die mooie zomermorgen het bos bereikte, zong hij niet. Hij bleef als aan de grond genageld staan bij het horen van de kort op elkaar volgende schoten. Hij hield niet van dat geluid, dat in de regel veel kwaads en weinig goeds betekende.


  Voorzichtig de bosrand naderend herademde hij toen hij Blitz Sunny, bezig met zijn oefening, herkende. De beroemde schutter had een stok, weinig dikker dan zijn pink, in de grond gestoken en zijn oefening bestond hierin, dat hij met elk schot de punt van de stok schoot, een waar kunststuk, omdat de stok door de herhaalde treffers voortdurend in beweging was. Het merkwaardige was, dat men geen stukken van de stok zag vallen, want wat hij eraf schoot was zo weinig, dat het in de lucht versplinterde. Het spel maakte de indruk, alsof een onzichtbare hand geleidelijk de stok verkleinde. Jim Jimmy sperde de mond en ogen open en langzaam drong het tot hem door, dat hij hier gratis een ware kunstenaar aan het werk zag. En toen merkte hij nog iets op. Vlak bij de schutter zat een jonge kerel. Of eigenlijk leunde hij met het bovenlijf over een dikke boomstronk. Hij volgde met gespannen aandacht de bezigheid van Blitz Sunny. En toen deed Jim Jimmy het verstandigste, wat hij doen kon: hij liet zich naast de jongen neer vallen. De aanwezigheid van publiek was blijkbaar niet naar de zin van de schutter.


  "Hé, schooiers," riep hij hun toe toen hij even pauzeerde, "wat zijn jullie voor gasten, dat je niet anders dan schoenmakerspaarden onder je hebt."


  De oude keek eens naar de jongen naast hem maar kon de leeftijd niet schatten. Zijn open jongensgezicht kon van een dertienjarige zijn, maar de lange atletische gestalte was eerder die van een twintigjarige. En hij was niet op zijn mondje gevallen. "O, mister," riep hij Blitz Sunny toe, "ik heb mijn Roodschimmel ginds in het bos vastgezet, want de brave kerel kan niet tegen veel schieten. In tegenstelling met zijn baas, die het graag hoort."


  "En ik," mopperde de oude, "heb een hekel aan beesten, omdat zij als ik zing altijd lastig worden en dan is het lieve leven gaande. Daarom ben ik voetganger en ik moet zeggen, de beroemde Blitz Sunny aan het werk zien is een lange wandeling waard."


  Blitz Sunny wierp hem een wantrouwende blik toe. "Je wilt toch zeker niet beweren, oud drankorgel, dat je alleen om mij te zien hierheen gekuierd bent?"


  "Dat wou ik nu net zeggen," hernam de oude geestdriftig. "Ik moest bij Rooie Patty zijn om verhalen te vertellen en daar mijn drank mee te verdienen. Daar is mij een licht opgegaan en daar...."


  De Coltkunstenaar schoot in de lach om de grimas, die de oude vertoonde, maar de jongen naast hem keek, toen hij de naam van de schutter hoorde, ontsteld op. Dat was dus Blitz Sunny, over wie men ginds in Arizona wonderen verhaalde.


  Blitz Sunny zette de oefening nog meer dan ten uur voort en al die tijd zei Jim Jimmy geen woord van stomme bewondering.


  "Is het je bevallen, boy?" vroeg de scherpschutter toen de jongen opstond om naar zijn paard te gaan.


  "Het schieten niet zozeer mister," antwoordde de knaap met zijn zachte stem. "Maar wel, dat ik u leerde kennen. Ik kom van ver en ben vreemd in deze streek, maar had wel over u gehoord."


  Blitz Sunny nam de knaap belangstellend op. "Zo, je komt van ver. Zeker helemaal uit Bromsville, hè, of uit Silvercity?"


  "Ik ben vanuit Arizona hierheen gereden."


  "Ah, daar heb ik nog een goede kennis. Weleens gehoord van een zekere Mac Garden."


  De jongeman trok de lippen op en het kwam Blitz Sunny voor, dat er iets van spot uit dat kleine gebaar sprak. Maar hij moest zich vergissen, want er zou in heel Arizona geen mens zijn, die het waagde te spotten met Mac Garden.


  "Oh, het gaat hem wel goed. Bloeiende zaken. Ik ben al een jaar of drie weg uit New Mauten, maar ik hoor toch regelmatig van uw - vriend."


  Blitz Sunny werd wantrouwig. "Zei je daarnet niet, jongen, dat je regelrecht uit Arizona hierheen reed en nu beweer je, dat het drie jaar geleden is - dat klopt niet, dunkt me." "Toch wel. Maar tussen Texas en Arizona liggen de reservaten van de Sioux-Ogalala-Indianen en daar heb ik een poosje rust genomen."


  "Een poosje rust," mengde Jim Jimmy zich in het gesprek. "Hoor je dat, Sunny, een poosje rust van drie jaar. Dat kereltje weet het aardig te zeggen."


  "Houd je kop als nuchtere mensen met elkaar praten, drankwagen," blafte Blitz Sunny hem toe en de oude man trok ogenblikkelijk de behaarde schedel tussen de schouders en slikte alsof hij een ui in de slokdarm had. "Zo... jij bent drie jaar uit Arizona weg en bij de Ogalala's geweest? Vertel me dan eens, hoe heet het grote opperhoofd, dat in de regel zijn hoofdkwartier inricht aan de Snake River?"


  "Vurige Tong, mister en zijn zoon, die mijn vriend werd, heet Marjou."


  Blitz Sunny's blik werd nog argwanender en hij nam de krachtige gestalte van de jongeman vorsend op. Zijn uiterlijk verried niets van wat er in hem omging. "Dan moet jij een flinke vent zijn," hervatte hij, "als de Ogalala's je aangenomen hebben. Dat doen ze niet gauw en zelf ben ik hun eens op het nippertje ontkomen. Ik zag me zelfs gedwongen een paar van die rode broeders het licht uit te blazen."


  "Dat weet ik, mister, dat weet ik. Er wordt nog geregeld over gesproken en die "rode broeders" zoals u ze noemt houden de herinnering aan u levendig. Vurige Tong bijvoorbeeld verlangt machtig naar uw scalp en het lijkt me niet zonder risico voor u, nog eens in hun gebied op te duiken." "Daar verlang ik helemaal niet naar," lachte Blitz Sunny. "Het is nu eenmaal geen pretje aan een martelpaal gehangen te worden en dat was al het minste, wat ik van hen te verwachten had. Je moest me in Silvercity eens opzoeken, jongen. Maar laat die ouwe blindganger hier dan alsjeblieft buiten de deur. Ik griezel evenzeer van de kerel als van de foeze, die hij zuipt. Tot kijk dan maar." Jim Jimmy spoot een eindeloos lange straal tabakssap op de groene bodem, maar hij wachtte er wijselijk wel zolang mee tot Blitz Sunny op zijn snelle ros uit het gezicht verdwenen was.


  "Deze opgeblazen snijboon zal de een of andere dag zijn meester moeten vinden," mompelde de oude. "Alsof niet iedereen in Silvercity weet, dat hij goede vrienden is met Ralph Silver."


  De jongeman wierp een verraste blik op de gruwelijk naar slechte drank stinkende zwerver en vroeg: "Wie is Ralph Silver?"


  Waarop de oude mekkerde als een wild geworden schaap: "Een even grote smeerlap als deze verwaande circus-schutter. Nog nooit van de Silverbende gehoord? Heb jij de laatste maanden op de maan doorgebracht?" "Niet helemaal zover, maar wie onder de roodhuiden verkeert, hoort even weinig van wat er in de buitenwereld omgaat. Als ik het goed begrijp is die Ralph Silver een bandietenhoofdman en Blitz Sunny zijn vriend?" Plotseling scheen Jim Jimmy bang voor zijn eigen moed te worden. Hij schreeuwde tenminste: "Ik heb niets gezegd, geen woord, hoor je, luizejong. Ik heb je nooit gezien en nooit gesproken. Vergeet dat niet, knaap." Hij kwam merkwaardig vlug overeind, stapte met nijdige schreden weg en keek zelfs niet om toen de verbluft achterblijvende jongeman hem iets nariep.


  Enkele uren daarna ontmoette de jongeman de oude opnieuw, ditmaal in de herberg van Patty bij de noordelijke toegang tot de stad. De roodharige Patty, die een bevestiging was van het gezegde, dat een rechtgeaarde Ier rood haar moest hebben, werd een ernstige concurrent van Hal Sprinters "Laatste Cent". Het scheen velen toch niet aan te lokken er de laatste cent achter te laten en bovendien schonk Patty een pittige borrel, die als de hel in de keel brandde. De vrolijkste klanten kwamen bij hem, onder wie ook Jim Jimmy, die zich liefdevol ontfermde over een nieuwe, volle fles. Hij ging er zozeer in op, dat hij pas na geruime tijd bemerkte, een tafelbuurman gekregen te hebben. Zijn verrassing was des te groter toen hij opkeek en hem herkende.


  "Daar zou men toch een oude laars van opvreten! Zowaar de schone jongeling weer aan mijn zijde. Je moet mij wel achterna gegaan zijn. Maar ik verzoek je van spionage verschoond te blijven."


  De ander verwonderde zich niet weinig over de woordenkeuze van de vervallen schooier. "Ik kwam toevallig hier binnen," zei hij lachend. "Ik ken niemand in Silvercity en het deed me goed je hier te zien. Ik dacht, kom, laat ik de oude man een plezier doen en een beetje bij hem gaan zitten. Daarom heb ik me veroorloofd...." "Jij bent een bliksemse groene," gromde de oude in de volle baard, die ontsierd werd door restanten van zijn laatste maaltijd. "Ik moet de vent nog tegenkomen aan wie ik toestemming zou vragen te mogen gaan zitten. Dat is in deze streken geen gewoonte. Als ergens een ongebruikte stoel staat dan gaat men zitten, daarmee uit." "Dat heb ik dan ook gedaan, ouwe. Maar je liet me niet uitspreken. Ik wou zeggen, daarom heb ik me veroorloofd naast je te gaan zitten om alsnog van je te horen, wie Ralph Silver is. Dat wil ik duivelsgraag weten, zie je." Jim Jimmy keek, in elkaar krimpend, schichtig om zich heen en mompelde: "Die naam spreekt men hier niet zo hardop uit, jongeman. Het is hoogst gevaarlijk. Ik waarschuw je voor je eigen bestwil. Het zou jammer van je zijn, hemelsjammer. Je hebt een goed gezicht en een goed karakter ook, lijkt me, al ben je een uilskuiken. Laat die lui ongemoeid en toon geen belangstelling in hun doen en laten. Laat je raden door een oude man, die veel van de wereld gezien heeft. Nooit te luid spreken over knapen, die de revolvers zo meesterlijk hanteren. Dring je niet aan hen op, blijf uit de buurt en beroep je er ook niet op met een van hen bevriend te zijn. De hardste schreeuwers liggen altijd het eerst in het graf, geloof dat van mij. Die fijne jongens hebben niet graag, dat men hun namen noemt, zie je. Hardop noemt, begrijp je?" "Nee," zei de jongen en hij meende het. "Dat kun je van een groentje verwachten. Je hebt toch zeker daar in het bos wel gemerkt, dat ik me doodschrok toen je me naar Ralph Silver vroeg?"


  Zijn verwonderde toehoorder knikte en hij vervolgde: "Ralph Silver hoort niet graag dat men Blitz Sunny zijn vriend noemt en Blitz Sunny wordt knalrood van woede als men zijn naam in verband brengt met die van de bendeleider."


  "Dus toch een bendeleider," viel de jongeman hem in de rede. "Nu heb je het me toch gezegd." "Ik? Heb ik iets gezegd? Geen woord. Versta je, verwenste groene. Ik heb jou niets verteld, bengel." Zijn komische ernst was goed gespeeld, want plotseling schoot hij in de lach en vervolgde: "Ik heb althans niets gehoord. Jij bent eigenlijk een verdomd brutale vlegel, weet je dat wel? Je hebt je naam niet eens genoemd. En je moet toch wel zoiets als een naam hebben."


  De jongeman antwoordde lachend: "Die heb ik inderdaad, ouwe. En een die je zonder vrees kunt noemen, want ik ben hier volslagen vreemd. Conny Coll is mijn naam." Jim Jimmy nam een duchtige slok uit de fles, veegde met de rug van de hand de mond af en zei: "Ik kan er niets aan doen, jongen, maar die naam bevalt me. Er zit wat ongewoons in. Conny Coll. Ik heb soms van die eigenaardige voorgevoelens. Je hoeft er niet om te lachen, want ik vind het zelf gek genoeg. Maar jullie, bliksemse bengels, lachen nu eenmaal graag om een oude man. Doet er niet toe, ik wil het je toch zeggen. Ik hoor die naam niet voor het laatst vandaag. En het zou goed geweest zijn als bijvoorbeeld Phil Mondlyn naar me had willen luisteren. Destijds, voordat het gebeurde. Heb je wel eens van Phil Mondlyn gehoord?" Conny Coll schudde het hoofd. "Dacht ik wel. Je hebt blijkbaar toch wel op de maan verkeerd. Weet je wat een "breker" is?" "Een man die wilde paarden temt?"


  "Juist. Welnu, Phil was zo'n breker. Hij waagde zich aan Louise, het kwaadaardigste beest, dat ooit paard geheten heeft. Wat men noemt een mensenmoordenaar. Maar Phil Mondlyn wilde die satanse merrie temmen. Ik zag zijn dood vooruit, maar hij lachte me uit. De volgende morgen was het al zover. Had de kerel mij willen geloven dan leefde hij nog. Zie je, jongen, ik heb wat ze het zevende zintuig noemen en weet, wat de zes andere niet weten kunnen. En nu die naam... hoe was het ook weer....?" "Conny Coll."


  "Juist, Conny Coll, die naam zal nogeens grote bekendheid krijgen. Meer weet ik niet. Dat wil zeggen, meer hoef jij niet te weten, want je bent net zo'n schaapskop als Phil, alleen wat jonger."


  Conny wachtte geduldig tot Jimmy de fles, die hij een eeuwigheid aan de mond hield, neergezet had. Toen zei hij plotseling: "Blitz Sunny heeft me uitgenodigd, zoals je weet. Waar zou ik hem kunnen vinden?" De oude man zette met een heftige beweging van schrik de fles op tafel. "Maar je wilt toch niet gaan, jongen. Luister nu eens naar wat een geslepen ouwe vos je op net gemoed legt en neem het ter harte. Speel niet met vuur. Tot nu toe is alles, wat zich met de duivel inliet, voor de honden geworpen. Tegen deze knaap is geen mens opgewassen. Hij is de satan zelf. Brand je vingers niet aan hem, dat kan nooit goed gaan."


  Conny moest hartelijk lachen. De bezorgdheid van de oude kerel leek hem zo dwaas.


  "Jij moest niet zoveel zuipen, ouwe," zei hij dan plotseling. "Dat is ook een goeie raad. Neem die ter harte. Ik ben in staat om voor mezelf te zorgen en als er iemand voor de honden gaat ben ik dat zeker niet. Het ga je goed, ouwe. Ik heb nog een en ander te doen. Het groentje beveelt zich in je blijvende gunsten aan. Tot kijk."


  Jim Jimmy staarde de wegsnellende jongeman beduusd na, nam nog een slok uit de fles en mompelde voor zich heen: "Bliksemse kwajongen. Zal een beetje acht op hem moeten geven."


  Ralph Silver liet zich met een brede grijns op het pafferige gelaat achterover zakken en keek met haast begerige ogen van de een naar de ander. Als de man, die het gezegd had, niet Blitz Sunny zelf geweest was zou hij het met een simpel schouderophalen afgedaan hebben. In de hoek van de ruime blokhut, die de bende als hoofdkwartier diende, zat John Flynth, de Bul zogezegd en naast hem Delano, die aan zijn ravenzwarte haar de naam Satan dankte. Delano was een lange kerel met een donker gezicht en zulke stekende ogen, dat zijn blik haast lichamelijke pijn veroorzaakte. Aan de grote tafel zat, naast Blitz Sunny de lange Hollister, die met de beide duistere broeders Tom en Hal het klaverblad vormde, dat een eigen schandelijke plaats in de wereld der misdaad innam. Als in Silvercity of de wijde omgeving een gruweldaad begaan werd kon men er wel haast zeker van zijn, dat het Klaverblad erbij betrokken was. "Als ik niet wist, Sunny," zei Ralph Silver met een van opwinding overslaande stem, "als ik niet wist, dat jij een vent bent zoals er geen tweede in ons schone land te vinden is, zou ik wezenlijk betwijfelen of ik goed gehoord had." "Ik vertel geen sprookjes, Ralph. De jongen is niet ouder dan zeventien jaar, als hij dat al is."


  Blitz Sunny viel de grote baas driftig in de rede en het was duidelijk merkbaar dat de twijfel aan de waarheid van hetgeen hij meegedeeld had hem hinderde. "Ik heb heel wat over hem gehoord toen ik in Navajo was, waar de Sioux hem als een stambroeder erkenden. Heb je wel eens de naam Trixi gehoord?"


  Ralph Silver schudde het hoofd. "Nooit. Is dat soms de naam van dit wonderdier? Geloof me maar, Sunny, als ik de naam van een vent niet ken zit er niet veel in. Ik ken alle stoere jongens uit het Middenwesten en ben een even goede vriend van Wilde Mac als jij. Waarmee ik maar zeggen wil, dat ik ook wel in andere streken kom. Van een zekere Trixi hoorde ik nooit en dus kan het geen in het oog lopende knaap zijn."


  "Wij kennen hem evenmin," zei het Klaverblad eenstemmig. De Bul liet enkel een gegrom horen om zijn verachting van het nutteloze gepraat te kennen te geven en de Satan staarde verstrooid om zich heen. Maar hij was het die op het onderwerp inging.


  "Ik meen die naam gehoord te hebben," zei hij peinzend. "In verband met de een of andere dolle schietpartij. Precies herinner ik het me niet en ik snap ook niet, wat wij met die vent te maken hebben."


  Blitz Sunny beet zich wat nerveus op de onderlip. "Ik heb de jongen een paar uur geleden gesproken en hem uitgenodigd mij op te zoeken als hij toevallig in de buurt mocht komen. Nu maak ik me bezorgd...." "Wat nu, Sunny?" onderbrak Ralph Silver hem hoofdschuddend. "Jij en zorgen? Sedert wanneer heb jij daar last van? Ben je niet gezond?"


  "Ik wel. Maar ik heb Bob Haller gesproken, de man, die de beste Colts van Amerika maakt. Zonder overdrijving, de beste. Als ik een nieuw kanon nodig heb, kan ik zover niet weg zijn of ik reis naar hem toe. Welnu, Bob Haller heeft me zoveel over deze jongen verteld, dat ik ervan overtuigd ben, niet langer de beste schutter van deze streken te zijn." "Dat bestaat niet," riep het hele bandietenkoor uit. "Dat bestaat wel, want men heeft het me bewezen. Bob Haller heeft hem van louter geestdrift zijn beste Colt geschonken, alleen met de belofte dat de jongen hem nog eens zou opzoeken als hij er zich wat mee geoefend had. Dat deed de knaap en Bob gaf hem een tweede Colt, zodat de jongen beschikt over de twee allerbeste wapens, die Haller maakte."


  "Prachtig," grijnsde Hollister. "Dan zullen we ze hem afnemen. Mijn beide revolvers zijn aardig versleten en ik heb afgezien hiervan, nieuwe nodig. Wedden, Sunny, dat ik het groentje zijn speelgoed afneem?"


  "Dan zul je hem in zijn slaap moeten vermoorden," verklaarde Sunny. "En dan zal het je nog niet meevallen, want de knaap is in de wildernis opgegroeid en hoort zo scherp als een roofdier. Nee, dat gaat niet. Hier komt alleen een eerlijk gevecht in aanmerking en daarbij heb je geen schijn van kans."


  De lange bandiet zette grote ogen op. Als Blitz Sunny zoiets zei was het een verdomd gevaarlijke zaak, waarmee men geen loopje kon nemen.


  "Er is maar een mogelijkheid, Ralph," hervatte Sunny. "We moeten hem aan onze kant zien te krijgen. Hij zou zijn geld opbrengen en als hij aan de andere kant staat wordt hij een heel harde noot, die we zo niet kraken. Ik zal dan al mijn bekwaamheid nodig hebben om hem uit te schakelen. Als het me niet zou gelukken. Ik zeg, als...." "Heb je ooit zoiets gehoord, mannen?" riep de bendeleider lachend uit. "Blitz Sunny is vandaag wel in een vrolijke bui. Wat een mop. Hij twijfelt eraan of hij een kwajongen aan kan, ha, ha, ha! "


  De vijf boeven schaterden het uit, want zij waren ervan overtuigd, dat Sunny schertste. Maar de Coltkunstenaar werd woedend en beet hun toe: "Lach niet zo stom, hooi-ossen. Ik zal je een voorstel doen. Je weet, dat je op mij aankunt en dat je menig goed zaakje geklaard hebt, alleen doordat ik je dekte met mijn revolvers en mijn vriend Bullie met zijn vuisten. Ik ben er wel bij gevaren, dat geef ik toe en ook Bullie heeft het goudkrabben eraan kunnen geven omdat hij bij jullie meer verdienen kan. Zonder noodzaak wil ik het aantal deelnemers niet uitbreiden, want ons succes danken we vooral aan het kleine aantal. Teveel varkens maken de spoeling dun. Maar als wij deze jongen voor ons werk africhten zijn we onoverwinnelijk. Ik zeg nog eens: lach niet zo stom, ezelshengsten! " schreeuwde hij de leden van het Klaverblad toe, toen die opnieuw begonnen te grinniken, maar geschrokken ophielden toen het tot hen doordrong, dat de gevaarlijke revolverman vuurrood werd van woede.


  "Wat weet je van de wereld, jullie, dalbunzings, die nooit verder geweest bent. Ik weet, wat ik zeg en als ik beweer, dat we iemand kunnen gebruiken dan is dat zo." Hij wendde zich tot de leider, die onder de indruk was gekomen van de ernst van zijn bondgenoot. "Ik heb de jongen laten weten, dat hij me hier vinden kan en we moeten hem overhalen zich bij ons aan te sluiten."


  "Onzin," weerstreefde Ralph Silver. "Laten we ons niet belachelijk maken met een schoolbanken cowboy, die we moeten toespreken als een zieke muilezel en hem vragen, alsjeblieft een hapje te eten. Terwijl iedere kerel in Silvercity huizenhoog zou springen als wij hem de kans gaven.... "Als," viel Sunny hem in de rede. "Ja zeker, als. Maar je vergeet dat deze knaap geen jongen meer is. Het is heel niet zo zeker dat hij wil. Dat is het, waarover ik me zorgen maak. Maar vragen moet je het hem."


  "Nu, we zullen je dat genoegen doen, omdat we veel aan je te danken hebben," stemde de bendeleider toe. "Als hij wil, zullen we het met hem proberen. En wil hij niet, dan zal hij ons leren kennen."


  En hierop reageerde Blitz Sunny met een ernst, die diepe indruk maakte. "Als de jongen iets overkomt zolang hij bij ons is, zal ik met de dader afrekenen, wie hij ook is. Die knaap komt in goed vertrouwen op mijn verzoek hierheen en dus staat hij onder mijn bescherming. Ik ben geen verrader. Wil hij niet dan mag hij naar de duivel lopen en dan hebben wij pech gehad. Maar er overkomt hem niets. Ik neem aan, dat het niet nodig is, dat ik me duidelijker uitdruk."


  Ralph Silver floot tussen de tanden. Uit die hoek woei dus de wind. Hij wou een paar kalmerende woorden zeggen toen de Bul, die voor het raam stond, de nadering van een ruiter op een prachtige roodschimmel aankondigde. Zij zagen de ruiter, die een zeer jeugdige indruk maakte, met een enkele beweging uit het zadel komen en de Bul constateerde verwonderd, dat zijn voeten nauwelijks de grond raakten. Hij wierp een snelle blik om zich heen en naderde dan de deur. De Bul drukte de neus plat tegen de ruit om zich niets te laten ontgaan. De gang van deze jonge kerel herinnerde hem aan een verblijf boven in de bergen, waar hij geruime tijd had liggen kijken naar een heen en weer lopende panter. Hij was er diep van onder de indruk gekomen, zoals het prachtige roofdier onhoorbaar, het soepele lichaam gestrekt en de loerende ogen halfdicht geknepen, alles opmerkende, zich voortbewoog. Dezelfde indruk maakte de nadering van de als op veren lopende gestalte met de benauwend rustige ogen, die thans de hut binnentrad. Niemand verroerde zich toen hij de drempel overschreed. Argeloos bleven de handen in de omgeving zijner heupen. Hij bleef een moment staan en zijn vlugge blik ging over de hele groep. Dan keek hij man voor man aan alsof hij zich hun trekken voor altijd in het geheugen wilde prenten en tenslotte bleef zijn blik rusten op Blitz Sunny.


  "Dat spijt me, mister," zei hij met een merkwaardig innemende stem. "Als ik geweten had, dat er bezoek was zou ik wat later gekomen zijn. Zeker vrienden van u?" Blitz Sunny had weer het prikkelende gevoel dat de jongen de mondhoeken in lichte spot vertrok, maar er was geen tijd om erover na te denken.


  "Inderdaad mijn vrienden, jongeman. Kom gerust verder en ga zitten. We verwachtten je en hebben al over je gesproken."


  Zijn handen gebaarden uitnodigend naar de grote tafel, tegenover Ralph Silver, die met interesse de nieuweling opnam. Deze schudde evenwel het hoofd.


  "Neem me niet kwalijk, mannen, dat ik liever blijf staan. Ik kan de stank in zo'n hut niet verdragen en hier bij de deur heb ik er nog de minste hinder van."


  Met een veelbetekenend lachje antwoordde Blitz Sunny: "Bang behoef je niet te zijn, mijn jongen. Je bent hier zo veilig als in Abrahams schoot."


  Hij kreeg het lachje met rente terug. "Bang ben ik niet, mister. Maar ik dacht u te bezoeken en nu vind ik een komplete vergadering. Het spreekt vanzelf, dat ik liever bij de deur sta, zolang ik niet weet, welk spel hier gespeeld wordt."


  "Niet gek," merkte Ralph Silver op. "Ik mag die knaap wel. Tot nu toe heb ik nog geen mens ontmoet, die niet sidderde als hij voor Ralph Silver stond. Blijkbaar sterke zenuwen, dat kereltje."


  Het "kereltje" keek enige ogenblikken strak in het spottende gezicht van de bandietenhoofdman. "Zo," sprak hij dan bedaard. "U bent dus de Ralph Silver, van wie ik zo het een en ander gehoord heb. Een zeer succesvolle zakenman, werd me verteld."


  Silver grinnikte met het hele gezicht. "Zo, zeiden ze dat van me?"


  "En die reus, daar bij het raam is zeker de Bul, voor wie ze ginds in Silvercity zo bang zijn, hè?" Hij wees daarbij zo vrijmoedig naar de kolos, dat deze hem verbaasd aanstaarde. "Klopt, dat is Bullie," bevestigde de aanvoerder. En hij vervolgde in een adem, zich tot Blitz Sunny richtende: "Schiet nu maar op en vraag hem, wat je voorgesteld hebt. Het zou me niet verwonderen als de vlegel een verrassing in petto had."


  "Hoor eens hier, jongeman," zei Blitz Sunny vriendelijk, "je hebt een goede indruk op mij gemaakt en daarom zijn we bereid je in ons midden op te nemen. Een zeldzaam buitenkansje om tot de beroemde Silverbende toegelaten te worden, dat kan ik je wel zeggen. Je zult trouwens wel weten, wat het zeggen wil." Blitz Sunny onderbrak zijn toespraak even om de indruk van zijn woorden na te gaan. De Bul stond nog altijd bij het raam, de ogen strak, maar nietszeggend op de jongeman gericht. Het Klaverblad peuterde aan nagels of tanden, maar kon nauwelijks de lach inhouden. De zwarte zat onverschillig toe te kijken, de blik van de bendeleider had iets loerends gekregen. En de jongeman? Hij staarde onafgebroken naar Blitz Sunny, de man van wie hij in zijn jongenstijd droomde als het ideaal van koene heldhaftigheid, toen zijn eerbied voor Mac Garden in het tegendeel gekeerd was. Zijn ogen moesten duidelijk verraden hoezeer hij teleurgesteld werd bij de ontdekking, dat de grote Coltkunstenaar Blitz Sunny ook al niets anders was dan een schoft, een tot bandietendom vervallen opschepper, die eerlijk werk te min voor zich achtte. Het laatste restje achting voor de mens, het laatste restje heldenverering werd op dit moment in een jongenshart teniet gedaan. "En jij hoort echt bij deze lieden, Blitz Sunny?" vroeg hij geheel overbodig.


  "Natuurlijk, jongen. Ben zelfs zoiets als erelid. En daarom kun je gerust toetreden. Daarom juist, mag ik wel zeggen. Ik heb een goed woordje voor je gedaan en je nieuwe kameraden gaan er eenstemmig mee akkoord." En toen zag Blitz Sunny iets, waarop hij niet voorbereid was. Een onbeschrijflijk verachtelijk lachje krulde de lippen van de jongeman tegenover hem en diens ogen werden langzaam tot smalle spleten. Toen sprak hij met zijn rustige, gedempte stem.


  "Bedankt, Sunny. Je bedoelt het goed, maar ik moet je teleurstellen. Er is hier geen plaats voor mij en die zal er ook nooit zijn. Ik heb echt geen aanleg voor het overvallen van fatsoenlijke lieden om hen te beroven van hetgeen zij in het zweet huns aanschijns verdiend hebben. Mensen, die als slaven ploeteren voor een wat betere toekomst. Nee, Blitz Sunny, dat kan ik echt niet. Toen ik gisteren door Larengo reed vertelde me daar een bejaarde weduwe, dat men daags tevoren haar enige zoon verzopen had. Ja, je hoort het goed, Sunny, eenvoudig verzopen. Zoals men een schurftige kat verzuipt. En wie denk je wel, dat die heldendaad verrichtte? Een grote, sterke kerel, met het uiterlijk van je vriend Bul, daar bij het raam. Die arme kerel wou niet zeggen waar hij het in drie maanden van hard werken verzamelde goud verborgen hield en toen heeft die grote ploert hem met de kop in een drinkbak gedrukt tot hij geen geluid meer gaf. Nee, Sunny, voor dat soort daden mis ik de talenten."


  De vijf bandieten verstarden tot stenen beelden. "Het spijt me, Blitz Sunny, dat ik het zeggen moet. Ik heb een maand of wat daarboven aan de Zwarte Rivier doorgebracht onder de roofdieren tegen wie ik van ogenblik tot ogenblik mijn huid moest verdedigen. Die ondieren zag ik moorden, gruwelijk moorden dikwijls. Maar dat was toch iets anders. Zij moorden omdat zij moeten leven en een harde, onverbiddelijke natuur hun ertoe noodzaakt. Ik heb er afschuwelijke dingen gezien, Blitz Sunny, dingen, die me haast kapot maakten. Maar ik heb er ook grootse dingen gezien. Hoe een panter voor een vreemd jong opkwam en er het leven bij liet. Dat zijn beesten, Sunny, geminachte beesten, die men roofdieren noemt. Maar voor mij zijn zij mensen, Sunny, goede mensen. En kerels, die slechts moorden om op een gemakkelijke manier aan geld te komen, noem ik beesten, erger dan die daarboven aan de Zwarte Rivier. Zulk een beest, Sunny, zal ik nooit kunnen worden."


  "Wat bezielt jou, vervloekte luizebos," viel Ralph Silver plotseling uit. "Ik zal je op de plaats...." "Niets zul jij, verdoemde stommerik," beet Blitz Sunny de bendeleider toe. "Niets en de eerste de beste, die naar een wapen grijpt, kan het daarginds in het hiernamaals afdrukken, want hier zal hij er geen tijd meer voor hebben." Er hing een ademloze stilte. Blitz Sunny was doodsbleek en het welwillende lachje was verdwenen.


  "Je durft heel wat te zeggen, jongen," sprak hij ernstig. "Hoe dicht je daarnet bij de dood was, heb je misschien niet begrepen. Ik merk dat het een domheid van me was, je hier te laten komen en dit voorstel te doen. Iedereen kan zich vergissen en ik heb me vergist in jou. Jammer dat je rechtsgevoel zo diep geworteld is. Ben je soms van plan om mormonendominee te worden?"


  "Nee, dat niet bepaald, Blitz Sunny. Omdat ik ook daarvoor geen talent heb. Wat ik wil worden is niet meer dan wat ik altijd gedacht heb dat Blitz Sunny was - een fatsoenlijk mens. Dat word ik hier niet en daarom kan ik je voorstel niet aannemen. Luister eens, Sunny, naar de avondwind. Daarin is de lokroep van de wildernis en die moet ik volgen of ik wil of niet. Gegroet, Sunny. Ik zou een gelukkige kerel geweest zijn als ik een flinke, eerlijke Blitz Sunny de hand had mogen drukken en zou al het mogelijke gedaan hebben om er een vriendenhand van te maken. Maar een moordenaarshand drukken kan ik niet. Ik ga nu en moet je voor een ding waarschuwen. Ik ben niet de onnozele jongen waarvoor je me houdt. Als een van jullie, sluipmoordenaars, naar een wapen mocht willen grijpen als ik hem de rug toekeer, zou hij zijn laatste wonder beleven. Nog eens bedankt voor de goede bedoeling. En denk nog eens aan me."


  Na deze woorden was hij plotseling verdwenen. Vijf handen grepen tegelijkertijd naar de heup en de Bul rukte het raam open, waardoor het geluid van snelle hoefslagen van een galopperend paard naar binnen kwam.


  De leden van het Klaverblad renden naar de deur en botsten daar tegen elkaar op. De zwarte, die Satan genoemd werd, bleef met woedend vertrokken gezicht zitten, terwijl Ralph Silver, kreunend als een getergd dier de doodsbleke, bij de deur staande Blitz Sunny, aanstaarde, waardoor de doldrieste knaap gekomen en gegaan was.


  "Daar zal hij voor boeten," tierde de bendeleider. "Zulke grofheden te zeggen in mijn gezicht! Ongehoord! " Hij behoefde geen bevelen meer te geven. De bandieten renden naar de paarden en zetten de achtervolging in. Ook Blitz Sunny steeg te paard, maar hij reed in gezelschap van de lange John Flynth in tegengestelde richting. Ralph Silver en de Satan bleven achter, van oordeel, dat het Klaverblad mans genoeg was om af te rekenen met een opgeschoten bengel. Wat de vlegel gezegd had kon alleen met een brokje lood vergolden worden en voor dat karwei was het Klaverblad bij uitstek geschikt.


  De schemering duurt aan de rand van de prairie maar kort. Conny Coll reed door een van saliegeuren vervulde duisternis naar het rotsplateau bij Silvercity en streelde liefkozend de hals van zijn, ondanks het vorderen der jaren, nog ongemeen krachtige Roodschimmel en het paard hinnikte dankbaar, waarbij het trots de voorbenen omhoog wierp. Het pad werd smaller en de ruiter had alle aandacht bij de weg. Rechts van hem daalde de rotswand met een scherpe knik; hier en daar hing een donkere bremstruik tegen het gesteente. De rode hengst verzette de hoeven voorzichtig in de toenemende duisternis en Conny liet de teugel vallen om hem zijn eigen gang te laten gaan. Hij was een echte zoon der wildernis en vertrouwd met een onbarmhartige natuur, overal thuis, waar de prairie begrensd werd door stoer ten hemel rijzende rotspartijen, een landschap, waar hij met dezelfde hartstocht van hield als zijn jonge meester, voor wie hij bereid was te sterven als het noodlot het zo wilde. Juist toen de ruiter een uiterst gevaarlijke plek, waar het pad zo smal was, dat de hengst even aarzelde, bereikt had, kraakte een verdragend geweerschot ergens tussen de rotsen, Conny Coll kreeg een heftige schok, maar voelde geen pijn en was dus niet getroffen. Op hetzelfde ogenblik verschenen drie gestalten, die hij onmiddellijk herkende. Het paard stiet een smartelijk gehinnik uit en maakte een eigenaardige sprong. De ruiter trok de teugels aan en voelde, hoe het zware lichaam zijwaarts zakte en over de rand van het pad zijwaarts de diepte ingleed. Met ontsteltenis constateerde Conny Coll dat zijn beste vriend getroffen moest zijn. Met een sprong was hij uit het zadel en zijn handen omklemden de rotswand. Het paard echter gleed verder de diepte in tot het met een doffe plof niet ver onder hem bleef liggen. Conny trachtte steun te vinden voor zijn voeten, maar de steile wand had op deze plek geen uitsteeksels en vertwijfeld greep hij met een hand een nabije struik. Net op tijd, want de rand brokkelde af. De struik gleed mee tot zijn voeten steun vonden op de zachte grond. Boven zich hoorde hij iemand grinnikend zeggen: "Die heeft afgedaan, jongens. Hij beledigt geen fatsoenlijke kerels meer. Jammer van de hengst, maar hij is er geweest. Die Colts halen we morgenvroeg wel. Ik heb geen zin om in het donker mijn nek te wagen."


  De drie bandieten verwijderden zich. De maan kwam achter een wolk te voorschijn en wierp een spookachtig licht in de kloof, dat Conny in staat stelde, om met ontzetting te zien, dat zijn Roodschimmel, zijn geliefde kameraad van jaren in goede en slechte dagen, in zijn laatste stuiptrekkingen op een rotsblok van enkele vierkante meters terechtgekomen was. Was hij een halve meter verder terechtgekomen dan zou hij in een onmetelijk diepe afgrond gestort zijn. Conny liet zich op een knie vallen en nam het hoofd van zijn trouwe hengst in de armen. De kogel was in de schedel gedrongen en het dier had hoogstens nog een paar minuten te leven. De grote paardenogen keken hem smekend aan. "Rooie," fluisterde Conny. Zijn hart trok zich samen in nameloos verdriet. Het dier hief met een laatste krachtinspanning het hoofd op en de ogen knipperden van onverdraaglijke pijn.


  "Rooie, goeie, trouwe Rooie."


  Conny liet het hoofd met uiterste voorzichtigheid op de steen zakken, als vreesde hij het dier in zijn laatste ogenblikken nodeloos pijn te doen. De enige vriend, die hij bezat en die dag en nacht vreugde en leed met hem deelde, was gestorven. Met droge, brandende ogen nam Conny afscheid; het bloed klopte smartelijk in zijn slapen. In zijn brandende oren klonk het laatste wanhopige gekreun van het stervende dier. En het stond voor hem vast, dat hij dit rochelende geluid nog lang zou horen. In elk geval totdat hij Roodschimmel gewroken had. De Rooie was zijn beste vriend geweest, alles kon hij met hem bespreken en hij was overtuigd, dat het dier hem begrepen had, beter dan enig mens. Roodschimmel troostte hem als hij zich verdrietig voelde, monterde hem op in sombere buien, schonk hem gezelschap als de eenzaamheid hem te veel werd. Meer dan eens had die heerlijke kerel hem het leven gered met zijn snelheid en zijn doodsverachting. Hij was waard als een mens behandeld te worden. Conny Coll had tot dusver iedere menselijke vriend, die slachtoffer van een gemene moordaanslag werd, gewroken. Maar de Rooie was meer dan een toevallige vriend geweest en dus zou hij zeker gewroken worden. Bitter gewroken. Conny Coll staarde met roodgerande ogen naar de avondhemel en begreep, dat hij geen vreedzaam uur meer zou kennen zolang deze gruweldaad niet gestraft was. Oog om oog, tand om tand, leven om leven. Een hele bende desperado's voor zijn kameraad, wiens dood zij op hun geweten hadden.


  De drie bandieten besloten rust te nemen in het populierenbosje aan de rand van het Silvercitydal. Toen zij er aankwamen troffen zij tot hun verwondering reeds iemand aan, die rustig lag te slapen.


  "Hallo! " zei Hollister, de oudste van het Klaverblad, "daar hebben we waarachtig de Schele. Is dat een verrassing! " De Schele zat plotseling overeind met een Colt in elke hand. Waar hij die vandaan toverde had geen van de drie Klaverblaadjes gezien, maar ze waren dreigend op hen gericht. Toen riep de Schele opgewekt: "Verroest, als dat Hollister niet is! En ik wil er alles onder verwedden dat hij mijn lieve vrienden Hal en Tom bij zich heeft. Wel, wel, wat voert het edele drietal nog zo Iaat van huis? Zitten ze je achter de vodden?"


  "Niks hoor. Ze hebben daar beneden in Silvercity niet eens een sheriff, maar als hij er was zou toch de kerel nog geboren moeten worden, die het waagde het ons lastig te maken. We hebben net een karweitje opgeknapt en willen hier tot de morgen wachten, want we moeten nog naar wat goud zoeken."


  "Goud? Dat zou het nieuwste zijn," lachte de Schele. "Het Klaverblad en goud zoeken. De beste mop, die ik in lange tijd gehoord heb. Vertel eens op, wat is dat voor een schat, waarnaar jullie zoeken moeten?"


  "Niet minder dan een paar Colts, die daarginds in de Donkere Kloof liggen en die de eigenaar niet meer nodig heeft," antwoordde Hal met een duivelse grijns op het roofvogelgezicht.


  De Schele trok ongelovig de wenkbrauwen op. "Kom nou, een paar revolvers en daar zouden jullie je nachtrust voor opofferen?"


  "Deze zijn het waard, Schele. Als jij ervan wist zou je er meer dan een nacht voor over hebben. Je zou er een moord voor begaan, als we je goed kennen. Maar wij wagen er geen nacht aan. We gaan rustig een uur of wat slapen en er dan tegen de morgen fris op af."


  Zij wikkelden zich in de dekens en enkele ogenblikken later klonk een waar snurkconcert door het nachtelijke stille bos.


  Toen de bloedrode schijf der opgaande zon uitrees boven het machtige bergmassief, dat zijn schaduwen ver het dal inwierp en na een poosje het groene, bebloesemde dal met stralend licht overgoot was Hollister de eerste, die ontwaakte. Hij wekte zijn gezellen, die grommend opstonden. Huiverend in de morgenkoude kregen zij er ruzie over, wie het hout voor het aanleggen van een vuurtje om thee te zetten, zou gaan halen. Het lot besliste, dat Hollister naar het nabije dennenbos moest en vloekend begaf hij zich op weg. Het peppelbosje leverde geen brandhout en de takken zaten te hoog om er op een paarderug staande bij te kunnen, zodat men wel de vlakke strook over moest naar de dennen. Er ging een klein kwartier mee heen om er te komen en de stemming van de bandiet werd er niet beter op toen hij gewaar werd, dat hij tot de onderbegroeiing het bos in moest om bruikbare takken te vinden. Hij was daar bijna toen hij plotseling bleef staan. Er naderde langzaam een lange gestalte en Hollister verbleekte bij de herkenning. Hij huiverde. Onmogelijk, maar dat was toch.... Natuurlijk, dat was die vervloekte eigenwijze luizebos van gisteravond, die geen lid van de Silverbende worden wou. Maar had hij hem dan niet zelf met een meesterlijk schot uit het zadel gehaald? Hij had hem toch met eigen ogen met paard en al in de afgrond zien storten en daar was nog nooit iemand weer uitgekomen. Maar daar stond de knaap en keek hem met vochtige ogen verwijtend aan.


  "Leef jij nog, groen stuk galgenaas?" riep de beduusde bandiet, nadat hij van de eerste schrik bekomen was. Een doorgewinterde zwerver van het formaat van een Hollister kon zich toch zeker niet bang laten maken door een spookverschijning op klaarlichte dag?"Hoe voor de duivel, ben jij weer naar boven gekomen?"


  "Dat komt er niet zozeer op aan," zei de jongeman bedaard. "Hoofdzaak is, dat ik er ben. Daarginds," hij wees over de schouder in de richting vanwaar hij gekomen was, "daarginds evenwel ligt mijn kameraad en daarom ben ik hier."


  "Welke kameraad?" informeerde Hollister, die zich niet kon indenken, dat men zijn paard een kameraad noemde. "Je hebt hem wel gekend. De kogel drong in zijn schedel en weet je waar hij er weer uitkwam? Hier, precies tussen de ogen." De jongen wees met de linkerwijsvinger naar de neuswortel. "Weet je wat dat zeggen wil?" "Natuurlijk weet ik dat, bespottelijke kwibus. Je kameraad moet verrekt zijn."


  Conny knikte en keek met grote ogen de ander strak aan. De lange Hollister was een kerel met zenuwen als staaldraad, een rasechte schoft, voor de dood noch de duivel bang. Hij wist zich geen moment in zijn bestaan te herinneren waarop hij van de kook was geraakt. En nu dacht hij wel even aan hetgeen Blitz Sunny gezegd had, maar dat was toch eenvoudig te gek om los te lopen. Die eigenlijk nog niet aan de schoolbanken ontgroeide jongen kon niet beschikken over bekwaamheden, welke hij, Hollister, zich in lange en gevaarlijke jaren verschafte. Maar toen gebeurde er plotseling iets, waar deze Hollister wel van schrok.


  Er veranderde iets in de vorsende ogen van de jongen. Het hemelsblauw werd doorschoten met een groenachtig geel licht, dat aan slangengif deed denken. Hollister had een maand of wat geleden een ratelslang dood moeten schieten die hem precies zo aangestaard had. Met eenzelfde dodelijke haat keek het dodelijk verwonde beest hem aan. Hij moest dat verduivelde licht uitdoven en omdat Blitz Sunny beweerd had dat hij in een open gevecht tegen deze jongen geen schijn van kans zou krijgen, moest hij vlug zijn en al zijn kundigheid te pas brengen. Het beste was maar een Colt te gebruiken. Meestal deed men zoiets met een schietijzer in elke hand, omdat men nooit zeker kon zijn, dat een schot afging voor men het hoorde. Weigerde er op het kritieke moment een dan had men altijd met de tweede nog kans. Twee weigerende Colts tegelijk, daar had men in het Middenwesten nog nooit van gehoord en daarom gebruikten alle bekende scherpschutters er twee. Maar Hollister was sneller als hij al zijn aandacht op een wapen kon concentreren en zo moest het dus nu maar. "Waar wacht je nog op, drekbuil van een moordenaar?" zei de jongen met zijn zachte stem, die zijn verachting nog duidelijker tot uiting scheen te brengen dan wanneer hij de woorden driftig uitgeschreeuwd had. "Jij bent de eerste, die voor de Rooie sterven moet. Daarna ga ik je fijne broeders halen, versta je dat? Allemaal. Jullie erbarmelijke lamzakken bent met elkaar niet zoveel waard als de vijgen, die de Rooie elke dag liet vallen. Versta je me, sluipmoordenaar? Niet zoveel als een van zijn ronde keutels."


  Met een kreet van woede greep Hollister naar de revolver. Zijn hand sloot zich om de door het vele gebruik afgesleten kolf en hij rukte met merkwaardige snelheid het wapen vrij. Toen voelde hij een harde klap tegen het voorhoofd; zijn arm verslapte en daarna was er niets meer. Conny Coll zag toe, hoe het achterhoofd van de man tegen de harde rotsen sloeg en roerloos bleef liggen met een klein gaatje precies tussen de ogen. Dat was voor de Rooie, die ook zo'n hatelijk gaatje in het voorhoofd kreeg.


  Zich ervan bewust dat de twee ritgenoten van de dode in de onmiddellijke nabijheid moesten zijn, haastte Conny zich verder. Aan de bosrand gekomen zag hij de bewegende gestalten der anderen onder de peppels. Onbevreesd betrad hij met zijn lange, soepele passen de open strook, zodat hij wel opgemerkt moest worden. Twee der drie mannen kwamen hem tegemoet, maar halverwege bleven zij plotseling staan. "Verduiveld, Hal," hoorde hij Tom zeggen. "Zie je wie die spookgestalte is? Het lijk uit de Donkere Kloof. Hoe bestaat het. Heeft die kerel twee levens?" Hal trok een onnozel gezicht en zei spottend: "Nee, dat geloof ik niet. Het kereltje heeft heimwee naar een tweede stukje lood gekregen. Dat komt hij even halen. Erg vriendelijk van hem. Nu hoeven wij niet naar beneden te klauteren om die Colts ook. Hij brengt ze netjes. Nietwaar, jongen." "Je kunt ze komen halen, galgebrok. Ze zijn hier, in de holsters. Je vriend, daar in de dennen, wou ze ook graag hebben, maar hij kan ze niet meer gebruiken, daarom heb ik ze maar meegenomen," zei Conny met grenzeloze minachting.


  De beide bandieten keken elkaar verwonderd aan. Wat beweerde die vent? De lange zou ze niet meer kunnen gebruiken? Hij zou toch niet.... "Wat is er met Hollister?" blafte Hal. "Zeg op! " "Die heeft een onderscheiding gekregen," antwoordde Conny gedempt, terwijl zijn ogen lange spleten werden. "Een prachtige. De orde van de Rooie. Weleens van gehoord?"


  "Sta je ons te belazeren?" brulde Tom. "Wat daas je daar over een orde?"


  "Dezelfde, die ik ook aan jullie, hellehonden, ga uitreiken. Een degelijk stukje lood in de hersens. Het is nu jullie beurt. Mijn trouwe kameraad, daarginds in de Donkere Kloof, heeft het me ernstig op het hart gedrukt." Meteen was het gebeurd ook. Gelijktijdig schoten de handen der bandieten uit naar de revolver, met een snelheid, die door de woede nog toenam en het had minstens een Blitz Sunny moeten zijn wilde iemand sneller kunnen trekken. Toch knalden er twee schoten eerder dan de hunne. Tom, de gevaarlijkste van de twee, had de revolver in de hand toen hij zag hoe het hoofd van zijn kameraad plotseling naar achteren ging en er een gaatje verscheen, net tussen de ogen. Of was het alleen een vlek? Precies kon hij het niet beoordelen, want alles werd donker voor zijn ogen.


  De derde man kwam op het knallen der schoten toerennen en met een snelle blik stelde Conny vast, dat hij een onbekende was. Hij had met zijn schele ogen zeker een even gemene tronie als de drie doden maar hij was niet bij de bende van Ralph Silver geweest. Zodra de vreemde zag, dat zijn beide vrienden een eerlijke kans gehad hadden, want ze werden van voren getroffen en hij zich er rekenschap van gaf hoe snel dat in zijn werk ging, draaide hij zich om en rende naar zijn paard, dat hij zo heftig de sporen in de flanken drukte, dat het dier met een schreeuw in razende galop wegstoof.


  Conny zocht uit de drie achtergebleven paarden het beste, een krachtige schimmel, die men de draverskwaliteiten onmiddellijk aanzag, al was hij verwaarloosd. Hij wierp zich in het zadel en bracht het paard met een lichte kniedruk in draf.


  Ralph Silver had een paar merkwaardige ogen. Het ene ogenblik zwierven zij droomverloren in verre werelden, het volgende moment hadden zij een angstaanjagende scherpte. Zij waren diepzwart, in sterk contrast met de bleke gelaatskleur. Stroblond haar hing hem verward over het voorhoofd. Heel anders dan de pikzwarte Delano, wiens helblauwe ogen men mooi zou hebben kunnen noemen als ze niet zo'n schichtige, dierlijk loerende onrust uitgestraald hadden. En de grote zwarte bandiet had een eigenaardige manier van spreken, omzichtig, tastend, als vergewiste hij zich van elk woord, dat hij zei, of er misschien niet een betere uitdrukking voor te vinden was. Men noemde Delano niet alleen een satan hij was er ook een. Hij was de rechterhand van Ralph Silver en deze rechterhand had de roverhoofdman meer dan eens het leven gered. "Ik hoorde, Blackie, van de oude Hooncoot persoonlijk, dat een groep grensruiters onderweg is hierheen. Wij zullen ons een poosje terug moeten trekken, want er is met deze kerels van de grenspolitie niets aan te vangen. En wat hebben we aan nodeloos bloedvergieten? Ik moet er niet aan denken, hoe ze in Gardencity huis gehouden hebben. Er zijn stoere kerels bij, die het waarachtig wel tegen ons opnemen kunnen."


  "Lange Rijders bedoel je? Die kerels met de doodskop op de borst? Het zou wat! "


  Die paar woorden brachten de diepe minachting van Delano voor de bereden politie tot uiting. Voor hem bestond er maar één flinke kerel en dat was hijzelf. "Een poosje geleden is er ook al eens een afdeling in de stad geweest en wat hebben de kerels uitgericht?


  Niets. Wij behoefden niet eens onder te duiken en hebben alleen wat uit de ramen geschoten. Wat waren ze gauw vertrokken. Wegens te hoge verliescijfers, heette het. Waarom zou het ditmaal anders gaan?" "Omdat overste Sinclair deze troep aanvoert en die naam zegt genoeg. Hij is de man die de opstand van de Mexicanen in St Louis onderdrukte."


  "Hier wordt geen oorlog gevoerd en hier valt niets te onderdrukken. Hoogstens kan men hier een stuk of wat blauwe bonen halen. Maar wat zegt Blitz Sunny ervan?" "Trok de schouders op en zei, dat om hem komen mocht wie wou. Hij is een geacht ambteloos burger, wie men niets kan aanwrijven. Maar ons geeft hij de raad een poosje voor de gezondheid op reis te gaan." "Is dat zo?"


  "Ja zeker. En hij heeft gelijk. Deze Lange Rijders zijn geen politiemannen in de gewone zin van het woord. Zij zijn scherpschutters, uit het hele land zorgvuldig bij elkaar gezocht en er zijn er onder, die het misschien tegen Blitz Sunny moeten afleggen, maar verder tegen de besten van ons opkunnen. En deze bloedhonden hebben verduiveld scherpe neuzen ook, geroutineerde woudlopers zijn zij met de Colt en de karabijn grootgebracht en het is kwaad kersen eten met hen. Ik ken hun methoden, Delano. Zij zullen een machtig vuurwerk organiseren en eenvoudig alles wat geen beste naam heeft in de omgeving neerknallen. Eerst de stad schoonmaken en dan alle schuilhoeken uitkammen. Het is nog een geluk, dat men ze aan die doodskop meteen herkent en aan het uniform. Uniforme kleding heeft voor-en nadelen. Voor ons in dit geval enkel voordeel, omdat we op een afstand kunnen zien, met wie we te doen hebben en kunnen toeslaan of uitwijken, al naar het ligt. Het misselijke is dat ze altijd lieden om zich heen hebben, die geen uniform dragen en er officieel niet bijhoren maar die graag behulpzaam zijn bij wat zij het handhaven van recht en orde noemen. Zuiveren heet het bij hen. Zo'n zuivering heeft een voordeel: als de kerels weg zijn is alles weer bij het oude en ons koren draagt des te beter, omdat er minder op getrapt wordt."


  "Als je het zo bekijkt, geloof ik, dat Sunny wel gelijk heeft. Ik loop niet graag met de kop tegen de muur en als overste Sinclair er deze keer zelf bij is, zal het wel het beste zijn dat wij er tijdelijk vandoor gaan."


  Ralph Silver gaf hem voldaan een klap op de schouder. "Mooi Blacky, ik weet wel, dat ik op jou rekenen kan. Wij piepen hem dus. Als Sunny blijven wil moet hij dat zelf weten. Tenslotte kan hem niets gebeuren omdat ze hem nergens van kunnen beschuldigen, daar is hij te handig voor. Ik begrijp nog steeds niet, wat hij met die knaap voorhad. Zulk een grappenmakerij is eigenlijk niets voor hem." "Nee, ik snap het ook niet. De knaap moet hem begoocheld hebben. Nu hij heeft dan een lesje geleerd. Maar nu we het erover hebben, het Klaverblad blijft aardig lang weg. Die kerels hadden toch allang weer hier kunnen zijn?" "Zijn zeker hier of daar gaan slapen."


  Op dat moment hoorde Delano hoefgetrappel vlak bij de hut en naar buiten kijkende verwonderde hij er zich over de ruin van Hollister buiten te zien staan. Was Hollister alleen teruggekomen?


  "Morgen, mannen." Delano en Ralph Silver draaiden zich met een ruk om en keken in het rustige gelaat van een man, die zij in de allerlaatste plaats verwacht zouden hebben. "Ik kom je de hartelijke groeten brengen, mannen, van drie fijne kerels. Zij vroegen mij, het vooral niet te vergeten. Maar waar is nummer drie, de eerwaarde heer Bul? Spijt me, dat ik hem niet tref, want nu zal ik hem afzonderlijk moeten opzoeken."


  "Wat moet je dan van hem?" vroeg Silver, te beduusd om iets anders te zeggen.


  "Ook een groet overbrengen. Van de drie kameraden, die zo vredig daarboven liggen en niet meer omlaag kunnen komen. En ook de brave Blitz Sunny is er niet, zie ik." "Die hoort niet bij ons. Was maar een gast. Maar wat is er met het Klaverblad aan de hand?"


  Delano had nog niets gezegd. Hij begreep meteen toen hij de jongen zag, waar het om ging. Het Klaverblad was op jacht gegaan om deze brutale mond voor altijd te sluiten en Ralph en hij hadden stilzwijgend aangenomen, dat dit gebeurd zou zijn. Maar nu deze jongen zo verrassend opdook klopte er iets niet. Blitz Sunny had geweten wat hij zei, toen hij beweerde, dat er geen tweede schutter van het formaat van deze jongeman bestond.


  "Ik geef je een goede raad, jongen," sprak hij, net luid genoeg om de gedachte te rechtvaardigen, dat hij zichzelf moed in moest praten. "Een raad, die gelijk staat met een kapitaalsreserve voor de oude dag. Er zijn lieden, die er niet van houden, dat men om de brei heendraait. Lieden, die gauw jeuk in de vingers krijgen. Ik ben er zo een en daarom: klaar en duidelijk antwoord, alsjeblieft: wat is er gebeurd?" Conny Coll, wijselijk oppassend, dat hij niet verder dan de deuropening kwam, antwoordde met een haast vriendelijk lachje: "O, ik kan je in een zin zeggen, Zwarte en zo, dat het niet misverstaan behoeft te worden. Ik kom je een stukje lood in je misselijke kop schieten. Jou en je baas, die geen duit beter is dan de drie schoften die daar boven stom op de rug liggen. Jullie beiden hebt het tegen mij gerichte komplot opgezet, het komplot, dat mijn kameraad het leven gekost heeft. En daarom ben ik hier. En nu geen woorden meer, maar daden. Trek je revolvers! " De beide bandieten zeiden inderdaad geen woord meer. Omdat zij er geen kans meer voor kregen. Ralph Silver had het dodende lood al te pakken, maar zijn langzaam uitdovende brein noteerde nog twee dingen. Ten eerste dat hij nog nooit in zijn leven een paar handen zag die sneller van revolvers voorzien werden en ten tweede, dat Frank Delano, die zij de Satan noemden, plotseling een paar rare stappen naar voren deed en met dodelijk verschrikte ogen keek naar de jongen, die heel rustig zijn Colts in de holsters stak. "Zo, Zwarte," grinnikte Conny Coll. "Is het deze keer eens anders gegaan? Was je nu eens niet vlug genoeg? Dat is je nog nooit overkomen, nietwaar? Een fijn spelletje, niet, Zwarte? Maar je bent er nogal van geschrokken, dunkt me.


  Delano keek met de dood in de ogen om zich heen en Ralph Silver zag de vlek op zijn overhemd geleidelijk groter worden.


  "Zie je, Zwarte," vervolgde dezelfde eigenaardige stem, "net zo heeft de Rooie mij aangekeken voor hij stierf. Precies zo als jij nu kijkt. Wie de Rooie was hoef ik je niet meer te zeggen, dat word je wel gewaar in de hel en dat is vroeg genoeg. Wat doe ik nu - nog een groet brengen bij Bullie, die er zeker allemachtig blij mee zal zijn - en aan Blitz Sunny, de onvergetelijke revolverheld?" Dat was, wat Ralph Silver hoorde eer hij verzonk in het bodemloze meer der duisternis.


  De gelagkamer van "In de Laatste Cent! " was tjokvol toen de draaideur wild openzwaaide en de Schele naar binnen stormde. De Stetson had hij diep over het voorhoofd gedrukt, hetgeen bewees, dat hij heel hard gereden moest hebben.


  "De Bul - waar is de Bul?" schreeuwde, hij en terstond verstomde het rumoer in de kroeg. "De Bul," herhaalde hij nog eens.


  En toen de reus opstond stormde de Schele als het ware op hem af.


  "Daarboven in het peppelbos liggen een paar doden met een keurig gaatje in de schedel, Bullie. En de derde man van het Klaverblad vond ik in het sparrenbos - de lange Hollister. Ik wou meteen naar de stad rijden om het bericht te brengen en was er al zowat toen ik eraan dacht dat Ralph Silver er recht op had het eerst ingelicht te worden en toen.... toen...."


  De Schele stokte en veegde het koude zweet van het voorhoofd. Hij moest een paar maal slikken, want zijn keel was uitgedroogd.


  "Spreek op, man. Wat wou je zeggen van Ralph Silver! " De machtige handen van de Bul grepen de onheilsbode bij de schouders en schudden hem heftig heen en weer. "Ik vond hem, met bloed overdekt, in de hut. Dood. En Delano ook. Neergeschoten - van voren, Bullie, in een eerlijk gevecht.


  Er was een doodse stilte gevallen. Het bericht was zo ongelooflijk, zo sensationeel, dat de luisteraars de adem inhielden, Ralph Silver en Satan en het Klaverblad - de gevaarlijkste bandieten uit de streek dood - allemaal dood op één morgen? Wie kon dat heldenstuk volbracht hebben. De Schele zou het hun meedelen. "Ik heb de dader gezien, Bullie, een piepjonge kerel, haast nog een kind. Tom en Hal hadden allebei de revolver al in de hand toen die duivel pas naar de zijne greep. Als springveren gingen zijn handen omlaag en het was meteen gebeurd. Ik wist waarlijk niet, wat ik zag. Ik kon het eenvoudig niet geloven, maar als je dan twee doden ziet liggen, moet je wel. En Bullie, hij is nu op weg hierheen, hij moet al vlakbij zijn..." Een haveloze gestalte drong zich tussen de beide mannen. "Een piepjonge kerel, zei je toch, Schele? Een piepjonge, hi, hi, hi," Jim Jimmy schaterde het uit. "ja, ja, ik heb het gisteren al gezegd. Van hem zou ik meer horen. Het gaat nu om jou, Bullie, en om je vriend, de geweldige Blitz Sunny. Reken maar, om jullie beiden, hi, hi, hi." De reus greep de haveloze oude bedelaar en wilde hem eens grondig door elkaar rammelen voor dat ongepaste lachen toen een vriendelijke, zachte stem zei: "Laat de oude man met rust, Bullie. En draai je langzaam om. Ik moet je spreken."


  De Bul wendde zich met een ruk om en herkende de jongen, die Blitz Sunny in de hut liet komen. "Ik moet je de hartelijke groeten doen, Bullie, van Ralph en de Zwarte."


  "Jij vervloekte hond, hebt hen vermoord," brulde de reus en hij balde de vuisten om naar voren te springen. "Kalm aan, Bullie. Nee, vermoord heb ik hen niet, wel bestraft. Ik kan niet helpen, dat de natuur mij zulke kostelijke gaven geschonken heeft, gaven, waarover ik me soms zelf verwonder. Weet je, hoe ze mij aan de Zwarte Rivier noemden? Trixi, omdat ze meenden, dat ik met duivelskunsten omging als ik mijn beide Colts hanteerde. Maar dat is allemaal onzin, Bullie. Er is niets van de duivel bij. Stom geluk en een beetje oefening, anders niet. Maar hoe staat met met jou, Bul? Wat wil jij?" "Ik," brulde de reus, "ik wil jouw verachtelijke ziel uit je groene corpus drukken. Hier, met deze handen en nu dadelijk zal ik je wurgen, grootbek."


  Conny Coll lachte net zo onschuldig als een pasgeboren kind. "Niets op tegen, Bul. Dus deze keer doen we net met de vuist. Er staat daar buiten, op het erf een drinkbak vol fris water. Hij ziet er niet uit als die in Larengo, weet je wel? Die, waarin jij die arme Petersen zo grondig ondergedompeld en gewassen hebt, dat hij rein als een engel in de hemel kwam. Daar buiten kun jij nog eenmaal je kop afkoelen, Bul en nog eenmaal rustig nadenken, welke dood je het liefst is. Mij is het gelijk, ik doe het net zo lief met de vuisten als met de Colt."


  De Bul stiet een dierlijk gebrul uit, dat lachen moest voorstellen en dat hij met zoveel geweld uitstootte, dat de ramen ervan rinkelden. "Hoor je, jongens, wat dat kuiken zegt? Hij wil mij afmaken met de handen! Ik trek hem boven mijn hoofd in stukken eer hij weet wat hem overkomt. Zo'n groen stuk ongeluk. Een worm, meer niet." Op dat ogenblik schoot een verend lichaam naar voren en de Bul was zo beduusd, dat hij de afweer verwaarloosde en een hevige vuistslag, vlak van voren tegen de kin kreeg voor hij wist wat hem overkwam. Half versuft tuimelde hij achteruit en meteen ontstond er een brede ruimte, doordat de aanwezigen zich spontaan tegen de wanden drukten. De machtige reus had de eerste serie goedgeplaatste opstoppers al te pakken en nog was het niet volledig tot zijn trage bewustzijn doorgedrongen, dat de halfwassen knaap, die hem niet tot de kin reikte, hem niet alleen aanviel, maar het ook zo weergaloos knap deed, dat elk van zijn slagen belandde, waar hij bedoeld was. De Bul onderging de verlammende uitwerking, maar was te sterk om erdoor verslagen te worden. Hij kwam eindelijk in actie. Duidelijk zag hij die jonge vlegel voor zich, maar, verduiveld, elke keer als hij met de kracht van een dynamietgranaat wou toeslaan was het soepele lichaam verdwenen en stompte hij in de lege ruimte, zodat hem de arm bijna uit het lid schoot. Als hij zijn beersterke rechtse plaatsen kon, zou eenmaal genoeg zijn om een eind aan het gevecht te maken, maar het leek wel of die kerel van rubber was, zo veerde hij heen en weer, in en uit elkaar. Een tweede reeks slagen beukte op zijn tronie en deze keer werd de reus tot wankelen gebracht. Beduusd keek de reus met het ene nog open oog zijn tegenstander aan. Was zoiets mogelijk? Waar had dit jonge beest zijn kracht en lenigheid vandaan? Dat er op deze wereld nog iemand was die sterker was dan hij. "Bullie," schreeuwden zijn kennissen hem toe, "Bullie, aanvallen, maak hem af." "Scheur die jonge bunzing in stukken! " Ja, dat was precies, wat de Bul graag zou doen, maar niet klaar kon krijgen. Een hagel van klappen dreef de reus tegen de muur. Het ene oog halfdicht geslagen, het andere hing uit zijn kas. Zijn slagen, die enkel lucht verplaatsten, werden zwakker. Ontsteld zagen de toeschouwers, hoe de als onoverwinnelijk beschouwde krachtpatser zijn machtige vuisten nog slechts benutte om zich zoveel mogelijk te dekken. Hij viel niet meer aan. En telkens kwam de rechter vuist van die blonde geweldenaar door de afweer heen en sloeg het hoofd van de ene kant naar de andere, tot de reus op de benen stond te wankelen als een zwaar beschonkene. "Wat scheelt eraan, Bullie?" plaagde Conny, toen hij zich even pauze gunde, omdat hij naar adem begon te snakken. "Als je je niet beter weert wordt het niets met dat aan stukken scheuren. Je was toch zo trots op je vuisten? Waarom gebruik je ze dan niet? Al je vrienden hunkeren naar het grote ogenblik."


  Nu wierp de reus zich met een woedend gebrul op zijn kwelgeest. Deze weerde bedaard de slagen af maar week geen duimbreed. De reus was te plomp en te langzaam om een beslissende stoot te kunnen plaatsen. En tezeer versuft ook.


  "Zo is het beter, Bullie," hitste Conny. "Maar nu gaan we eerst even naar buiten, want ik heb genoeg van de bedorven lucht hierbinnen. Die stoere jongens hier verspreiden een stank, waar ik niet tegen kan. Allez, Bul, de frisse lucht in." En nu beleefden de verstomde bezoekers van "De Laatste Cent" iets wat nog nooit vertoond en zelfs in een droom niet voor mogelijk gehouden was.


  Die meer dan dappere kerel, die met de lenigheid van een panter en de kracht van een buffel vocht tegen een veel sterkere tegenstander en die nog een kind geweest zou zijn als het jarenlange leven in de wildernis hem niet ontwikkeld en gehard had, dreef de beersterke Bul als een gummibal voor zich uit. Met de regelmaat van een vlug tikkende klok bewerkten zijn vuisten de reus, die tenslotte de deur uit tuimelde, met moeite weer overeind kwam en in de richting van de drinkbak geslagen werd, waar hij eindelijk verdoofd tegenaan viel.


  "Zo, nu gaan we je wat geschonden hoofd een beetje afkoelen, Bul. Hoor je niet hoe lekker het water klatert? Een leuk spel is dat, nietwaar? Daar is een sluipmoord niets bij. Of een overval in donker. Zie je, Bul, dat deze trog haast gelijk is aan die van Larengo? Daar heb jij toch die stumper van een Petersen ingelegd omdat hij je zijn goud niet geven wou? Hij moet een aardige kerel geweest zijn. Maar ik praat te lang. Kom, Bul, nu gaan we datzelfde spel van Larengo hier eens spelen."


  Met een flitsende beweging stond Conny plotseling vlak voor de reus en door diens trage afweerbewegingen heen sloten zich twee handen als een schroef om zijn hals. Kreten van ontzetting stegen uit de ademloos toekijkende troep op toen de reus plotseling voorover in de waterbak lag. Hij ging te keer als een razende maar slaagde er niet in zich uit de wurgende greep te bevrijden. De sterke, soepele handen van de jongeman duwden het bloedende hoofd onder water en de reus brieste als een nijlpaard, zodat de spatten in een wijde kring rondvlogen. De Bul verzamelde zijn laatste krachten, maar de wurgende greep was hem te sterk. De tegenstand verslapte.


  "Hij verzuipt hem," schreeuwde iemand. En een ander: "Schiet hem dan toch neer, die vervloekte hond." Toen liet de jongen het dode slachtoffer los en het gruwzaam vertrokken gelaat kwam als een satansmasker boven water.


  "Azende cojoten, schunnige prairiewolven," schold Conny Coll. "Stinkend gespuis." Hij sprak zacht, maar het was zo stil, dat iedereen de woorden moest verstaan. "Toen deze reus die arme jonge kerel in de trog verzoop voor de ogen van zijn moeder, hebben jullie er als bange kinderen bijgestaan, nee, als kinderen op een feest, want je beschouwde het als een pretje. Hebt hem misschien nog wel geholpen ook en althans opgehitst. Hij was immers maar een arme donder, die Petersen. Waarschijnlijk nog een eerlijke vent ook. Niets aan te verdienen voor jullie, hè? Maar nu het om een sluipmoordenaar gaat, nu heb je medelijden. Vervloekte aasgieren, die een lijk ruiken..." Twee kerels vlak bij de ingang van de kroeg grepen woedend naar de revolver en het volgende moment zakten zij al met een gaatje in het voorhoofd in elkaar.


  Met grenzeloze verbazing staarden de omstanders eerst naar de beide lieden, die, alsof zij naar bed gegaan waren, naast elkaar uitgestrekt lagen en dan naar de man, die dit kunststuk volbracht, zonder dat iemand hem naar de wapens zag grijpen. Maar plotseling had hij een Colt in elke hand en zonder te richten schoot hij direct van de heupen. Deze heerschappen waren het een en ander gewend, maar zoiets hadden zij nooit eerder aanschouwd. En zij wachtten zich wel, hun gevallen kameraden te wreken zolang deze knappe jonge duivel zijn Colts nog in de handen had. "Zijn er nog meer, die bediend willen worden?" daagde Conny Coll hen uit. "Dan graag. Ik ben in een goede stemming en het schaadt niemand als ik nog een stuk of wat ondieren van hetzelfde slag naast die twee daar leg." De menigte begon kwaadaardig te mompelen. Moesten dan werkelijk vijftig volwassen kerels met capaciteiten als de hunne zich door een opgeschoten jongen laten treiteren? Toen gebeurde er weer iets sensationeels. In de omgeving van de trog stond een groepje gelijk geklede mannen en plotseling merkte iemand op dat zij een doodskop insigne op het hemd droegen. Een hunner, een grote, breedgeschouderde man met een wilskrachtig gezicht, die de aanvoerder scheen te zijn, trad naar voren. Als op kommando hadden de hem omringenden plotseling de Colt in de vuist.


  "Ik waarschuw u," sprak de kommandant met heldere, doordringende stem, "geen hand naar deze jongeman uit te steken. Gij hebt waarschijnlijk allen wel eens van de Lange Rijders gehoord, van de grenspolitie of hoe we dan ook genoemd worden. Welnu, dat zijn wij. Wij maken weinig praatjes en schieten goed. Wie van jullie, lummels, ook maar probeert naar zijn revolver te wijzen, krijgt een kogel in zijn bast. En nu, uit elkaar daar. De voorstelling is afgelopen. Van heden af bestaat hier uitzonderingstoestand. Dit rechteloze nest wordt schoongemaakt en grondig. Als we meer dan drie personen bij elkaar zien schieten we zonder waarschuwen en we zullen schieten tot dit smerige goudgraversnest weet, wat orde en fatsoen betekenen." De uitwerking van deze toespraak was verbluffend. Er ging ontzag uit van deze stoere kerels met de doodskop en binnen de minuut was het plein voor de herberg verlaten met uitzondering van de ruitergroep. Ook de herberg van Patty, die met het gebeurde niets te maken had, liep spoedig leeg. Toen de aanvoerder van de Lange Rijders, Westmannen, zoals ze ook wel genoemd werden, om zich heen keek omdat hij met die koene jongeman wel een woordje wilde wisselen, was ook die tot zijn verbazing verdwenen.


  Conny Coll was met haastige stappen de straat opgesneld, omdat hij Blitz Sunny aanvankelijk onder de toeschouwers gezien had. Toen de kommandant van de Lange Rijders het woord nam was hij plotseling verdwenen. Conny had de vorige dag geinformeerd, waar de Coltman woonde en hij begaf zich nu naar het kleine huisje aan de rand van het stadje. Blitz Sunny, de enige overgeblevene van de Silverbende zou wel thuis zijn.


  Conny vond de deur niet gesloten en trad zonder meer binnen. In onverschillige houding, met wat afzakkende schouders, leunde de slanke man tegen de vensterbank en zijn loerende blik hield de binnenkomende vast. In het vertrek heerste de pijnlijke zuiverheid, zoals ook de verschijning van de bewoner altijd tot in de puntjes verzorgd was. Blitz Sunny kwam graag als heer voor de dag en men beweerde, dat hij zuiver zilveren sporen droeg en zelfs zilveren knopen aan de jas had. Hij had maar twee dingen aan zich, die oud waren: zijn Colts. Conny Coll was zich bewust van het gevaar, dat hij onder het oog zag met dit bezoek aan de beroemde revolverartist, maar zijn rode vriend had zijn leven geofferd en recht op vergelding al zou dat zijn leven kosten. Was hij misschien meer waard dan dat prachtige creatuur? Nee, zei hij tot zichzelf en nu is het ogenblik misschien gekomen om dat te bevestigen. Hij trad onbeschroomd de kamer in en zei: "Ginder, onder in de Donkere Kloof, Sunny, ligt een dood paard. Doodgeschoten! Ze hebben hem een kogel door de kop gejaagd en dat is voor mij hetzelfde als dat ze mij getroffen zouden hebben. Daarom ben ik nu hier, Sunny. De ploerten, die het gedaan hebben, zijn niet meer in leven, zoals je wel gehoord zult hebben."


  Blitz Sunny knikte zwijgend en bleef daar roerloos staan. Zijn ogen hadden een eigenaardige glans, als van bewondering. "Ik vermoedde, dat het daartoe zou komen, jongen, toen ik van de dood van de rode hengst hoorde. Maar ben je niet wat te ver gegaan? Kan een paard zoveel waard zijn, dat je mensenlevens uitblaast als nutteloze kaarsen?" Een trek van onbegrensde verachting verscheen op het jonge gelaat.


  "Je zegt toch "mensen", Sunny? Mensen? Het waren ondieren, al waren ze dan ook met mensenverstand toegerust. Ik mag niet eisen, dat je me begrijpt, Sunny, maar hoe staat het precies met jou? Toen de oude Silver voor altijd de ogen sloot, zei hij, dat je niet bij zijn bende aangesloten was. Is dat waar, Sunny?" "Dat klopt, jongen, ik hoorde er niet bij. Ik ben een alleenstaand mens."


  "Maar je was in gezelschap van de Silverbandieten toen zij besloten mij af te maken. Ik weet waarom. Die schurken wilden mijn Colts hebben. Jij had het over mensen, die te goed zouden zijn om te sterven voor een paard. Ik was niet te goed om te sterven voor een paar schietijzers. Ze hebben het me voor hun dood zelf gezegd."


  "Zo is het niet. Als ik me tracht te rechtvaardigen dan is het niet omdat ik bang voor je zou zijn. Dat wil je, hoop ik, wel aannemen? Een Blitz Sunny kent geen vrees en als je dat soms denkt, vergis je je. Hetgeen je noodlottig zou kunnen worden. Maar ik wist niet wat de kerels van plan waren. De kwestie is volgens mij, dat je teveel gezegd had naar hun zin en dat verdraagt dit soort lieden niet." "Zij schoten vanuit een hinderlaag, Sunny, terwijl ik op een levensgevaarlijke weg reed."


  "Je hebt hen ervoor afgestraft en de hele bende uitgeroeid. Het land mag je daarvoor dankbaar zijn." Conny Coll keek de Coltman aan. De bedaardheid van die man hinderde hem. Beoordeelde hij de man misschien verkeerd? Maar als hij dacht aan Redley, aan zijn Rooie, hield de twijfel geen stand. Blitz Sunny was bij de moordenaarsbende, had hem daarheen gelokt en was dus bij hetgeen volgde nauw betrokken.


  "Je spreekt jezelf tegen, Sunny. Je verweet mij, dat ik mensenlevens nam voor een paard en daarmee gaf je toe, dat deze kerels iets voor je betekenden, dat je een vriend van de schoften was en instemde met hun besluit, mij uit de weg te ruimen."


  Blitz Sunny's houding verstrakte en hij leek iets groter te worden. "Zo praat men tegen mij niet, jongen. Wanneer ik zeg, dat het niet zo is geweest dan is het niet zo geweest. Maar in een land als dit moet men vrede houden met alle mensen. Je zult wel ervaren dat dit een eerste vereiste is voor wie hier wil leven. Als men hier een scherpe grens trekt leeft men niet lang. Wat kan men er tegen doen als er plotseling vanachter een bosje een schot knalt, dat precies het leven raakt? Niets, al is men de beste Coltschutter. Het is in alle omstandigheden het beste aan beide kanten zijn vrienden te hebben. Jij bent nog jong en je hebt je al een beroemde westnaam verworven. Ik zou je erom kunnen benijden, want ik heb er mijn halve leven voor nodig gehad. Maar daar gaat het nu niet om. Wil je hier oud worden dan moet je huilen met de wolven in het bos. En nu weet je wel zowat alles. Grijp maar naar je revolvers als dat je bedoeling is. De kerels, die je daarginds neergelegd hebt mogen vrij goede schutters geweest zijn, ik wist wel, dat ze tegen jou niet opkonden. Maar als je het nu tegen mij wilt proberen, ga dan je gang maar, ik heb er niets op tegen...." Er gloeide een gevaarlijk licht in Blitz Sunny's ogen, maar ergens in zijn gelaat trilde een zenuw.


  Conny lachte onmerkbaar. Hij had heel wat wilde dieren bespioneerd en altijd was er in het moment voor zij toesprongen een trilling in de pupillen geweest, als een waarschuwing. Hij wachtte nooit tot de tegenstander zijn wapen greep, maar slechts tot dat seintje doorkwam. Jarenlang wildernisleven had hem dat geleerd. Het komt in dat leven aan op onderdelen van sekonden en aarzelen betekent daar ondergaan. Maar in Blitz Sunny's ogen flikkerde niets. "Ik ben gekomen om te wreken, Sunny, niet om je te vermoorden. Ik wil tegenover jou niet in het voordeel zijn. Je kunt rustig het eerst je wapen grijpen - ik kom altijd nog wel op tijd."


  Toen zag hij iets, dat leek op de huivering van iemand die plotseling een natte doek in de hals voelt en zijn handen kwamen langzaam in beweging. Zij zakten niet ver. Boven de heupen bleven zij hangen, maar zij trilden even en dat was een slecht teken voor Sunny.


  "Ik kan het niet doen, jongen. Het zou zonde zijn als jij op deze wijze moest omkomen. Ik heb je gezegd, dat ik geen schuld heb aan de dood van je paard en nu ik er even bij nadenk, kan ik me je handelwijze heel goed indenken. En die schurken verdienden tenslotte hun lot. Zij zijn niet waard, dat een paar redelijke kerels, als jij en ik, elkaar op leven en dood zouden bestrijden. Het spijt mij oprecht, jongen...."


  Toen veranderde de blik van Conny en Blitz Sunny wist niet, wat hij ervan moest denken. Was het opluchting? Ontspanning? Of minachting? Hij wist het niet en zag alleen, dat de houding van de jongeman losser werd. Het bleekgroene alarmlicht in Conny's ogen doofde uit en zijn stem was vriendelijk en bescheiden toen hij zei: "Dan is het in orde, Sunny en voor mijn gevoel is Roodschimmel gewroken. Ik moet je nog één ding zeggen. Toen ik naar die hut kwam was het omdat ik hoopte een vriend te vinden -een menselijke vriend, naar wie ik soms kan verlangen in de eenzaamheid van dit land. Ik weet nu, helaas, dat je mijn vriend niet zijn kunt, want jij staat aan beide zijden van de scheidslijn, Sunny, jij eet van twee wallen en voor mijn gevoel kan dat niet. Ik sta aan de ene kant en wel aan de voorkant. Men kan niet gelijktijdig twee heren dienen, Sunny, of men moet een verradersnatuur hebben. Men kan in het leven maar één weg gaan en dat is de rechte." "Dat houd jij niet vol," viel Blitz Sunny hem in de rede. "Jij bent geboren om te doden, jij hebt een duivel in je, die evenzeer behoefte heeft aan bloed als aan eten. Met die duivel kom je niet klaar voordat je aan de andere kant bent."


  "Dat nooit, nooit, versta je! " verzekerde Conny met vaste stem.


  "Toch voorspel ik het je. Zou jij enig onderscheid gemaakt hebben als het fatsoenlijke kerels waren, die je paard neerschoten? Had je dan je Rooie niet gewroken?" "Je begaat een denkfout, Sunny. Alleen laaghartige mensen zouden op deze manier een paard kunnen vermoorden. Een fatsoenlijke vent schiet nooit vanuit een hinderlaag. Hoe ook de omstandigheden zijn, wie, onder welke dekmantel ook, vanuit hinderlagen moordt heeft geen geweten. Ik zal nu gaan, Sunny. Maar ik wil je een voorstel doen, ja, al ben ik nog jong, laat ik zeggen, ik wil je een goede raad geven; zie weer aan de voorzijde van de scheiding te komen. Dat is de methode om ons op gelijke voet te brengen. En waarlijk, Sunny; het is de moeite waard."


  Nog terwijl hij sprak draaide hij zich met een katachtige snelle beweging om en weg was hij. Blitz Sunny stond verwezen te kijken, nog lang nadat zijn bezoeker hem verliet.


  Overste Sinclair, kommandant van de Lange Rijders, een onderafdeling van de amerikaanse staatspolitie, was een man van principes. Hij was een markante persoonlijkheid, die niet alleen indruk maakte door de manier, waarop hij de revolutiepoging in St Louis de kop indrukte en Santa Fé van geboefte zuiverde, maar ook door zijn beginselen. Hij volgde een vaste gedragslijn, waaraan hij zich onverbiddelijk hield. De regering wist waarlijk wel, waarom zij hem bij voorkeur daarheen stuurde, waar recht en wet geen invloed schenen te hebben. Overste Sinclair tastte door met ijzeren hand. Hij mocht niet van nutteloos bloedvergieten houden, onder het gespuis hield hij opruiming zonder erbarmen. Zijn eerste gedragsregel was, dat een etterbuil niet alleen leeggeknepen maar ook uitgebrand moest worden en dat deed hij grondig. Er was al een grote gevangenis bij Prescott gevuld alleen met kerels, die hij gevangen nam en het leven achter die muren was erger dan de dood. Alle bandieten wisten dat en alle bandieten haatten daarom overste Sinclair als de duivel. Hij had onbeperkte volmacht, kon doen en laten wat hij wilde en elk zijner handelingen werd door het hoogste gezag gedekt. Als overste Sinclair een misdadiger binnenbracht en hem een moordenaar noemde waren er geen getuigen voor nodig; dan was de man een moordenaar en werd hij als zodanig berecht. In korte tijd was de naam overste Sinclair in het hele Midden-Westen bekend. De goeden zagen vol vertrouwen naar hem op, de kwaden verwensten hem.


  Een tweede grondstelling van Sinclair was: het leven van een behoorlijk mens is evenveel waard als dat van tien schurken. Hij handelde daarnaar en meer dan eens nam hij een misdaad, tegen een fatsoenlijk mens gepleegd te baat om een hele schare gespuis op te ruimen. Hoe meer geboefte achter stevige tralies zat, hoe beter, want het was de enige methode om de golf van misdadigheid, welke Amerika dreigde te overspoelen, baas te worden. Hij had maar één bezwaar tegen zijn functie en dat was, dat hij en zijn mannen verplicht waren uniformen te dragen. Zij zouden volgens hem meer kunnen bereiken als zij zonder uiterlijke kenmerken opereerden. Deze gedachte was hem tot een idee fixe geworden, maar hij slaagde er niet in de regeringsautoriteiten ervoor te winnen. Daarom werkte hij in het geheim een plan uit, dat aan zijn wensen kon tegemoetkomen.


  Enkele uren geleden in Silvercity aangekomen, vernam hij onmiddellijk, dat de beruchte Silverbende reeds uitgeroeid was. Het verhaal leek hem ongelooflijk, vooral omdat het een niet eens volwassen man zou zijn, die dit wonder bewerkte. Op grond van zijn ervaring van vele jaren wilde hij eenvoudig niet aannemen, dat beruchte boeven als een Ralph Silver en een Frank Delano zich door een kwajongen lieten overtroeven. Om van het Klaverblad dan nog te zwijgen. Maar reeds een vluchtig onderzoek wees uit, dat het voornaamste werk, waarvoor hij gekomen was, inderdaad reeds buiten hem om gedaan was. En daarop beleefde hij het huzarenstuk op het plein voor "De Laatste Cent" en zag hij met eigen ogen hoe een nauwelijks zeventienjarige met een ongelooflijk meesterschap een beer als de Bul joeg, waar hij hem hebben wilde om hem het lot te doen ondergaan waaraan deze Bul zo kort tevoren de onschuldige Nat Petersen onderwierp. Vol bewondering sloeg overste Sinclair het vermetele optreden van de jongeman gade en luisterde hij naar diens onverschrokken woorden tegen een hele bende geboefte. Een uur later vond hij Conny Coll terug, terwijl deze bezig was met het zadelen van zijn paard, een mooie schimmel, die evenwel een wat verwaarloosde indruk maakte. Overste Sinclair zag toe hoe de jeugdige ruiter het wat schuwe paard het zadel oplegde en de stijgbeugel op maat bracht. Een achter het zadel bevestigd pakket wekte de indruk, dat het de bedoeling was de stad te verlaten.


  De kommandant van de Lange Rijders trad op de jongeman toe.


  "Een goede schimmel, jongeman, maar je schijnt hem nog niet lang te hebben."


  Conny Coll ging rustig door met zijn voorbereidingen, terwijl hij antwoordde: "Nog maar een dag." "Dat dacht ik wel. Het dier schijnt een ruige baas gehad te hebben, als ik zo de sporen van mishandeling op zijn weke delen bekijk."


  "Hij zal geen paarden meer mishandelen, vreemdeling. De kerel heeft zijn loon ontvangen."


  De overste nam de zelfbewuste jongeman welwillend op. "Ik moet met je praten, jongeman, maar niet hier. Ik ben overste Sinclair van de Lange Rijders en je zult me een groot genoegen doen als je me, voor je vertrekt, wilt opzoeken bij de hoefsmid Thomas, waar ik mijn wigwam opgeslagen heb. Je kent mijn naam zeker wel?" Conny nam de politieruiter vorsend op. Hij schudde het hoofd.


  "Nee, ik ben nog maar kort in deze streek. Leefde geruime tijd onder de Ogalala's en hoorde daar weinig van de buitenwereld."


  De overste keek hem opnieuw onderzoekend aan. De Ogalala's namen geen blanken bij zich op en hem was maar één geval bekend. Het opperhoofd van deze stam der Sioux, Vurige Tong, was eens door een blanke knaap uit gevaar gered, toen hij in een hinderlaag der Comanchen reed en hij had de jongen uit erkentelijkheid als bloedbroeder aangenomen. Was deze jongeman wellicht die knaap?"Bij de Ogalala's zeg je? Maar dan zou je Trixi moeten zijn! "


  Conny Coll knikte. Hij hield niet van de bijnaam, die men hem aan de Zwarte Rivier aangemeten had. Maar dat ging nu eenmaal zo in dit land, waar men graag iemand een naam gaf naar zijn voorkomen of zijn capaciteiten. "Kerel," zei overste Sinclair geestdriftig, "dat doet me genoegen. Ik heb al een hele tijd verlangd die wakkere knaap te leren kennen. Er wordt nogal over je gesproken, dat weet je wel. En nu begrijp ik ook, dat je die bende zo handig opgeruimd hebt. Je moet me beloven even bij me aan te komen, eer je de stad verlaat."


  Conny knikte weifelend. Hij voelde er niets voor langer dan beslist nodig was in dit nest te vertoeven na de vele onaangenaamheden, die hij er in zo korte tijd beleefde. Maar toen hij het aardige huisje van de smid voorbij moest besloot hij toch even af te stijgen. De overste ontving hem hartelijk en de gastvrije hoefsmidsvrouw, bracht een kan dampende koffie en een schaal met eigen gebak. Daar monterde hij aardig van op, want hij was in de laatste jaren niet verwend met lekkernijen, die hem aan thuis en zijn moeder deden denken. Na wat heen en weer gepraat over onbelangrijke dingen kwam overste Sinclair met zijn ware bedoelingen voor de dag. Hij legde zijn plannen voor de vorming van een geheime veiligheidsdienst bloot. "Zie je, Conny," zei hij, "wij werken niet zonder resultaten, maar onze uniformen en insignes verraden ons te vaak. Stel je voor dat we een groep kerels, die meester op alle wapens zijn, kunnen vormen, die ieder voor zich, maar tenslotte toch tezamen werken. Kerels die gekleed zijn als gewone mensen, die leven als gouddelvers en cowboys en zonodig als bandieten. Zij spreken hun taal, kaarten en drinken met hen en horen hen onderwijl uit om dan op het geschiktste ogenblik toe te slaan. Het wemelt overal van boeven, die zo geraffineerd te werk gaan, dat men hen nergens van kan beschuldigen. Zij laten het vuile werk door anderen opknappen. Een geheime agent kan in vele gevallen dit soort geboefte aan de galg helpen, hun benden oprollen van binnen uit en als hij er zelf niet klaar mee kan komen of zich niet wil blootgeven kan hij ons inlichten en de Lange Rijders kunnen de nodige klappen uitdelen. Het is natuurlijk gevaarlijk werk en we hebben er de beste schutters en koelbloedigste vechters voor nodig, terwijl het bovendien kerels moeten zijn, die zich in geen geval laten omkopen. Willen wij ons land grondig zuiveren dan hebben wij zulk een organisatie absoluut nodig."


  Overste Sinclair zweeg even om te zien, welke indruk zijn betoog maakte en toen Conny Coll zweeg zei hij: "Ik zou je graag in mijn troep opnemen, jongeman, liefst onmiddellijk."


  De directe uitnodiging kwam voor Conny als een verrassing, maar zo vastbesloten alsof hij er geruime tijd over had kunnen nadenken antwoordde hij: "Nee, overste, dat is niets voor mij en ik zal u zeggen waarom. Ik ben een vrij man en ik wil vrij blijven. Het is tegen mijn natuur, mij aan discipline te onderwerpen. Nee, ik kan mijn vrijheid niet prijs geven."


  "Dat is ook niet nodig, jongen. Maar daarover straks. Zijn er nog andere redenen voor je weigering?" Conny staarde dromerig uit het raam. "Tegen de avond, overste, lokt mij de prairie. Dan heb ik behoefte aan eenzaamheid en kan ik de nabijheid van mensen niet verdragen. Als de avondwind door het geboomte ruist en zingt over de oneindigheid van de vlakte kan ik het eeuwige heimwee naar de wildernis en haar geheimen niet weerstaan. Ik heb behoefte aan natuur en eenzaamheid. Het verre gehuil van een wolf, het weemoedige klagen van een cojote, de geluiden van al het gedierte der wouden zijn voedsel voor mijn ziel en ik kan daar niet buiten. Ik heb nooit zonder noodzaak een schepsel der wildernis gedood. Aan de Zwarte Rivier heb ik een jaguar gevangen en getemd, zodat hij mij als een hond volgde en uit mijn hand at. De gevaarlijkste vijand van de mens maakte ik tot een vriend. Toen moest ik voor een paar weken weg omdat men een kleine boer overvallen, vermoord en beroofd had. Ik heb de ondieren in mensengedaante achterna gezeten tot ik ze als voer voor wilde dieren kon werpen. Toen ik terugkwam was mijn jaguar dood. Hij had voedsel uit andere handen dan de mijne geweigerd en was verhongerd uit liefde voor en verlangen naar mij. Kijk, overste, dat is mijn wereld en die kan ik niet opgeven. Ik heb zilverleeuwen tot tamme poezen opgefokt, elanden beschermd tegen de gehate ratelslangen en buffels tegen wild geworden zondagsjagers. Jakhalzen hebben mij de handen gelikt en als u weet, wat dat zeggen wil, zult u begrijpen dat ik niet op uw voorstel kan ingaan."


  De overste had met gespannen belangstelling geluisterd en was onder de indruk gekomen van de bewogen schildering van het leven, dat deze merkwaardige jongeman het zijne noemde.


  "Toch," zei hij, "laat ik je niet los. Jij moet de eerste G-man van mijn nieuwe afdeling worden. Je blijft volkomen vrij en doet en laat wat je wilt. Niemand geeft je bevelen en voorschriften worden je niet opgedrongen. Wat hebben wij te maken met de heren in Washington, die vanachter gewichtige bureaus een wereld regeren die zij niet kennen? Op dit ogenblik sticht ik de G-afdeling der amerikaanse staatspolitie en jij, mijn jongen, bent nummer één. Een man, die van dieren houdt zoals jij en erin slaagt van de schuwste creaturen trouwe vrienden te maken verdient het volste vertrouwen en behoeft geen ander bewijs te leveren, dat hij geschikt is voor zijn werk, dat in de eerste plaats een hoge levensopvatting vereist."


  Hij haalde zijn portefeuille tevoorschijn en haalde er een metalen plaatje uit. Er stond niets anders op dan twee Colts met de lopen gekruist en daaronder het cijfer 1. "Dit," zei hij, "is een insigne, dat niet zichtbaar gedragen mag worden en alleen dienst doet ter identificatie in noodzakelijke gevallen. Ik zal zorgen, dat iedere sheriff in het middenwesten opdracht krijgt, de drager ervan alle hulp te verlenen, welke hij wenst en onvoorwaardelijk elk bevel dat hij geeft uit te voeren. Voor de vorm wordt je ingelijfd bij mijn troep, omdat je nu eenmaal op een belastingstaat dient voor te komen, maar meer dan een formaliteit is dat niet. Je gaat en staat, waar je wilt en je enige bevelhebber is het recht. Wat zeg je nu van mijn voorstel?" De overste drukte het plaatje in Conny's hand en de jongeman bekeek het ernstig. Toen verscheen er plotseling een eigenaardige glans in zijn ogen. Hij stak de overste de rechterhand toe en zei: "Overste, ik dank u voor het vertrouwen en neem uw voorstel aan. Ik ben ervan overtuigd, dat u mij gebruiken kunt en ik mij nuttig kan maken."


  Met een glans van voldoening op het verweerde gelaat drukte de beroemde overste Sinclair de hand van de zeventienjarige. En toch was hij zich niet bewust van de grote betekenis, welke de op dit ogenblik tot standgekomen organisatie voor de geschiedenis van het westen eenmaal zou krijgen, noch van het feit, dat deze jongeman met zijn grote, zachte ogen bestemd was om de zuil te zijn, waarop die machtige organisatie kon steunen.


  


  Hoofdstuk 4 - Dan Berry


  Jaren gingen voorbij.


  In het hoofdkwartier van de amerikaanse staatspolitie werd op topcapaciteit gewerkt aan de voorbereidingen van de nationale politiewedstrijden, die jaarlijks in de zomer gehouden werden en enorme belangstelling trokken, vooral van de zijde der jeugd. Uit het héle land en de omliggende staten stroomden nieuwsgierigen toe om dit grootste en dolste feest van deze aarde bij te wonen. Uitgebreide voorbereidingen waren nodig om de sportarena in orde te brengen, de deelnemers, afkomstig van alle politiekorpsen, die hun beste mannen zonden en de gasten onderdak te verschaffen. Rijden, schieten en boksen waren de hoofdnummers en wie twee van die nummers won was politiekampioen van het jaar. De deelnemers konden inschrijven. Ruiterkampioen kon men alleen bij het bokkenrijden worden. Hogeschoolrijden en springen stonden weliswaar ook op het programma, maar leverden geen kampioenstitel op. Colt-King werd de man, die bij het kunstschieten het hoogste puntental wist te behalen, terwijl geweerschieten en schijfschieten met de revolver eveneens buiten de beoordeling vielen. De bokstitel kon slechts door knockoutzege verworven worden, ongeacht het aantal ronden en hierbij waren meestal enige beslissingsronden nodig. De eerste dag van de wedstrijden leverde de verrassing op, dat de ruiterkampioen van het vorige jaar, Franc Dumetrey, een vroegere cowboy uit Arizona, die sinds een paar jaar deel uitmaakte van overste Sinclairs groep Lange Rijders, opnieuw kampioen werd door zelfs de onbedwingbaar geachte hengst Stormwind meester te blijven. Hij werd door het geestdriftige publiek gehuldigd als een vorst. Daarna kwam het Coltschieten aan de orde. Als schietschijf diende daarbij een houten kogel ter grootte van een vuist, die vrij in de lucht hing en voortdurend in beweging werd gehouden. Geschoten werd van een afstand van dertig yards en tot dusver was het niemand gelukt met zes schoten meer dan drie treffers te plaatsen. Deze prestatie was het vorige jaar geleverd door Hal Steve, eveneens van de Sinclair groep. Van de vier met twee treffers behoorden Neff Cilimm en Fred Lokh eveneens tot de Sinclair groep. Toen Neff ook de bokstitel veroverde konden de Lange Rijders zich op het behalen van alle hoofdprijzen beroemen en het was dus geen wonder, dat de overste dit jaar met zijn volledige troep van vijftien kerels, over wie in het Middenwesten allerlei sterke verhalen de ronde deden, vol verwachting voor de kampioenschappen inschreef. Frans Seegers had reeds het nummer geweerschieten gewonnen en Sam Brash het schijfschieten met de revolver, de andere dertien zouden allen deelnemen aan de strijd om de hoogste schutterseer, de titel Colt-King, waarvoor nog tweeëndertig andere meesters op het wapen inschreven en die een verrassende afloop zou hebben.


  Generaal Andrew M. Ellis, de hoogste chef der noord-amerikaanse staatspolitie, zat met een vergenoegde trek op het gelaat tegenover overste Sinclair in de ontvangkamer van het hoofdkwartier, van waaruit men het sportterrein in zijn geheel kon overzien. De daar verzamelde menigte was schier niet te overzien en het geestdriftige gejuich bij een bijzondere prestatie loeide als een orkaan over de ruimte. "U hebt een stelletje mannetjesputters bij elkaar weten te krijgen, overste," zei de generaal enigszins gereserveerd. "Mijn blauwjassen kunnen maar slecht verdragen, dat zij steeds de vetste brokken weghalen."


  "Als uw mensen meer presteerden behoefden zij zich niet nijdig te maken. Mijn jongens krijgen niets cadeau en moeten er voor vechten, generaal. En als zij meer presteren dan komt dat doordat zij beter geschoold zijn. Zij leven trouwens in heel wat hardere omstandigheden dan uw politieagenten. Er is nu eenmaal een groot onderscheid tussen een grimmige grauwe wolf en een goed verzorgde waakhond."


  "Zo, zo," zei de generaal met een spottend lachje. "Ik wil uw blauwjassen niet te na komen, generaal. Er zijn flinke kerels onder en het leven van een politieman in de grote stad gaat zeer zeker niet over rozen, want u hebt met zeker evenveel bandieten te stellen als wij, buiten. Maar bij u gaat het in eerste instantie om de massa, om organisatie en om samenwerking van de afdelingen. Als hier een bandietenbende uitgeroeid moet worden is het een zaak van organisatie en lukt het dan is de eer voor de strateeg, die achter de schrijftafel de plannen ontwierp."


  "Zo, zo," zei de generaal nog eens. Hij kende overste Sinclair, wiens kleine groep van alle politieorganen de meeste resultaten boekte en hij kende ook de wat ruige geaardheid van de rondborstige oud-soldaat, die nooit een blad voor de mond nam. Al ergerde hij zich aan diens opmerkingen, hij liet het niet blijken.


  "En," vervolgde de overste, "kijk nu eens naar mijn jongens. Achter hen staat geen organisatie, waarop zij kunnen terugvallen, zij krijgen geen afgemeten orders, zij worden niet gewaarschuwd als het gevaar te groot wordt. Neen, generaal, zij staan op zichzelf en zijn op eigen inzicht en bekwaamheid aangewezen en afhankelijk van eigen verstand en eigen handen.


  Ik heb daarnet de grauwe prairiewolf als voorbeeld genomen. Dat roofdier jaagt alleen, breekt als een duivel door de linies van zijn vele vijanden heen en haalt zijn prooi. Hulp kan hij nergens verwachten, hij moet het met zijn instinct en zijn tanden opknappen. Hebt u wel eens zo'n knaap zien vechten, generaal?"


  Ellis schudde het hoofd. Hij luisterde eigenlijk maar met een half oor en had zijn aandacht meer bij de geluiden van buiten.


  "Die eenzame strijd op afgelegen posten voeren ook mijn mannen, generaal. Ergens in een eenzaam oord wordt een postkoets overvallen, een trein tot ontsporing gebracht, een geldtransport beroofd. Dan zet ik mijn mannen op het spoor en u kent de resultaten, generaal." "Inderdaad, die resultaten zijn verbazingwekkend. Vooral, dunkt me, van die ene man, hoe heet hij ook weer - Trixi of zoiets."


  Overste Sinclair liet zich bijna een woedende vloek ontvallen, maar hij wist zich te beheersen. Sarcastisch zei hij: "Ja, vooral die ene. Al verwondert het me eigenlijk, dat u iets van hem schijnt te weten."


  De generaal scheen de fijne spot niet op te merken. "Natuurlijk weet ik iets van die agent. Hij heeft toch verleden jaar president Taft op zijn reis naar het zuiden vergezeld, nietwaar. Als detective."


  De aderen op het voorhoofd van overste Sinclair zwollen gevaarlijk op. Hij verdroeg eenvoudig de kleinerende manier, waarop hier over zijn geliefde medewerker gesproken werd, niet.


  "Ja, dat deed hij. Maar deze man is geen agent van politie en geen detective, generaal, maar een Lange Rijder en dat is heel wat anders."


  Lachend antwoordde de generaal: "Ik weet het, overste. Ik weet het en het doet me goed, dat u het zo voor uw mensen opneemt. Zij moeten trouwens ook voor u door het vuur gaan."


  "Zo is het, generaal, zij zouden zich voor me in stukken laten hakken."


  "Trixi moet op zijn reis mister president nogal vermaakt hebben," zei de generaal.


  "Ook dat. De kerel heeft een kostelijke humor. Toen de tegenpartij van Taft de beruchte Tim Larimer op hem afstuurde om van de gelegenheid gebruik te maken en hem uit de weg te ruimen, heeft de president zich tranen gelachen om de staaltjes van schietkunst, waarop zijn begeleider de bandiet vergastte. Dat is zeker ook wel tot u doorgedrongen, generaal."


  Ellis maakte een afwerend gebaar. "Inderdaad, overste. Maar u weet, dat ik geen vriend van Taft ben en sommige van zijn methoden helemaal niet bewonderen kan. Hij treedt mij te drastisch op."


  Overste Sinclair grinnikte met het hele gezicht. "Dat is waar, maar alleen tegen etterende gezwellen in het staatslichaam. Hij heeft inderdaad de gewoonte al te gemakkelijk profiteurs hardhandig wakker te schudden." "Kom, mijn waarde overste, we moesten het gesprek dunkt me niet in deze richting voortzetten. Waar hadden we het ook weer over? Oh ja, die agent - hoe heet hij ook weer?" "Geen agent! Trixi! " brulde de overste hem toe. "Zo, zo, ja. Maar ik versta u heel goed, waarde overste," zei de generaal, terwijl hij de pink in het linkeroor stak en omdraaide. "Deze agent schijnt wel uw troetelkind te zijn. Maar waarom heeft hij eigenlijk niet aan de vorige wedstrijden meegedaan als hij zo'n genie is? Dat is toch de beste gelegenheid om zijn kunnen te bewijzen. Hij moet zo'n geweldige schutter zijn, hoorde ik." "Als hij een gewone agent was, generaal, had ik hem eenvoudig hierheen kunnen kommanderen. Maar dat is het nu juist. Ook deze keer zat hij weer middenin de voorbereiding van een belangrijke zaak. Ik heb hem handenwringend gesmeekt, deze keer althans aan het kunstschieten mee te doen, maar de kerel heeft me eenvoudig uitgelachen. Hij is geen circusartiest, die voor geld zijn kunsten moet vertonen, zegt hij. En dat, terwijl ik weet, dat uw blauwrokken de grote Walt Dissey ingeschreven hebben, die beroemde kunstschutter."


  Generaal Ellis keek de ander met grote ogen aan. Hij kon zich gewoon niet indenken, dat hij goed gehoord had. "Wat vertelt u mij nu, overste? U hebt hem handenwringend gesmeekt? Zoiets is toch al te gek. Men smeekt een agent toch niet, maar geeft hem orders." "Trixi is geen agent, generaal. Hij is niet eens een Lange Rijder, maar een vrije kerel, die gaat en staat waar hij wil." "Nu snap ik er helemaal niets meer van." "Nee, dat zal wel niet. Ik heb nu al jaren en jaren gevochten voor een geheime afdeling. U kent mijn voorstellen volledig, generaal en als het me tot heden nog niet gelukt is, er de regering voor te winnen dan is dat voor een deel uw schuld. Nadat ik me de tong rauw gepraat had, ben ik tenslotte mijn eigen weg gegaan."


  "Maar dat is tegen de voorschriften," protesteerde de generaal verontwaardigd.


  "Ik heb mijn eigen voorschriften, generaal en ik doe in eerste instantie wat de noodzakelijkheid en mijn geweten mij voorschrijven. Trixi is G-man nummer één en daarmee uit."


  "Gaat u niet wat te ver, overste?" Generaal Ellis had tot hiertoe Sinclairs plannen gedwarsboomd en diens voorstellen niet eens naar Washington doorgezonden. Dat kostte de kleine, dikke man, die zeer op zijn gemak gesteld was, te veel moeite.


  "Het is geen geheime staatspolitie in de eigenlijke zin van het woord," hernam overste Sinclair. "Geen nieuwe organisatie, die een nieuw ministerie noodzakelijk maakt. Het gaat maar om enkele mensen, de beste en de dapperste kerels, die dienst doen zonder uniform en rang en kunnen doen wat zij nodig achten. Trixi bewijst afdoende hoe nuttig zij kunnen zijn." "Maar dat is dan ook een geniale kerel! " Overste Sinclair sprong verrast op en zijn strakke gezicht was plotseling een en al glimlach. "Ha, eindelijk! Voor deze erkenning wil ik u dadelijk hartelijk danken, generaal, want tenslotte geldt uw lof ook mij. Trixi - heel alleen heeft hij de Drievingerbende onschadelijk gemaakt. Dan heeft hij de beruchte Tean Leasser met zijn orde uit elkaar gejaagd en daarna de bandieten stuk voor stuk hun loon gegeven. En ook de Silverbende uit Silvercity nam hij voor zijn rekening. Hij heeft...."


  "Genoeg overste, genoeg. Ik weet er alles van. Maar ik vraag nog eens, waarom komt hij niet naar de kampioenschappen? Het is zo als u daarnet zei, wij hebben een kunstschutter Walt Dissey als agent bij de politie van Chicago aangesteld. Al drie keer hebben die kerels van u het kampioenschap gewonnen en tweemaal die, toe hoe is zijn naam toch?" "Hal Steve."


  ,Juist, Hal Steve. Tweemaal kampioen. Is het een wonder, dat de blauwjassen de eer ook wel eens voor hun corps willen hebben? Ik geloof werkelijk, dat men ons niet kwalijk kan nemen, dat we deze handigheid uithaalden. Wij laten ons de zege deze keer niet ontgaan. Weet u, dat we Jack Brown wachtmeester gemaakt hebben?" "Dat is gemeen," flapte overste Sinclair er zonder bedenken uit. "Een bokskampioen politiewachtmeester maken, kort voor de wedstrijden."


  Generaal Ellis lachte een beetje pijnlijk. "Bokskampioen is hij niet meer. Dan Barry heeft hem de wereldtitel ontnomen verleden jaar al. Maar toch is Jack Brown nog een begrip en hij zal de eer van de blauwen verdedigen tegen uw... hoe heet hij ook weer?"


  "Neff Cilimm," antwoordde de overste deze keer met merkwaardig bescheiden stem.


  "Ja, ja. U zult moeten toegeven, overste, dat die knapen van u deze keer geen kans hebben."


  "Ik zeg alleen, generaal, dat het een gemene streek is, geen eerlijke wedstrijd meer."


  "Maar wat wilt u dan toch, overste? Jack Brown is al een paar maanden politieman, evengoed als Walt Dissey en zij kunnen het blijven zolang zij willen. Daarom moet ik ten sterkste protesteren als u zegt, dat de wedstrijden niet meer eerlijk of sportief zouden zijn."


  Op dat ogenblik werd de deur opengeworpen en kwamen een paar politiemannen in uniform binnen aan wier gezichten duidelijk te zien was, dat zij met onaangenaam nieuws kwamen.


  "Zeg jij het maar, Jim," zei de voorste. "Ik heb geen talent voor zulk soort dingen." "Ik zeker niet, Jose. Ga jij je gang maar." De generaal keek nijdig zijn mannen aan, die van verlegenheid met hun houding geen raad wisten. "Nou?" beet hij hun toe. "Wat is dat voor dwaasheid? Schiet op, want ik wil nog even naar het Coltschieten gaan kijken."


  "Dat is al afgelopen," deelde Jose mee. "En was Walt Dissey erbij?" "Jawel," zeiden beide mannen gelijktijdig. "Nou dan, vertel eens op. Hoe vaak heeft hij raak geschoten?"


  "Viermaal, generaal," zei Jim.


  "En tweemaal mis," voegde Jose eraan toe.


  Triomferend wendde de generaal zich tot zijn gast. "Nou


  overste, wat zegt u ervan?"


  "Die twee hebben nog meer op hun lever," antwoordde de overste rustig.


  De generaal sprong als door een wesp gestoken op. "Dat neemt niet weg dat vier treffers een ongehoord succes voor Walt betekenen. Maar wat is het, mannen, heb je nog een boodschap?"


  "Die ander schoot zesmaal raak," sprak Jim somber. "En geen een keer mis," voltooide zijn maat wat geestdriftiger.


  "Wat duivel, probeer je mij wijs te maken, ezelskoppen. Zesmaal raak geschoten, dat bestaat eenvoudig niet," "Zesmaal, haarscherp," verklaarde Jim. "En direct van de heup."


  "Die kerel richt niet eens. Niemand snapt er wat van," zei Jose die door de bewondering wat spraakzamer werd nu het hoge woord er eerst maar uit was. "Je ziet nauwelijks dat hij de revolver trekt en dan heeft hij al geschoten ook. De zesde kogel scheurde de bal gewoon aan spanen." "Hoe bestaat het, hoe bestaat het," kreunde de generaal. "Daar moeten "trics" bij te pas komen." "Zo heet de kampioen ook, Trixi," reageerde Jose. Generaal Ellis liet zich in de stoel terugvallen. "Wij wilden hem eerst niet toelaten," vertelde Jim, "want hij ziet eruit als een gewone cowboy, zonder uniform en geen enkel onderscheidingsteken. Kolonel Smith wilde hem van het podium afduwen, maar de kerel pakte de officier van voren bij de jas en tilde hem met gestrekte arm op en hield hem voor zich uit. ,Bobby', zei hij ,je zult moeten wachten tot ik geschoten heb. En hinder me niet weer, want ik kan er echt niet tegen'. Toen kolonel Smith weer op zijn benen stond wilde hij die rare snijboon te lijf, maar er kwam niets van in. De man hield hem op armslengte van zich af en zei: "Bobby, denk erom, ik heb angina. Al een dag of wat last van pijn in de keel'. Toen liet hij een klein zilveren plaatje zien en dat moet een bijzonder kenteken geweest zijn, want kolonel Smith was meteen een en al beleefdheid. En toen ging de kerel schieten. Wonderbaarlijk. Na drie schoten gaf kolonel Smith opdracht harder aan het koord, dat de kogel in beweging houdt, te trekken. Het ding sprong gewoon op en neer. Maar het gaf niets. Elke kogel boorde zich in het hout en, zoals ik zei, bij de laatste vloog de bal in spanen. Zo, Jose, nu moet jij maar eens vertellen wat er gebeurde na het vierde schot."


  "Toen," zei Jose, nu geheel op zijn gemak, "toen zei de schutter zodat iedereen het horen kon tegen kolonel Smith: ,Oompje generaal had zich echt de moeite wel kunnen besparen Walt Dissey, die circusartiest, hierheen te halen. De brave man is toch veel te oud voor politiedienst. En ik geloof niet, dat hij vandaag een pensioen verdient'. Toen loste hij de laatste schoten. U moet het gebrul van de mensen gehoord hebben, generaal. Eigenlijk een wonder, dat het hoofdkwartier nog overeind staat. Maar, generaal, het mooiste komt nog. Toen de kerel de revolver in de holster stak, zei hij tegen kolonel Smith: ,Zo, Bobby, dat is dat. Ik heb je laten zien hoe de ruiters van kolonel Sinclair schieten, als je nu ook nog weten wilt hoe zij boksen, dan moet je maar meegaan naar mijn brave vriend Jack Brown. Dat zal een aardige verrassing voor Jack zijn, als hij me weer ziet. Je moet namelijk weten, Bobby, dat ik al een poosje ernstig in training ben voor de grote match tegen Dan Barry, in Chicago. Nog niet van gehoord? Conny Coll tegen Dan Barry? Om het wereldkampioenschap. Komt prachtig uit dat ik hier de vuisten nog een beetje slijpen kan op Jack Brown. Jack heeft het verleden jaar een beetje erg scheef laten liggen tegen Dan en hij is zeker uit berouw politieman geworden."


  Jose pauzeerde even om op adem te komen. Zijn wonderlijke verhaal was ook te mooi om het in een adem af te doen. Hij behoefde het niet te hervatten. Terwijl de overste straalde van genoegen, dwaalden de blikken van generaal als om hulp zoekend vertwijfeld van de een naar de ander. "Deze blamage is te groot," klaagde hij. "Het wordt een schandaal en mijn aanzien is naar de bliksem. Waarom hebt u me niet verteld, overste, dat Trixi in werkelijkheid Conny Coll heet? Conny Coll, de uitdager van Dan Barry om de wereldtitel. Het is te gek. Maar hoe dan ook, ik wil het gevecht in elk geval zien. Overste, gaat u mee?" "Met veel genoegen," verzekerde overste Sinclair. "Het wil toch wel eens helpen, generaal, als men iemand handenwringend iets verzoekt."


  De generaal zei een onfatsoenlijk woord. En als zijn blik had kunnen doden was overste Sinclair niet langer kommandant van de Lange Rijders geweest.


  De kolos, die zelfverzekerd in de linkerhoek van de ring zat met de rug ter breedte van een pantserplaat naar de eretribune had bij wijze van aanloop Neff Cilimm en twee andere kandidaten uitgeschakeld. Neff had het acht ronden volgehouden, toen slaagde John erin met de beslissende stoot door te komen. Toen het geleidelijk uitlekte, dat hij de oudkampioen was, die nog vorig jaar de wereldtitel bezat, hadden de andere inschrijvers zich teruggetrokken en het publiek sprak openlijk van bedrog en vuiligheid. Maar dat duurde niet lang, want de politie liet merken, dat zij hier de baas was en zich niet straffeloos kon laten beledigen. Toch was het nog onrustig, toen de grote verrassing zich voor de verwonderde blikken der massa voltrok. Een jonge, lange cowboy met stroblond haar sprong in de ring en onmiddellijk ging een gebrul van geestdrift op toen men de revolverkampioen herkende. Maar deze jeugdige slanke schutter was toch niet van plan.... Tot stomme verwondering der menigte trok Conny Coll zich het hemd over het hoofd en hing het netjes over het touw van de ring. Revolverkoppel en broek volgden en toen daarop een nieuwe golf van bijval over het stadion bruiste wuifde hij als een vorst naar de tribunes. Dan haalde hij doodbedaard de bokshandschoenen uit de neutrale hoek, waar zij lagen te wachten op een nieuwe uitdager. Jack Brown had dit alles wat spottend gadegeslagen maar toen hij het lichaam van zijn nieuwe tegenstander eens wat beter bekeek werd hij ernstiger gestemd. Geen lood overbodig vet, alles stalen beenderen en spieren. Hij keek nog eens wat nauwkeuriger en toen viel hem een kleinigheid op.... Er was intussen een derde in de ring verschenen, de kamprechter, Nad Gardner, een broodmagere kerel, wiens stokkerige armen geen moment in rust bleven, maar als molenwieken door de lucht maaiden. Hij moest wel gekozen zijn om zijn stem, die een onaangename, maar zeer harde klank had en tot in alle hoeken doordrong.


  "Mannen," galmde hij met een geluid als van een vals kerkorgel, "mannen, er heeft zich een nieuwe tegenpartij aangemeld in de strijd om het politiekampioenschap. Politiesergeant Jack Brown zal dus de strijd aanbinden tegen...." Hij draaide zich om en keek vragend de uitdager aan. Deze liet door een paar behulpzame toeschouwers de bokshandschoenen vastmaken en antwoordde, haast verlegen, op de onuitgesproken vraag naar zijn naam: "Och, de naam doet er eigenlijk niet toe. Zeg maar de jongere broer van Neff Cilimm."


  "Mannen," galmde Nad Gardner, "politiesergeant Jack Brown zal de strijd aanbinden tegen de jongere broer van Neff Cilimm. Dat belooft opnieuw een boeiend gevecht. Ik geef de ring vrij voor...."


  Er werd een bokshandschoen op zijn schouder gelegd en een vriendelijke stem viel hem in de rede: "Je hebt het voornaamste vergeten, broederlief. Die brave mensen daar willen ook graag jouw naam horen. Dat hoort zo bij een grote wedstrijd. Kom met je fraaie bottenwinkel gerust wat verder de ring in, zodat men je goed kan zien en je prachtige stem nog eens kan horen. Spreek rustig je naam uit." De broodmagere kamprechter, die met de naam Nad Gardner vereerd was, wist niet, wat hij hoorde en staarde de vriendelijk lachende man naast hem aan alsof hij voor het eerst een bokser zag.


  "Mijn naam noemen?" zei hij beduusd. Toen begon het publiek te brullen, omdat de man de magere armen als voelsprieten afwerend naar de bokser uitstak en snauwde: "De spotlust zal je zo meteen wel vergaan, mestkever. Wacht maar tot Jack Brown je tot brei stampt." "Je hebt weer wat vergeten, broederlief. De rang van Jack. Nu hij het in zo korte tijd zover geschopt heeft, zal hij graag horen, dat je hem de eer geeft, die hem toekomt. Dus, sergeant Jack Brown alsjeblieft."


  Nu drong de geestigheid van deze nieuwe bokser ook tot de stompzinnigste toeschouwer door en er steeg een gebrul op, dat een orkaan werd, toen Nad Gardner van pure nervositeit zich tot het publiek wendde en boog.


  Tot zijn eer moet gezegd worden, dat hij zijn rol niet verprutste.


  Correct klonk het "Ring vrij," zodat de kampvechters tot de aanval konden overgaan.


  Zij stonden tegenover elkaar in de ring, toen Jack Brown plotseling een licht opging.


  "Maar," stotterde hij, "maar dat is toch, ja natuurlijk, dat is Conny Coll. Je komt toch over een dag of wat tegen Dan uit? Verdomme, daar heeft de generaal me een fraaie poets gebakken."


  "Maak je geen zorgen, jongen," zei Conny kalmerend. "Jij bent de fijnste "sparring-partner" die ik me wensen kan. En weet je, wat de grote John Solliver me altijd geleerd heeft? ,Conny,' placht hij te zeggen, 'die Jackie is een fijne vent. Een bruikbare kerel ook, maar alleen om hout te hakken. Zijn beenwerk deugt niet en hij is langzaam'. Nu moet je vandaag die fouten niet maken, jongen. Dan zou het te vlug afgelopen zijn en het publiek moet ook waar voor zijn geld hebben."


  Toen luidde de bel.


  Jackie Brown stortte zich onmiddellijk op zijn tegenstander en wist een goede rechtse te plaatsen. Conny incasseerde hem lachend en toen kwam hij in. De G-man koos de stootaanval en dreef zijn tegenstander met een snelle reeks treffers in de touwen. Jack Brown dekte met beide handen het gelaat af en kreeg een tweede serie op het lichaam toegediend. Jack Brown kon niet meer doen dan zijn tegenstander op afstand trachten te houden. De gong klonk en het opgewonden publiek was na deze eerste ronde al overtuigd, dat de jonge uitdager verre de meerdere zou blijven. Zijn stijl was volmaakt en kracht en snelheid gaven hem een duidelijk overwicht. Jack Brown kwam de tweede en derde ronde redelijk door, het einde van de vierde haalde hij slechts doordat Conny hem spaarde, maar in de vijfde ronde sloeg de G-man hem met een haarscherpe hoek van de benen en de reus bleef roerloos liggen. Nad Gardner boog zich verschrikt over hem heen en telde woedend tot tien. Jack Brown was het zich niet bewust en Nad Gardner maakte een onbeheerst verachtelijk gebaar in de richting van de overwinnaar. En daarop vluchtte hij met de handen in de oren om het getier der mensenmenigte niet te horen, de ring uit. Hij vergat door het opheffen van de rechterarm de overwinnaar aan te wijzen en grinnikend deed Conny Coll het daarom zelf. En hij bleef zolang staan tot, meegesleept door de enorme geestdrift, ook de blauwjassen, die hun troef waardeloos zagen worden, met het huldebetoon meededen.


  Terwijl hij daar nog met opgeheven arm stond verschenen voor de eretribune twee bekende gestalten, voor wie men eerbiedig ruimte maakte. Generaal Ellis ontwaarde de k.o. geslagen vleesklomp, waarop hij al zijn hoop gesteld had en hij werd doodsbleek. De storm van geestdrift betekende voor hem het bejubelen van zijn nederlaag. Overste Sinclair lachte als een kind onder de kerstboom.


  Het overwinningsfeest bereikte zijn hoogtepunt. Overste Sinclair had zich met zijn mannen teruggetrokken in een hotel in een buitenwijk, maar er was niet de begeerde rust gevonden. Een geestdriftige menigte volgde hen en twee Lange Rijders moesten beurtsgewijze postvatten bij de ingang om te voorkomen dat het zaaltje overstroomd werd met ongewenste nieuwsgierigen. De aandrang was zo groot, dat de twee het herhaaldelijk niet afkonden en om assistentie riepen. Overste Sinclair was er volledig in geslaagd generaal Ellis schaakmat te zetten en dat deed zijn oude, verharde gemoed deugd. Bovendien was hij verrast met een telegram uit Washington, met de mededeling, dat de minister van openbare veiligheid en verkeer, George Robinson, hem de komende zaterdag wenste te spreken, liefst in Chicago. Dat was een uitermate gelukkig toeval, want nu zou hij in staat zijn de grote boksmatch om het wereldkampioenschap, de strijd tussen Conny Coll en Dan Barry, bij te wonen.


  "Conny, jongen," zei hij, toen hij eindelijk aan het hoofd van de tafel zijn gemak gevonden had, "nu moet je me toch eens vertellen hoe dat zo komt, dat jij voor dat kampioenschap gaat boksen en dat de ouwe oom overste dat vandaag van anderen moest horen."


  "Nou, dat is een lang verhaal, overste, sir," kreeg hij lachend ten antwoord, "en ik had er eigenlijk niet over willen praten. Maar vooruit, ik heb er plezier genoeg bij gehad en wat geeft het ook. Ik raakte in een gezelschap boksers verzeild. De australische kampioen Burce was er, een kerel, zo taai als een buldog en ik had vierentwintig ronden nodig om hem op de knieën te krijgen. En Charles Hoppger, die ze uit het oude Europa hierheen sleepten. Hij was het in hoofdzaak, die me het vuur zo na aan de schenen legde, dat ik er niet onderuit kon, het tegen Dan Barry op te nemen. "Zuigeling", noemde de vent mij. En toen ik, om mijn eer hoog te houden hem in acht ronden het vel zowat afstroopte en liet uittellen ging hij te keer als een oud opperhoofd der Sioux, dat levend gescalpeerd wordt. En dan was er nog een vent - zijn naam ben ik kwijt - van wie die goeie John me gezegd had, dat hij een gevoelige neus had. Daar moest ik zoveel mogelijk rekening mee houden. Nou, dat werd wat moois. U moet weten, overste, John is mijn trainer en hij zette het hele spektakel op touw. Een brave kerel, die me heel wat goeie aanwijzingen geeft. Als hij zegt, je moet het zus of je moet het zo aanpakken dan heeft hij gelijk. Ik doe het menigmaal opzettelijk anders, omdat een woedende John veel plezieriger is dan een tevreden John. Dus heb ik die kerel de neus plat geslagen. Hebt u wel eens een ordentelijke klap op de neus gehad, overste?"


  Overste Sinclair wou eigenlijk niet lachen, maar zijn hele bende schaterde, dat de ruiten rinkelden en er bleef hem niets anders over dan zijn waardigheid maar ten pleziere van zichzelf en het algemeen op te offeren en mee te lachen. "Nee, dat is me nog nooit overkomen en ik kan niemand aanraden te proberen om daar verandering in te brengen." "Nou, dan mag u de hemel dankbaar zijn, overste," mompelde Conny Coll. "Na de tiende opstopper danste de dwaas als een clown door de ring en plotseling was hij verdwenen, Joost mag weten, waarheen. Maar die brave John had weer gelijk, de kerel had een uiterst gevoelige neus. Ik heb me een ongeluk gelachen maar die lui op de tribune hielden blijkbaar niet van een grapje en de ouwe John stond als een ware getergde brombeer in de hoek en schreeuwde me toe: Jij, verdoemde dwarskop! Is voor jou deze edele sport niet anders dan een spelletje? Stompt me daar de tegenstander alleen maar op de neus en steeds weer op de neus. Dat houdt geen olifant uit. Je had er tenminste mee kunnen wachten tot in de tiende ronde, zodat het geachte publiek waar voor zijn geld gekregen had'. Ja, zo is ouwe John nu eenmaal."


  "Maar, voor de drommel, wie is toch die goeie John?" vroeg Sam Brash en Fred Lokh voegde eraan toe: "Soms ook een jongere broer?" Hij sloeg zich met beide handen op de dijen van de pret.


  Conny schudde ernstig het hoofd. "Nee, ik heb alleen een oudere broer en die heet Tom, beste Fred. John is een man op jaren. Maar wat je noemt een kanon, een oude houwdegen. Van hem heb ik geleerd dat boksen eigenlijk een kunst is. Het is, geloof ik, niet in de haak, dat ik hem zo geërgerd heb, want ik heb veel aan hem te danken. Hij heeft me terdege onder handen gehad en ik kom er rond voor uit, dat ik menige keer halfdood op de brits viel, als ik 's avonds thuiskwam. Sparring-training heet dat, beste Fred en dat betekent dat hij me dagelijks drie, vier kerels van jouw kracht voorschotelde, stoere knapen, die van wanten wisten. Maar goddank zaterdagavond zal het geduvel gelukkig uit zijn en dan gaat het weer naar ons mooie Texas."


  Ze drongen aan op verdere verhalen over Conny's boks-carrière, maar de overste stak een spaak in het wiel met de mededeling: "Conny, ik moet eens ernstig met je praten." Onmiddellijk verstomde het pretrumoer. "Maar ik vraag me af of ik het nu wel mag doen, of ik niet moet wachten tot na de grote wedstrijd. Ik ben bang, dat ik je zenuwen ondermijn."


  "Kom maar op met het verhaal, sir, mijn zenuwen kunnen tegen een stootje, dat weet u wel."


  "Het zal dan ook meer dan een stootje zijn, Conny. Het betreft een persoonlijke aangelegenheid. Je vader verkeert in gevaar."


  Conny keek met grote ogen op. "Mijn vader?" Peinzend voor zich uitstarend knikte overste Sinclair. Hij kwam tot het besluit, dat hij teveel gezegd had om nu verder te zwijgen.


  "Ik heb een tip gekregen, Conny, dat zijn buurman, Frank Alland, besloten heeft hem van de ranch te jagen nu hij hardnekkig blijft weigeren die te verkopen. Om de een of andere onverklaarbare reden wil Alland de bezitting van je vader bij de zijne voegen. Hij is nu zover gegaan, de bandiet Mac Garden vijftigduizend dollar te beloven, waarvoor deze zich bereid verklaard heeft het varken te wassen. Ik heb de bewijzen daarvan in handen en ik behoef jou niet te zeggen, wat dat betekent, Conny."


  Conny Coll verbleekte en daarvan schrokken zijn kameraden nog meer dan van hetgeen de overste vertelde. "En wat wordt tegen deze aanslag gedaan?" vroeg Conny strak.


  "Er is geen onmiddellijk gevaar. Ik heb een vertrouwde kerel naar New Mauten gestuurd als cowboy op de Coll-ranch, een zekere Sam Swallow."


  "Ik ben in jaren niet in mijn geboorteland geweest, overste en weet weinig van wat zich daar afgespeeld heeft. Mac Garden is blijkbaar niet in zijn voordeel veranderd." "Een ware duivel werd hij, vooral nadat zich die aartsboef bij hem voegde, zijn vriend, Sunny Neill." De naam zei Conny niets, maar Sunny heette niet iedereen en hij vroeg na enig nadenken: "Sunny Neill kan dat soms Blitz Sunny zijn?"


  De overste knikte ernstig. "Blitz Sunny, ja, zo noemden ze hem. Een gesel voor het land. Het is de laatste paar jaar zo erg geweest daarginds dat er hoognodig een eind aan gemaakt moet worden. En dat schijnt alleen mogelijk te zijn als een zekere Trixi er zich mee gaat bemoeien. Ik stel me voor, Conny, je een helper mee te geven, die je zelf maar uitkiest. Hal Steve heeft misschien wel zin. Vier ogen zien meer dan twee en...."


  "Laat u dat maar aan mij over, overste. Het gaat deze keer om een persoonlijke zaak en die wil ik alleen opknappen. Blitz Sunny! Dus de vent is toch een uitgesproken misdadiger geworden. Valt me tegen."


  "Misdadiger?" viel overste Sinclair uit. "Misdadiger? Deze schurk is een beestmens, een sluw ondier zonder geweten. Wekenlang hebben we op hem gejaagd als op een everzwijn, maar het is eenvoudig onmogelijk om in de woestijn van de Big Mountains de schuilplaats van Mac Garden op te sporen. Wilde Mac voelt zich volmaakt veilig en het schijnt, dat slechts een gelukkig toeval ons nog kan helpen. Alle pogingen om het roofnest met normale politiemiddelen op te sporen hebben gefaald."


  "Ik neem onmiddellijk na de match in Chicago de trein naar Phoenix. Blitz Sunny ken ik persoonlijk; hij zal niet al te veel veranderd zijn. En Wilde Mac heb ik ook enkele keren gezien. En dan zegt mij een innerlijke stem, dat de oude sheriff Jeffers blij zal zijn als hij me weerziet. Hij leeft toch nog, de brave John?"


  "Hij leeft nog," bevestigde overste Sinclair, "maar hij is er niet op vooruitgegaan. Wilde Mac heeft hem het leven zuur gemaakt. Blitz Sunny verwondde hem een poos geleden ernstig en hij is daarna nooit meer de oude geworden. Jeffers greep in toen de heren doende waren met een grote paardendiefstal en dat kostte hem bijna het leven." Op dit ogenblik ontstond voor de deur een heftig rumoer en Neff Cilimm, die de wacht had stak zijn hoofd naar binnen. "Conny," grinnikte hij, "daar is een knaap, die je beslist spreken wil. Hij scheldt en vloekt in alle toonaarden. Moet ik hem de tanden maar op mekaar timmeren?" "Wat is dat voor een kerel?"


  "Groot, sterk, sportieve gestalte. Zwarte snorrebaard en litteken boven het linkeroog."


  "Ah, dat is-ie. Hij heeft me dus weer opgespoord. Nee, die sla je geen tanden op elkaar jongen. Dat zou je slecht bekomen."


  Ook Hal Steve keek om de hoek. "De vent zegt, dat-ie niet langer dan een minuut wacht, dan blaast hij de tent op en zal er volgens hem van dit drankhol niets heel blijven. Moet ik hem een magazijn vol lood in de buik jagen?"


  Conny Coll schudde het hoofd en met een komisch meewarig gebaar zei hij: "Doe dat liever niet, vriend. Deze kerel heeft een huid als een pantserwagen. Als ik je zijn naam noem, sla je achterover. Er zit niets anders op dan hem binnen te laten."


  Een halve minuut later stond een van woede vlammende en nijd spuitende kerel op de drempel. De ogen rolden hem door het hoofd en vuisten als voorhamers schenen een vrolijke dans in de lucht uit te voeren. Het zwarte haar-borsteltje boven de mond maakte verdachte bewegingen toen hij op Conny Coll toestapte.


  "Jij bent mijn noodlot... mijn ondergang! " schold hij. "Zaterdagavond, zodra Dan Barry met jou afgerekend heeft meld ik me aan het gekkenhuis. Het is uit met me. Ik heb er genoeg van."


  "Maar Johnnie, waar wind je je toch zo over op?" vroeg Conny met een onschuldige oogopslag. Het voltallige kommando Lange Rijders staarde gespannen naar de woedende reus, die ziedend tierde: "Wat mij opwindt? Vraag liever, wie mij ten dode toe ergert. Of nee, vraag me niets, stuk ongeluk, dat je bent." De toeschouwers vroegen zich verbaasd af hoelang Conny die voor zijn oog dreigend op en neer dansende vuisten nog hun gang zou laten gaan. "Daar ren en ros ik om de halve aardbol om een vent te vinden en dan heb ik hem en probeert hij op het laatste ogenblik er weer tussenuit te knijpen. Weet jij, wie ik bedoel? Weet jij, wat je me beloofd hebt?" Overste Sinclair was eindelijk in staat om actief aan het gesprek deel te nemen. "Conny, wat moet die kerel? Heb jij iets met die halve gek te maken?"


  Conny trok in vermakelijke hulpeloosheid de schouders op, schudde het hoofd en zei met een stem, die de allerhoogste verbazing moest uitdrukken: "Nee, overste, sir. Geen idee van wat hij van me wil. Het zal wel om u te doen zijn. Misschien wil hij Lange Rijder worden." Zijn mondhoeken trilden verdacht. Hij vond er nu eenmaal zijn grootste vermaak in, Johnnie woedend te zien worden en hij kreeg weer waar voor zijn geld. De grote kerel sloeg zich met de vlakke hand voor het hoofd en hapte naar adem. Hij deed een poging om een antwoord te brullen, maar het bleef bij een ongearticuleerd kreunen en hij liet zich machteloos op een barkruk vallen en steunde het grote hoofd met beide handen. Toen kwam Neff Cilimms indrukwekkende gestalte naar voren. "Heb ik jou niet eerder gezien?" vroeg hij. "Ja, natuurlijk, John Solliver! "


  "Zo is het," bevestigde Conny. "John Solliver, de trainer, die mij wereldkampioen wil maken."


  "Maar niet terwille van jouw mooie neus," snauwde de geweldige. "Het kan mij niets verhorrelepijpen, wat jij wordt. Mij is het er alleen om te doen, dat de grote mond van die verwaande Dan Barry dichtgetimmerd wordt. Ik wil hem als een aangeschoten prairiehond door de ring zien kruipen en jij hebt me beloofd daarvoor te zorgen als ik je...."


  "Ho eens even," viel overste Sinclair hem in de rede, "als ik het goed begrijp ben jij John Solliver, die acht jaar lang wereldkampioen zwaargewicht was, tot Dan Barry je onttroonde."


  "U begrijpt het goed," tierde Solliver, nog altijd woedend. "Ik heb gezworen me te wreken op die vervloekte opschepper met zijn grote neus en zijn grote mond, omdat hij.... Maar dat gaat u niet aan. En nu heb ik eindelijk het geschikte werktuig daarvoor gevonden in deze nieuweling hier, die nog beter schieten kan dan boksen - en dat wil wat zeggen. Ik ben altijd een goedmoedige, rustige man geweest, sir, die zelfs aan de mest op de straatstenen zijn vreugde beleefde. Tot ik deze vervloekte kerel hier ontmoette. Hij heeft een ander mens van me gemaakt, me getreiterd zonder ophóuden, tot ik tegen de muren opvloog. Hij krijgt me nog zover, dat ik met de kop tegen de wand optorn." "De wand?" zei Conny argeloos. "Ja, de wand, wat anders?" "Ik was bang, dat je een stenen muur bedoelde." "Hoor je dat? Hij begint alweer," tierde de reus. "Als ik hem nu gevraagd had, waarom een stenen muur, dan had hij mij doodbedaard uitgelegd, dat een muur verschillende voordelen bood boven een houten wand. Een mens met minder sterke zenuwen dan de mijne, was er allang onderdoor gegaan met hem."


  "Maar waarom maak je je dan niet van hem los?" vroeg overste Sinclair, die plezier in het spel begon te krijgen. "Dat is het juist," raasde Solliver. "Ik kan niet anders. Ik moet wel omdat hij de enige is, die ertoe in staat is, mij te wreken. En daar verdwijnt me die kwelduivel eenvoudig uit het trainingskamp bij Chicago om op een politiekermis op een glazen kogeltje te gaan schieten."


  "Houten kogel," verbeterde Conny, vergenoegd nu zijn kameraden zich zo kostelijk vermaakten.


  "Een houten kogel dan. Voor mijn part een paardevijg. Daar heb ik me de kerel in serieuze training genomen, hem de beste oefenpartners bezorgd, die er te vinden zijn om hem in alle ernst op de match voor te bereiden. En wat doet hij? Knijpt ertussen uit, drie dagen voor het grootste gevecht, dat de wereld ooit aanschouwd heeft. Een gevecht waarover de wereld spreekt. De enige, die tegen Dan Barry opgewassen is. Had je moeten zien hoe hij met Joe Corbett speelde. Joe Corbett, een begrip in de bokswereld. Een ster van de eerste grootte. En deze Joe Corbett zwoer, dat hij nooit weer een bokshandschoen zou aantrekken, nadat Conny Coll hem onderhanden genomen had. En Francois Circk! In de tiende ronde wilde hij plotseling niets meer weten van een uitdaging van Dan Barry, zo groggy was de vermaarde fransoos. Als een slapend kind strekte hij zich uit op de planken tot de kamprechter tien gezegd had. Ik zeg het u, heren, deze man is de enige, die Dan Barry klein kan krijgen. En daar neemt hij zonder een woord te zeggen de benen. Is dat soms niet om dol te worden? Zou men hem niet over de knie leggen?"


  Om hem te kalmeren deelde overste Sinclair hem mee, dat Conny op zijn dringend verzoek gekomen was om de eer van zijn troep te redden en dat hij niet alleen op een houten kogel schoot, maar ook Jack Brown vloerde. De uitwerking was allerminst kalmerend. Bij het horen van het nieuws over het politiekampioenschap boksen viel de trainer haast in onmacht en Hal Steve moest hem een glas whisky in de keel gieten om hem weer op toeren te laten komen. "Ik weet het niet meer," kreunde hij. "Mijn verstand staat erbij stil. Nog drie dagen en daar gaat hij Jack Brown te lijf. Hoe gemakkelijk had het verkeerd kunnen gaan en wat dan? Drie dagen...."


  "Dat heb je nu al zo dikwijls gezegd, John." Conny legde een hand op zijn schouder. "Het zit eenvoudig zo. Ik ben er maar even tussenuit gewipt. Voor de politie zijn de wedstrijden hier van grote betekenis. De blauwjassen zijn jaloers op de Lange Rijders en wat deden zij ? Zij organiseerden de kunstschutter Dissey om ons de prijs te ontnemen. Dat mocht ik niet toelaten. Ik kwam hier en het bleek, dat zij ook Jack Brown ingeschakeld hadden om een voorstelling te geven. Als jongere broer van Neff Cilimm bij wijze van spreken...."


  De rest van zijn woorden ging verloren in een tumult van gelach. Maar de uitgelaten stemming der Lange Rijders had geen vat op Solliver.


  "Jij verduivelde potsenmaker," brulde hij. "Ik ben acht jaar lang wereldkampioen geweest en dat doet me zo gemakkelijk niet iemand na. Al die jaren was ik met volle ernst bij de zaak en ik heb ononderbroken zorgvuldig geoefend." Zijn rollende ogen gingen de kring langs. "Maar wat deze kerel doet is krankzinnig. Hij maakt er gewoon een pretje van en ik verwonder me voortdurend, dat hij uit alle voorwedstrijden zegevierend te voorschijn kon komen. Nauwelijks was zo'n wedstrijd voorbij of hij verdween en ik moest de halve winst opofferen om hem hier of daar weer op te sporen. Mijnheer, die tegelijk een bloedjonge nieuweling en een onoverwinnelijke meester is, was ergens in de wildernis ondergedoken tussen slangen en beren. Verduiveld! Trad zonder voorbereiding in de ring tegen een Jim Sarcey. Iets ongehoords. Daags voor de wedstrijd vond ik hem in Toulbourgh, aan de Niagarawaterval."


  "Mocht ik soms die waterval niet even zien, Johnnie? Ik had je toch beloofd dat ik op tijd zou zijn, maar toen ontmoetten wij elkaar daar toevallig."


  "Toevallig! Het hele politiecorps van Toulbourgh kwam eraan te pas. En daar zat meneer, op zijn dooie gemak met de blote voeten in het water te hengelen. Kun je je dat voorstellen, mannen? Daags voor een grote match. Een volgende keer kreeg hij zogenaamd een opdracht van de een of andere ouwe zeurkous uit Prescott en die moest hij nog even uitvoeren. Ik smoesde met hem als een Mormonen-prediker tegen een verstokte zondaar, maar hij moest en zou voor een paar uur weg om het adres van een of andere bandiet op te scharrelen, zei hij. Later las ik in de krant, dat hij de schurk in een spelonk joeg en doodschoot. Een volgende keer... maar wat zal ik al die zenuwslopende dwaasheden weer ophalen. Hij...."


  "Conny Coll is toevallig, als bijbaantje, politieruiter," merkte overste Sinclair vriendelijk op.


  "Politieruiter! Wat heb ik met de politie te maken? De kerel moet boksen, daarvoor is hij geschapen. Ik heb hem alle foefjes en trucjes der kunst bijgebracht en van hem gemaakt, wat hij is. Er is geen tweede met een zo harde slag, dat heb ik persoonlijk ervaren. Weet je, wat de kwibus uitgehaald heeft? Om hem te dwingen tot de snelste reacties liet ik hem tegen twee man tegelijk vechten en wat gebeurde er? Hij sloeg beiden in een ogenblik knock out en in aansluiting daarop verkocht hij mij een kinnebakstoot, waardoor ik alle engeltjes in de hemel tegelijk hoorde zingen. Toen ik weer wat op mijn verhaal gekomen was, bood hij mij allervriendelijkst zijn verontschuldigingen aan. Hij was zo zeldzaam goed op dreef geweest, dat hij eenvoudig de verleiding niet had kunnen weerstaan." De Lange Rijders hadden nooit zoveel pret gehad. Neff Cilimm leunde met zijn brede rug tegen het buffet en lachte, dat hem de tranen over de wangen biggelden en de grote blonde Steve, op een barkruk zittend, sloeg zich op de dijen, dat het kletste. Sam Brash verkocht zijn vriend Fred een paar opstoppers in de ribben, dat deze het uitgierde en de "kleine Benjamin", de langste van het hele stel, kon eenvoudig niet meer lachen en stond met open mond naar adem te happen.


  John Solliver staarde van de een naar de ander. "Wat is dit voor een circustroep?" brulde hij en toen hij de overste krampachtige pogingen zag doen om zijn waardigheid op te houden, blafte de reus hem toe: "En wie ben jij eigenlijk? De baas van deze troep?"


  "Ik ben," antwoordde overste Sinclair strak, "de ouwe zeurkous uit Prescott, die hem die brief schreef." Als hij misschien gedacht had, daarmee de ex-kampioen in verlegenheid te brengen, vergiste hij zich danig. "Zo?" brulde Solliver, "was jij dat? Dan mag je van geluk spreken, dat ik je toen niet in de vingers kreeg. Ik had je rauw met huid en haar opgevreten. En nu ik voor de tweede maal de vlegel op mijn weg gevonden heb, wil ik je een ding zeggen: als Dan Barry hem verslaat heb jij zijn carrière op je geweten."


  "Maak je niet bezorgd, Johnnie," troostte Conny. "Ik ben in uitstekende vorm, dat heeft de wedstrijd van vanmiddag bewezen. Zoals ik je al honderdmaal gezegd heb, ik ben altijd in vorm. Ik heb geen training nodig en ik beloof je, ik ben zaterdagmiddag prompt een uur voor de eerste gongslag in Big Gardencircus in Chicago."


  "Dat had je gedacht, jongen. Ik zal je een ding zeggen: ik wijk geen streep meer van je zijde en neem geen enkel risico, dat er ongelukken gebeuren. Laat ik je vertellen, mannen, die schoft, Dan Barry heeft me zo grof beledigd, dat ik hem moest uitdagen. Maar ik ben te oud en niet meer tegen hem opgewassen. Barry heeft het in zich om ook een jaar of wat kampioen te zijn en hij heeft me uitgelachen met mijn acht jaren en beweerde, dat hij dubbel zo lang de wereldtitel zou verdedigen. 'Als een hark als jij acht jaar op de troon kon blijven', heeft hij gezegd, 'dan zou ik niet weten waarom ik het er geen zestien jaar zou uithouden'. Is dat fair, mannen? Moet ik dat nemen? Neen natuurlijk. En daarom heb ik Amerika afgezocht naar een kerel, die met een beetje oefening in staat zou zijn, de lefschopper mores te leren. Toevallig was ik in Tuscott toen een jonge kerel het daar aan de stok kreeg met een troep houthakkers, kerels als eikebomen, dat kan ik je wel zeggen. Mijn hart sprong op van vreugde, zodra ik hem bezig zag. Maar die troep houthakkers kreeg onverwachts versterking en het aantal zou hem te machtig geworden zijn. Toen heb ik hem een beetje geholpen."


  "Zeker, Johnnie," plaagde Conny. "Je hebt gelijk. Ik had wat te veel hooi op de vork. Al was ik er tenslotte wel doorgekomen, hoor. De paar, die jij voor je rekening nam, telden toch eigenlijk niet mee."


  "Horen jullie het, mannen? Zo gaat het nu altijd. Zelfs voor dappere hulpvaardigheid heeft hij geen goed woord over. Is het zo'n wonder dat ik grijze haren krijg?" "Kom, Johnnie, dat is de ouderdom, jongen, alleen de ouderdom. Ik kan er echt niets aan doen. En trouwens, ik was in die dagen met verlof en ik heb je beloofd, Dan Barry op zijn nummer te zetten. Je hebt me zo'n verleidelijk beeld van die rakker opgehangen, dat me meteen de vingers jeukten. Maar afgezien daarvan, je mag niet beweren, dat ik ondankbaar zou zijn. Heb ik niet, voor jouw plezier, weken onder de houthakkers geleefd en gewerkt tot ik er de blaren van in de handen kreeg? Alleen omdat jij beweert, dat het zo goed is om de huid te harden en de zenuwen te versterken. Onzin natuurlijk, maar ik heb het gedaan - de grootste dwaasheid van mijn leven. Vervolgens heb ik veertien dagen lang als een dol geworden reebok door het bos gedanst in het belang van beenwerk en snelheid, zoals jij het noemt. Ik ben nooit eerder zo moe geweest en dat is waarachtig geen wonder als je van kinds af aan alleen op een paard in het bos geweest bent. Ik heb op zandzakken staan stompen tot ze barstten, maar daarentegen moest ik in de ring met jouw vriendjes omspringen of ze moederskindjes waren."


  "Zeker, zeker, je bent zo zachtzinnig met hen omgesprongen, dat na acht dagen niemand meer bereid was om met je te oefenen, zodat ik het wel zelf moest doen." "Nou en heb je daar spijt van? Was ik geen prachtige tegenpartij ? Heb je het niet uitgebruld van bewondering?"


  Solliver balde de vuisten en beet zich op de tanden. "Je bent de misselijkste lastpost, die ik ooit zal kennen en het zou eigenlijk je verdiende loon zijn als Dan Barry je zo toetakelde dat geen zwijn nog een mens uit je maken kon. Dan zou je een geringe boete betaald hebben voor je pesterijen."


  "Niet zo hatelijk, Johnnie. Nog maar drie dagen dan heb je je wraak en kun je rustig rusten."


  "Dat is dan ook het enige lichtpunt in mijn vreugdeloze bestaan, verdomme, het is zonde dat ik het zeg." En hij keek daarbij zijn pupil aan met ogen, waarin een zonderlinge glans tintelde. Het kon evengoed bewondering en vreugde zijn als hunkering naar verlossing. Misschien het een zowel als het ander....


  Een niet te tellen opgewekte menigte vol verwachting vulde het enorme zonovergoten stadion om getuige te zijn van de sensationele boksmatch Dan Barry - Conny Coll. Naarmate de wijzers van de grote klok boven de ingang nader kwamen tot het aanduiden van het aanvangsuur - drie uur - groeide de spanning. De atmosfeer was geladen met electriciteit, rillend van plaats tot plaats, van bank tot bank en van rij tot rij en die stemming tevoorschijn toverend, welke alleen ontstaat, waar zeer bijzondere prestaties verwacht worden. op de eretribune zag men allerlei bekende gezichten en in de ring verschenen grootheden uit verleden en heden der bokssport, als pronkstukken uit een kostbare verzameling aan het publiek voorgesteld door de organisator en kamp-rechter Fred Angeli, die een der grootste dagen uit zijn managersloopbaan beleefde.


  Dat was de geweldige australische kampioen Burce, wiens machtige lichaam de indruk vestigde, dat hij te korte benen had. Dan was er de Engelsman Charles Hoppger, die ook naar de kampioensstitel drong, maar in de achtste ronde van de voorwedstrijden uitviel. Het scherp besneden gelaat van Jim Sarcey, glimlachte tegen de menigte en vlak achter hem aan kwam John Solliver, de trainer van de uitdager en het verschijnen van de oud-kampioen verwekte een stormachtig bijvalsbetoon.


  Even later klonk de aankondiging: Ring vrij. Dan Barry gleed onder de touwen door en een hartelijk applaus begroette hem, waarvoor hij met een kort, trots knikje dankte. En toen de uitdager verscheen bewees de orkaan van geestdrift, hoezeer het publiek onder de indruk was gekomen van de moed van deze tot voor kort volkomen onbekende atleet en zijn komeetachtig stijgen naar het centrum van het boksfirmament.


  Al gaf men hem weinig kans tegen een zo ervaren wedstrijd-vechter als de harde en monsterachtig sterke Dan Barry, men bewonderde destemeer zijn moed.


  Kamprechter Angeli stelde de rivalen voor en vermaande hen in de gebruikelijke bewoordingen, eerlijk en sportief te strijden, waarna hij terzijde trad. In ademloze stilte viel de eerste gongslag. Dan Barry kwam langzaam uit zijn hoek en zette zich in postuur, met een onmiskenbaar spottend lachje op het gelaat.


  Conny Coll schreed zelfbewust naar het midden en bleef staan, de vuisten even hoger houdend dan zijn tegenstander. Plotseling schoot Barry's rechtervuist naar voren, op de kin van zijn tegenstander gericht. Bliksemsnel dook Conny er onderdoor en de linkervuist die meteen volgde, trof slechts het gepantserde deel van zijn lichaam even. Onmiddellijk sloeg Barry opnieuw toe, maar Conny wuifde als het ware de vuisten weg. De wereldkampioen streefde kennelijk naar een snelle beslissing. Hij viel zonder ophouden aan. Van zijn slagenregen kwam echter maar weinig aan en dat prikkelde hem, want hij was gewend, dat zijn projectielen doel troffen. Deze tegenstander was wel uitermate voorzichtig. Conny bestudeerde zorgvuldig de taktiek van de kampioen en gaf zich tenslotte zelfs zover bloot, dat hij door een regen van slagen welhaast in de touwen gedreven werd. Juist toen Barry meende, dat hij hem daar onverbiddelijk vastgezet had klonk de bel. Conny keerde naar zijn hoek. terug, naar de nerveuze John Solliver, die helemaal niet tevreden was.


  "Je hebt geen keer teruggeslagen," mopperde hij. "Wat scheelt je? Merk je nu, dat ik gelijk had en dat je niet voldoende trainde?"


  "Stil maar, beste John. ik weet nu precies waar ik aan toe ben. De vent komt adem tekort en zijn rechtse is niet vast. Alleen zijn linksen zijn gevaarlijk, maar hij slaat geregeld te hoog. Verder is hij ongeduldig en maakt hij zich gauw zenuwachtig. Kop op, ouwe. Ik leg het kind netjes in bed, wacht maar." De tweede bel weerklonk.


  Dan Barry stormde zijn hoek uit als een wilde stier en het leek alsof hij zijn tegenstander eenvoudig onder de voet wilde lopen. Machtsvertoon moest deze nieuweling murw maken, dacht hij blijkbaar. Maar plotseling schakelde de vuisten van Conny Coll over op spervuur en de prachtige stormloop van Barry strandde smadelijk. Een korte linkse tikte tegen de kaak van de wereldkampioen, onmiddellijk gevolgd door een harde rechtse, die knallend aankwam. Toen volgde slag op slag. Een zware treffer reet Barry's linker wenkbrauw open en de wond bloedde hevig. Na een paar sekonden werd het oog merkbaar kleiner. Deze keer was het Conny Coll, die zijn tegenstander in de touwen dreef, hem daar met zijn korte linkse in positie bracht en toen een krakende rechtse toediende vlak tegen de kin. Een gebrul van verwondering steeg op toen Dan Barry door de knieën ging. Zijn blik verglaasde en toen klonk de bel. Met een met bloed besmeurd gelaat en zichtbaar wankelend trad Barry terug. In zijn hoek kwamen zijn helpers onmiddellijk in actie om hem op te lappen en het bloed te stelpen, terwijl Conny glimlachte om de beduusdheid van zijn trainer, die sprakeloos tegen de touwen leunde. Hij drukte zijn pupil met vochtige ogen de hand. De derde ronde.


  Het was verwonderlijk, zo fris als Dan Barry weer in de ring trad. Het had de schijn, alsof hij volkomen fit was. Deze keer stormde hij evenwel niet zo zelfbewust naar voren, maar tastte hij omzichtig naar de kansen. Hij wist nu, dat hij een gevaarlijke tegenstander had. Conny Coll blokkeerde een paar rechtse stoten en ging dan zelf in de aanval. Barry had alle moeite om tenminste de zwaarste treffers op te vangen. Zijn een enkele maal doorkomende linksen waren niet fel genoeg om Conny ernstig in gevaar te brengen en ook deze keer moest de bel Barry redden van de nederlaag. De vierde ronde verliep rustig. Beide partijen beperkten zich tot schijnaanvallen en verdediging, een kijkspel dat de strijd geheel open liet.


  Toen kwam de vijfde ronde en daarmee de grote sensatie. Conny Coll veerde onmiddellijk na het klinken van de bel als een panter zijn hoek uit, licht bukkend en tot de sprong gereed. Hij stiet ineens door en zijn slag brak door de dekking, om de wereldkampioen met duizelingwekkende kracht op de kaak te treffen. De direct volgende tweede kwam nog krachtiger aan en Barry wist niet beter te doen dan beide armen om zijn tegenstander heen te slaan en zo op de been te blijven.


  "Los," brulde de kamprechter en Conny verschafte zich met een paar fikse slagen ruimte. En daarop kregen de toeschouwers een gevecht te zien, dat zij nimmer zouden vergeten. Dan Barry werd in letterlijke zin door de ring gejaagd. En onophoudelijk plaatste Conny Coll zijn haar-zuivere treffers. De wereldkampioen wankelde, tuimelde tegen de touwen, maar had ook daar geen rust. Zonder ophouden klonk het doffe ploffen van Conny's slagen, die nauwelijks nog op afweer stuitten en toen stak plotseling Dan Barry beide armen naar voren. De wild geworden toeschouwers zagen hoe de benen als het ware onder hem werden weggetrokken. Met een klap viel hij op de planken. Hij deed een vertwijfelde poging om overeind te komen maar miste de kracht daartoe. Hij draaide zich op een zijde en bleef roerloos liggen. De bel kon hem niet weer redden. Het stadion leek een heksenketel. De naam van de overwinnaar werd in alle toonaarden uitgekreten en toen men Conny Coll de lauwerkrans om de hals hing leek het alsof hemel en aarde vergingen. Chicago beleefde de grootste sensatie, de sportenthousiasten hadden een nieuwe wereldkampioen en wel een, die de titel zo snel en gemakkelijk veroverde als nooit tevoren iemand gedaan had. Nog dreunde de ruimte van het triomfgeschreeuw toen wereldkampioen Coll en zijn trainer reeds lang heengegaan waren. Overste Sinclair had naast mr George M. Robinson, minister van verkeer en veiligheid in de bondsregering, de match bijgewoond en toen zij terugkeerden naar het hotel Esplanade, vernamen zij van de portier, dat generaal Ellis in de kamer van zijne excellentie zat te wachten. De minister bedankte eenvoudig voor de mededeling maar overste Sinclair had moeite om zijn teleurstelling te verbijten. De minister merkte het en begon te lachen. "Ik heb hem laten komen, waarde overste, omdat het natuurlijk niet maar voor de aardigheid is, dat ik u ontbood. Een beambte van de veiligheidsdienst zal ook uw beschermeling, de wonderbaarlijke bokser en schutter hierheen brengen en dan kunnen we eens rustig met elkaar praten." Overste Sinclair geloofde zijn oren niet. Zou nu eindelijk zijn droom van jaren in vervulling gaan? Waren zijn in bijzonderheden uitgewerkte plannen eindelijk tot het Witte Huis doorgedrongen en hadden zij genade gevonden in de ogen van de bureaucraten?


  Toen zij de kamer binnentraden stond generaal Ellis haastig op en groette met de hand aan de pet. Minister Robinson gaf hem een korte handdruk en verzocht de heren plaats te nemen. De minister was een lange man met welverzorgde bakkebaardjes en een hoog, intelligent voorhoofd. De heldere ogen spraken van doortastendheid, maar zijn gemoedelijke, tot lachen geneigde mond duidde op een aangenaam karakter. Zijn onvermoeide zorg voor de veiligheid van de staat was oorzaak, dat de senaat hem reeds voor de derde maal herbenoemde, omdat men geen betere voor het hoge ambt wist aan te wijzen.


  De minister keek beide mannen beurtelings even aan en wendde zich dan tot generaal Ellis met de woorden: "Daar had u bij moeten zijn, generaal. Een prachtige match. Het is waar, dat deze allesbehalve zachte sport in brede kringen met schele ogen bekeken wordt, maar ik heb toch wel de indruk gekregen, dat er geen betere methode is om de flinkste kerels naar voren te laten komen. Men zou boksen als verplichte sport bij het leger moeten invoeren. Bij de politie hebben wij er in elk geval uitstekende ervaringen mee opgedaan."


  "Ik ben er niet zo bijster op gesteld, excellentie. En zeker niet op beroepswedstrijden. Er is te veel zwendel bij," antwoordde Ellis, die het onderwerp blijkbaar nogal pijnlijk vond.


  "Dat mag waar zijn, generaal, maar vanmiddag geloof ik toch niet, dat daar sprake van was. Die Conny Coll maakte een fabelachtige indruk. Net een panter, zoals hij met ongelooflijke snelheid en soepelheid elk gevaar uit de weg ging en zijn aanvallen kwamen zo verrassend en onweerstaanbaar, dat het geen wonder was, Barry in de vijfde ronde al verslagen te zien."


  "Conny Coll heeft jarenlang in de wildernis verkeerd, excellentie," merkte overste Sinclair op. "Hij is opgegroeid in omstandigheden, welke de eigenschappen, waarover hij van nature beschikt tot ontwikkeling brachten. Men moet bij hem een volkomen andere maatstaf aanleggen dan voor ieder ander. Hij vecht niet alleen als een panter, hij is er een. De grote prestaties van onze afdeling Lange Rijders zijn voor een belangrijk deel aan hem te danken." "Ik weet het, overste. Maar generaal Ellis vertelde me, dat hij feitelijk niet tot uw groep behoort en volkomen onafhankelijk werkt."


  Minister Robinson glimlachte zo eigenaardig, dat beide anderen het als een gunstig voorteken voor hun verwachtingen beschouwden. Overste Sinclair zei met een minachtende blik op zijn oude rivaal: "Zo is het ook, excellentie. Conny Coll heeft onbeperkte volmacht en ik dek al zijn handelingen zonder voorbehoud. Ik wil u wel ronduit meedelen, dat ik hem al drie jaar geleden aangesteld heb als G-man nummer één." De generaal kwam plotseling tot leven. "Gelooft u mij, excellentie, dat is absoluut onwettig en tegen de grondbeginselen van een gezond politie-apparaat. De kerel is een ware duivel. Hebt u ooit gehoord, dat hij gevangenen maakte? Dat hij een bandiet, zoals voorgeschreven staat, overgaf aan een sheriff? Ik heb u uitvoerig gerapporteerd, hoe hij in Port Isabel huishield. Het is waar, dat het daar ging om beroepsmisdadigers, moordenaars en cocaïnesmokkelaars maar was dat een reden om alles uit de weg te ruimen, wat hem voor de voeten kwam? Ik kan bewijzen, dat hij de bendeleider, onbekwaam tot verder verzet, in handen had. Hij kon hem dus aan de politie uitleveren. Maar nee, dat deed hij niet. Hij knoopte hem liever eigenhandig op aan de hoogste mast van zijn smokkelschip. Moet dat zo, excellentie? Op die manier komt het hele politie-apparaat in opspraak. Neem nu het geval Horst Hannussen. Daar heeft hij...."


  "Ik weet het, ik weet het," zei Robinson afwerend, "en ik ken al uw verhalen. En niet alleen die, mijn waarde generaal. Ik zou u dingen over hem kunnen vertellen, waarvan u geen vermoeden hebt. Maar weet u ook, dat in misdadigerskringen de naam Trixi, meer ontzag inboezemt dan bijvoorbeeld de naam Ellis, plus diens hele politieapparaat?"


  Generaal Ellis werd wat pips om de neus. "Maar, excellentie, ik mag u toch verzoeken...." stamelde hij, terwijl Sinclair hem onverbloemd spottend aankeek. "Ik heb ook de beschikking over bewijzen, generaal, welke aantonen, dat de kleine Sinclairgroep eenentwintig maal zoveel resultaten boekt als de hele rest van ons politiewezen. Zegt dat soms niets? Er zijn boeven, die eenvoudig glimlachen als men hen bedreigt met de mensen van generaal Ellis, maar bibberen als zij de naam Trixi maar horen. Het is waarlijk niet altijd verwerpelijk, tegenover dit gespuis radicaal op te treden. Ik wil niet beweren, dat ik alles goedkeur, wat Conny Coll doet. Toen bijvoorbeeld Elias Tinadra, die wij tot staatsvijand nummer één verklaarden, na zijn veertiende moord aan de politie overgeleverd werd, kon hij nog slechts stamelend zijn verklaring voor het verbaal afleggen, Hij had geen gaaf botje meer in zijn lichaam, nadat deze G-man nummer één hem onderhanden genomen had. Maar wij kwamen in elk geval de namen van al zijn medeplichtigen te weten." "Hetgeen niets verandert aan het feit, dat u van mij de nodige informaties ontving."


  Overste Sinclair had zich buiten het twistgesprek gehouden, maar meende nu te mogen opmerken: "Het zou onbillijk zijn, de verdiensten van het politie-apparaat te kleineren, excellentie. De mannen van dat apparaat doen hun best en zij zetten van uur tot uur het leven op het spel voor hun plicht. Maar men mag niet voorbijzien dat bij ons in Texas de verhoudingen anders liggen dan hier in de grote steden. Daarginds behoeft een bandiet niet berecht te worden. Het is nodig, te bewijzen, dat hij een bandiet is. Daarvoor zorgt hijzelf wel. Hij is er trots op en opereert wel zo, dat de wereld weet, wie en wat hij is. Het gaat er slechts om hem te pakken te krijgen en onschadelijk te maken. Dat soort kerels zou zich doodlachen als men hen bedreigde met een proces voor de rechtbank. Zij verstaan maar een taal en dat is die, welke Trixi zo meesterlijk beheerst. Wij zijn er tot dusver nog in geslaagd de ware identiteit van deze G-man voor het publiek verborgen te houden, vooral doordat hij geen uniform of insigne draagt. En op grond van de resultaten, welke hij daardoor kan bereiken ben ik zo vrij nog eens aan te dringen op ernstige overweging van mijn verlangen, de G-afdeling te legaliseren." "Dat is dan toch wel het toppunt," viel generaal Ellis uit. "Als zulke methoden door de wet gedekt werden zou het aanzien der politie volledig vernietigd worden." "Goedenmiddag, heren," klonk plotseling de stem van Conny Coll en toen de drie mannen verrast naar de deur keken zagen zij daar de jonge kampioen staan, glimlachend en in gezelschap van de reus John Solliver. "Ik hoop, dat wij de heren niet storen. Maar ik ben voor een belangrijke kwestie hier ontboden, wat de melkmuil, die hier voor de deur staat, niet geloven wil. Waarom hij me dan met alle geweld buiten de deur wilde houden. Hij meende, dat hij me moest aandienen of zoiets...."


  Plotseling lichtte er iets in zijn ogen en hij kwam met uitgestoken hand naar voren. "Wel, wel, daar hebben we onze waarde oom Ellis weer, de grote triomfator van de politiekampioenschappen. Hoe is het met onze vriend Jack Brown? Nog altijd sergeant of werd hij alweer bevorderd? En de meesterlijke heer Dissey? Wat een schouwspel, mannen. Dat had u moeten zien, dat beteuterde gezicht als hij mis schoot."


  Generaal Andrew M. Ellis veranderde in een stenen beeld. De laatste druppel bloed was uit zijn gezicht weggetrokken. "Wat bezielt jou, lummel? Je spreekt met je., je..." "Al genoeg oompje, al genoeg. Zonde van het lieve geldje dat de Blanke Vader in Washington voor je uitgeeft. Allemaal voor de poes! Men zou er een herstellingsoord voor politieagenten met aderverkalking voor kunnen inrichten."


  De gelaatsspieren van generaal Ellis werkten krampachtig. Minister Robinson wist nauwelijks een lach te verbergen. Hij was in bijzonderheden geinformeerd over de door Ellis toegepaste streken bij de kampioenschappen, want de kranten hadden er geen doekjes omgewonden en het nieuws daarover als sensatienieuws van de eerste orde gepubliceerd. "Excellentie," stamelde de politiechef in zijn ontzetting. "Excellentie, dat is toch ongehoord."


  "Inderdaad, als u althans de gebeurtenissen bij de laatste politiewedstrijden bedoelt, generaal," antwoordde de bewindsman rustig, "maar ik geloof niet, dat de politie ooit zwaarder blamage kan treffen. De hele wereld lacht om uw zonderlinge invallen, maar wie er niet om lachen kan zou erom moeten huilen. Dat de hoogste politiechef op een zodanige wijze knoeit en konkelt, wil er eenvoudig niet in en ik moet er u dan ook opheldering over vragen." "Ik ga de dienst uit... ik stel mijn ambt ter beschikking," stotterde Ellis.


  "Dat is dan ook het minste, wat u kunt doen en trouwens moet doen, generaal. De strafrechtelijke gevolgen zullen nog nader bekeken worden. Jack Brown en Walt Dissey worden op staande voet uit de politiedienst ontslagen en er zullen maatregelen genomen worden om uw opvolger te beletten soortgelijke kunststukken uit te halen. En ook zal hij geen experimenten moeten ondernemen als het achterhouden van belangrijke voorstellen, zoals die, welke de overste Sinclair nu al enkele jaren bij u verdedigt. Uw opvolger zal er voor hebben te zorgen, zulke dingen onmiddellijk aan de regering voor te leggen en ze te ondersteunen in plaats van ze te verdonkeremanen en te dwarsbomen." Overste Sinclair vloog overeind. "Wat hoor ik, excellentie? Heeft de kerel mijn voorstellen niet overgebracht?" "Wij hadden geen vermoeden van het bestaan, overste, voordat Conny Coll er met de president over sprak tijdens de beroemde reis in de North-South Pullmannwagen." Overste Sinclair zei met ijskoude stem: "Ik had er allang een vermoeden van. Dit gaat alle grenzen te buiten, generaal en er is maar een mogelijkheid van genoegdoening: de revolver."


  "Kom, kom, overste," Conny Coll trad naar voren. "Waarom daar goed kruit voor verschieten, als we hem eenvoudig hier uit het raam kunnen smijten?"


  Ook John Solliver deed een stap naar voren. Dreigend zei hij: "Is hij de kerel, die Jack Brown organiseerde, zodat jij het trainingskamp uit moest en ik als een dolle hond achter je aan kon jagen?" "Zeker, Johnnie, zeker...."


  "Waarom zouden we hem het raam uitsmijten als ik hem hier met een klap voor altijd naar de andere kant kan laten kijken?"


  De reus trad op de dodelijk verschrikte politiechef toe, maar Conny Coll versperde hem de weg. "Nee, John, dat gaat niet. Je moet acht geven op je omgeving. We zijn in voornaam gezelschap en zijne excellentie mag niet menen, dat wij tot de Rifkabylen behoren."


  Generaal Ellis was opgestaan maar zijn benen weigerden dienst en hij liet zich verslagen weer op een stoel vallen. De ogen puilden uit de kassen, de adem stokte en de kalk in zijn aderen ritselde zachtjes. Hij zou deze dag niet lang overleven.


  De minister rees langzaam op, nam uit een bureaulade een verzegelde enveloppe en sprak met heldere stem een verklaring uit:


  "Namens de regering van de republiek der Verenigde Staten van Noord-Amerika overhandig ik u hierbij uw geloofsbrief, overste. Hij bevat alle door u gevraagde volmachten, zomede de legalisatie van uw G-afdeling, met gelijktijdige opheffing van de groep Lange Rijders, die in haar geheel overgaat naar de nieuwe afdeling. Vanaf heden hebt u geen andere chef meer dan het ministerie en wendt u zich met alle aangelegenheden rechtstreeks tot Washington. Ik heb opdracht van de regering om bij deze gelegenheid haar hoogste erkentelijkheid uit te spreken voor de bewezen diensten en in het bijzonder uw G-man nummer één, maar ook uw andere wakkere manschappen geluk te wensen met de vele door hen behaalde successen."


  Overste Sinclair, dankte met enkele bewogen woorden en drukte de hand van de minister met grote warmte. Toen ook Conny Coll dat deed, zei de minister glimlachend: "Ik heb maar een wens. De natuur heeft u grote gaven geschonken, zoals men die maar zelden in een persoon verenigd ziet. Laat u daardoor niet tezeer meeslepen en denk er aan, dat we vele cellen ter beschikking hebben, die mogelijk van dienst kunnen zijn om nu en dan van een boef een fatsoenlijke kerel te maken."


  "Ik zal mijn best doen, excellentie, maar kan niet beloven, dat ik me voortaan met werven voor uw bewaarschool bezig zal houden. Dat zou een te zware opgave zijn." De G-man meende oprecht wat hij zei.


  Toen hij zich omdraaide om zich te vergewissen van de indruk, welke het gebeurde maakte op generaal Ellis, bleek diens zetel verlaten te zijn. "Vervloekt! " viel overste Sinclair uit.


  "Neem het niet te zwaar op, overste. Hij heeft, dunkt mij, een gevoelige afstraffing gehad. Ik liet hem uitsluitend hierheen komen omdat ik meende, dat hij u en uw mannen iets verschuldigd was. Laat ons nu aan wat eten en een goed glas wijn denken."


  Pas tegen middernacht, terwijl in vele café's van de stad de opwinding over de grote middag in het stadion nog na-deinde, nam Conny Coll afscheid van zijn vriend, overste Sinclair, om op weg te gaan naar New Mauten, teneinde zijn vader bij te staan. Er werd geen naam genoemd, de overste keek hem slechts lang en diep in de ogen. John Solliver liet het niet bij een zwijgzame blik. "Je denkt eraan, jongen, dat je altijd nog wereldkampioen bent en je blijft dat tenminste zolang als ik het geweest ben," zei de reus. "En ik loop je niet overal achterna. De overste staat het toe de titel te verdedigen, zo vaak als dat nodig zal zijn en zorg ervoor, dat ik eindelijk eens een poos rustig slapen kan."


  John Solliver draaide zich plotseling om en verdween. Die vervloekte kwajongen hoefde niet te zien, dat hij een traan moest wegpinken.


  


  Hoofdstuk 5 - Mac Garden


  Naar huis.


  De nacht spreidde haar donkere sluier over het slapende land. Een tere, zachtglanzende wade lag over de welig begroeide heuvels der eindeloze prairie en de volle maan verhief zich als een grote, stralende schijf boven de altijd groene bossen. De bergtoppen leken te branden en wierpen een gulle weerschijn in de dalen. Conny Coll bevond zich weer in zijn geboorteland. Bij het bereiken van de tweesprong voor de laatste rotsketen hield hij zijn paard in. Hij staarde over het met maanlicht overgoten dal, over de toverachtige, oplichtende grasvlakte en onderscheidde de bekende contouren van het ouderlijke huis. Een knellend gevoel greep zich om zijn hart.


  Daar lag het huis zijns vaders en het aanzien van de prachtige bezitting was in het minst niet veranderd. Weer thuis.


  Het gaf een zonderling gevoel, na zoveel jaren terug te keren tot de bakermat der kindsheid, tot het huis der jeugd, dat hij als knaap verliet en als man terugzag. Hoe zou het wel zijn met zijn vader, die hij na zijn vertrek nooit enig bericht zond en van wie hij tot voor enkele dagen nooit iets hoorde? Was hij gezond en wat rustiger geworden?


  En zijn lieve moeder? De gedachte aan haar verwarmde zijn hart in veel eenzame uren. Maar had hem ook smart gekost, de enige smart, welke hij zich veroorloofde. Nu laaide het zoveel jaren onderdrukte verlangen huizenhoog in hem op. Moeder. Hij had haar niet veel verdriet gedaan, want hij was een rustig kind geweest. Toch voelde hij zich nu onvergefelijk ondankbaar. Hij had haar niet al die jaren mogen verwaarlozen. Heimelijk, als een dief in de nacht was hij het ouderhuis uitgeslopen om daarna geen enkel levensteken meer te geven....


  Nu niet aan denken. Het gaf niet meer. Mogelijk was het dom geweest om dat kinderachtige voorval het ouderhuis te ontvluchten of, nee, vluchten was het niet geweest. Verlaten, omdat het hem benauwde, omdat hij er niet begrepen werd en zijn bestemming er niet lag. Zou hij, thuisgebleven, geworden zijn, wat hij nu was? Nee.


  Misschien een goede akkerbouwer en veehouder, misschien, een goed gezinshoofd ook. Misschien, maar waarschijnlijk niet, want hij had er de aanleg niet voor. De drang naar de ruimte, de vrijheid, het grote leven was te sterk - toen al en daarom moest hij gaan.


  Wat er wel van Tom geworden was? Ongetwijfeld een flinke kerel en een goede boer, aan wie zijn vader veel steun had. Dat liet zich destijds al voorspellen. En zijn jeugd en schoolkameraad, Fred Santer? Die sproetige dwarskop was tenslotte jarenlang zijn beste vriend geweest. Hoe was het hem vergaan?


  Het zou een genoegen zijn, de jongens van toen allemaal weer te zien als volwassen kerels, John Alland - zelfs Dick, die hem met zijn vreemde gedrag zoveel leed berokkend had.


  Maar wacht eens... hij kwam hier met een taak. En de Allands, de naaste buren, zouden samenspannen met Mac Garden. Dat was het eerste, waaromtrent hij zich zekerheid diende te verschaffen. Tijdens de rit door het dal van New Mauten had hij zich reeds voldoende inlichtingen verschaft om te bevestigen, dat overste Sinclair geen ongelijk had met de bewering, dat de Wilde Mac er niet op vooruitgegaan was. Zijn wandaden hadden een ten hemel schreiende omvang en wreedheid aangenomen. De beruchte bandiet, die zich al zovele jaren aan de greep der gerechtigheid wist te onttrekken, had, afgezien van ontelbare kleine misdrijven vier grote slagen geslagen.


  Eerst de bankroof in Tombstone, waarbij de sheriff en drie bandieten het leven lieten. Dan het geldtransport, dat in de buurt van Benson overvallen werd, aan de rand van de Rode Rotsen. Een buit van honderdduizend dollars viel Mac Garden in handen, maar er moesten enige doden begraven worden na de overval. Vervolgens was er de gewapende overval op de zilvermijn aan de spoorlijn naar Lordsbourgh, waarbij Mac Garden kans zag om de hele familie van de mijneigenaar om te brengen en de mijnwerkers met de revolvers in de vuist te dwingen de gehele voorraad edel metaal op te laden. Uit pure overmoed had Blitz Sunny een der mijnwerkers opgehangen aan de hijsbalk van het magazijn, alleen omdat hij in zijn ontsteltenis over het wrede bloedvergieten de bende vervloekte:


  Tenslotte was er de geruchtmakende geschiedenis met de meisjes Ollie en Ann Smith uit Toskomn. Deze tweelingzusjes werden geroofd en de wanhopige ouders hadden bij lange na niet het geld, dat als losprijs geëist werd. De morgen nadat de vader daarvan mededeling deed bracht de post een pakje met de handjes van Ollie, dadelijk door de moeder herkend. Nog dezelfde dag werd de verlangde som bijeengebracht en betaald, maar het was te laat. Ook het tweede kind hadden de bandieten reeds omgebracht. Deze huiveringwekkende daad had het hele land in rep en roer gebracht en wekenlang werd jacht gemaakt op de bende van Wilde Mac. Maar de sheriff van Apache bereikte het meeste resultaat: hij doodde twee bandieten, zonder evenwel achter de schuilplaats van de leider te komen. De zaak raakte reeds weer in het vergeetboek, toen er plotseling een vreemdeling in de streek opdook en als cowboy in dienst trad op de ranch van Tom Coll. Kort daarna werden weer twee leden der bende doodgeschoten. Twee dagen later vond men nog eens lijken, nu drie en één daarvan was dat van de vreemde cowboy, die Sam Swallow heette en achteraf lid van de Lange Rijderstroep van overste Sinclair bleek te zijn geweest. Zijn uitschakeling had zich nog maar een paar dagen tevoren voltrokken. Het was algemeen bekend, dat de Wilde Mac nooit meer dan een beperkt aantal bendeleden om zich heen verzamelde. Dat kleine aantal was de laatste weken nog aanzienlijk gedund. Men noemde de namen van Blitz Sunny, de onderaanvoerder, Tex Harper en voorts nog Ben Side en Bud Daniel, namen, die Conny meer gehoord had. Van beiden had hij opsporingsverzoeken aangeplakt gezien en hij prentte zich hun signalementen terdege in het hoofd. Verder zouden er nog enkele onbekende medewerkers zijn, maar dat waren in elk geval figuren van de zoveelste rang, met wie niet ernstig rekening gehouden behoefde te worden omdat zij vanzelf door de mand vielen als de leiding onschadelijk gemaakt werd. Uit de eveneens overal aangeplakte verzoeken om aanhouding had hij ook de jongste portretten van Mac Garden en Blitz Sunny leren kennen. Mac Garden was niet veranderd. Blitz Sunny evenwel had zich door het laten groeien van een volle baard welhaast onherkenbaar gemaakt. Niemand in heel de streek, zelfs geen sheriff, kon hem een nadere beschrijving van de revolverbandiet verschaffen. Verwonderlijk was het eigenlijk, dat alle moeite om het roversnest in de bergen op te sporen, vruchteloos bleef. Men vermoedde dat het ergens in de buurt van Redmans Kloof moest zijn, omdat men daar herhaaldelijk lijken van onschuldige reizigers gevonden had, maar nader onderzoek leidde tot niets en tenslotte konden die lijken ook geproduceerd zijn door gewone struikrovers. Aan dit alles dacht Conny Coll terwijl zijn blikken dromerig over het New Mautendal zwierven. En dan was hem nog iets opgevallen. Hoewel hij allerlei mensen ontmoette, die hij herkende, had niemand hem thuis kunnen brengen. De tijd had hem dusdanig veranderd, dat waarschijnlijk zijn eigen vader hem niet op het eerste gezicht terug zou kennen. En zijn moeder? Ja, voor haar zou een enkele blik voldoende zijn. En bij voorbaat verheugde hij zich zozeer op die eerste blik, dat het hem warm werd om het hart toen hij zijn paard een tikje gaf en het de richting van het oude dorp in liet slaan. Want eerst wilde hij daar een kijkje nemen.


  Frank Alland, de rijkste farmer van het dal stapte met zijn zware laarzen dreunend door de hal van zijn grote ranch-huis. Hij liet zijn honderd kilo's levend gewicht in de monumentale schommelstoel vallen en wendde zich tot zijn beide, tegenover hem zittende zonen.


  "Jongens, je zult in de komende dagen het een en ander te beleven krijgen. We gaan die geschiedenis met onze koppige buurman Coll voor eens en altijd aan kant maken. De eigenwijze hufter zal moeten boeten voor zijn verzet, zowaar als ik Frank Alland heet. En het mooiste is, dat wij er persoonlijk niets aan te doen hebben." "Hoe wil je dat aanpakken, vader?" vroeg Pitt. "Dat zul je gewaar worden, mijn jongen. Het ongeluk zal als een prairiebrand over dat Collse gebroed losbarsten en er niets van overlaten. Let op hetgeen je vader je zegt." "Maar hoe ter wereld denk je Tom Coll kwijt te raken? Een kogel uit een hinderlaag zal onmiddellijk de verdenking op ons richten en sheriff Jeffers is geen kwajongen." "Wij zullen een prachtig alibi hebben. Een ander knapt het karwei op en hij heeft me volledig succes gegarandeerd." "Ik zou niet weten wie dat zijn moest, vader," merkte Johnny op. "Tom schiet als een duivel en de oude Coll als Beëlzebub zelf; samen zijn ze ons ver de baas, dat weet je ook wel, in een open gevecht zijn zij niet te verslaan." "Wie praat er over open gevechten, stommeling. Maar om je gerust te stellen zal ik je een naam noemen. Ik moet er natuurlijk voor betalen, maar Mac Garden knapt het karwei op."


  De beide jongemannen keken hun vader beduusd aan. Zo liep dus de haas! Dat veranderde de hele zaak. Mac Garden, de beste schutter van heel Arizona - daarmee was de zaak in goede handen.


  "Mac Garden heeft mij meegedeeld, dat hij het karwei op zich neemt en je weet, dat het daarmee als afgedaan beschouwd kan worden," verzekerde Frank Alland met een zelfvoldaan lachje.


  Pitt, wiens rechteroog schuil ging in een gezwel, dat alle tinten blauw vertoonde, mompelde: "Voor mij zal het in elk geval te laat zijn. Dat ik net nu zo stom moest doen." Even leek het alsof de oude Alland in woede zou uitbarsten, maar hij wist zich te beheersen, terwijl hij zei: "Je hebt je gedragen als een os, Pitt. Maar vertel me het hele verhaal nog eens, mogelijk is er wat op te vinden." Pitt voelde er weinig voor de pijnlijke geschiedenis nog eens weer uit de doeken te doen, maar er was geen ontkomen aan.


  Hij was zich in New Mauten, een prachtig, met zilver beslagen zadel wezen kopen en zo ingenomen met zijn aanwinst, dat hij er een borrel op meende te mogen nemen. Hij was daarmee bezig toen de lange Tom Coll de Tornado Saloon binnentrad. Pitt had het mooie zadel, dat zijn lievelingsmerrie, Lyddy, sieren moest, achteloos voor de toonbank op de grond gelegd. De lange Tom keek minachtend naar het monsterstuk, dat vlak voor de barkruk, waarop hij plaats wilde nemen, lag en hij schoof het met een voet onder een andere kruk. Dat had Pitt helaas niet gezien. Toen hij de bar verliet deed hij dat zonder, zoals alle nuchtere mensen, eerst even om zich heen te kijken en te zien, waar hij liep. Mogelijk kwam het ook doordat, al was hij een Alland, hij zonder kijkspleetjes in het achterhoofd geboren werd. Hij struikelde over het lederwerk en viel met zijn volle lengte, waarbij hij nog van geluk mocht spreken, dat hij precies terecht kwam op dat deel van het lichaam, waarbij de nette naam ruggegraat ophoudt. Was hij nu nog zo verstandig geweest, met de andere aanwezigen mee te lachen dan zou alles goed gegaan zijn. Hij kwam halverwege overeind met een stom onnozel gezicht, maar toen hij de omstanders zag en hoorde grinniken van leedvermaak, schreeuwde hij woedend: "Welke idioot heeft dat vervloekte stuk rundleer hier verlegd?"


  De lange Tom Coll draaide zich om, deed of hij stom verwonderd was zijn oude vriend Pitt daar naast een omgevallen zadel te zien zitten en informeerde quasi onschuldig: "Hoorde ik het goed, werd hier het woord "idioot" gebruikt?"


  Pitt zag de spreker niet en was niet in de stemming om te denken alvorens hij deed. Overeind kruipend vloekte hij: "Ja, dat deed ik en ik herhaal het nog eens. Welke...." Toen ontdekte hij de lange Tom en de woorden bleven in zijn keel steken. Als uit een verre verte zag hij nog een gebalde vuist op zich aankomen en deze plofte op hetzelfde ogenblik met een krakend geluid op zijn kaak, onmiddellijk gevolgd door een tweede, die op het oog terecht kwam. Toen kwam Pitt Alland opnieuw terecht, waar hij even tevoren zo moeizaam vandaan kroop. En ditmaal bood de vloer van de Tornado Saloon hem wat langer een rustplaats. En, eigenaardig, ze hadden de zaal versierd met zwevende sterren, die toch voor kort tevoren niet aan de zolder hingen, dat wist hij zeker. Wat, drommels! Ze hadden hem tegen de vlakte geslagen. Dat moest die lange Tom Coll gedaan hebben.


  Deze schande kon slechts met bloed uitgewist worden. En Pitt deed, wat hij met een nuchter gezicht nooit gedaan zou hebben. Hij greep naar het schietijzer. Met zijn gesluierde dronkemansogen zag hij nog, hoe Tom Coll een tijgersprong nam en hem het wapen uit zijn hand sloeg eer hij tot schieten kwam. Toen werd hij door een machtige arm opgehesen en door elkaar gerammeld, waarbij de kalme stem van zijn zogenaamde erfvijand hem toesprak: "Ik zal jou eens wat zeggen, verwend vaderskindje. Ik had je door je raap kunnen paffen en iedere hier aanwezige had moeten getuigen dat ik het in noodweer deed. Ik heb evenwel geen behoefte aan een overwinning op een dronken kwajongen. Ga naar huis, kerel, slaap lekker en kom morgen om deze tijd weer hier. Vergeet je Colt niet, want je mag nog een keer naar het wapen grijpen! Begrepen? Jij mag het overdoen en weer het eerst trekken. Dat zadel blijft zolang hier liggen. Dat haal je morgen als je weer een heldere kop en een vaste hand hebt."


  Pitt was na deze woorden, waarom nogal gelachen werd, het lokaal uitgestrompeld en versuft op zijn paard geklauterd. En vandaag drong het pas tot hem door, wat hij zich op de hals haalde. Hij moest vanavond een karwei opknappen, waar hij zich in geen geval tegen opgewassen wist. Dat was des te beroerder omdat het de dag was van het grote jaarlijkse feest, de kermis van New Mauten met als hoofd- nummer het cowboyprogramma en de kroning van de beste schutter tot Coltkoning. Het hele dal zou daardoor getuige zijn van zijn nederlaag en achter hun rug de Allands uitlachen. Zonder ophouden wierp hij zichzelf het verwijt naar het hoofd, dat niemand anders dan hijzelf hem deze kool gestoofd had. Hij was de stomste idioot van heel het westen en men moest hem eigenlijk verbieden een openbare gelegenheid te betreden. Wat hij zichzelf nog meer aan scheldwoorden toevoegde is niet geschikt om hier weer te geven zonder met de goede zeden in conflict te komen. De oude Alland had scherp geluisterd en nu zat hij met een van woede vertrokken gezicht na te denken. Plotseling scheen hij een lichtpunt te zien. Hij sprong op. "Ik moet onmiddellijk weg," voegde hij zijn zonen toe. "Jij, Pitt, komt niet in Tornado. Ik laat dat zadel door een van de jongens halen en zal Tom Coll laten weten, dat een Alland te goed is om zich met revolverbandieten te meten."


  "Maar dat is onmogelijk, vader," riep Johnnie uit. "Een lafheid, die Pitt in het hele dal onmogelijk zou maken. Als je dit doet kan hij zich beter zelf een kogel door de kop jagen, bij wijze van spreken. In elk geval is hier blijven dan met goed fatsoen niet meer mogelijk."


  "Johnnie, ik heb jou al honderdmaal gezegd, dat je vader geen behoefte heeft aan je raadgevingen. Meen je, dat ik niet gedacht heb aan wat je daar zegt? Er komt een plaatsvervanger voor Pitt, die de uitdaging overneemt. Akkoord?"


  "Nee," zei Pitt in plaats van Johnnie.


  "Dan ben je een nog grotere idioot dan ik al wist. Ik heb altijd nog gehoopt een half bruikbaar mens van je te kunnen maken, maar je bent als het erop aankomt niet tot logisch denken in staat. Degene, die dat zadel ophaalt en voor jou optreedt met de revolver zal een seconde sneller zijn dan Tom Coll en hem naar de hel jagen. Op die manier slaan we twee vliegen in een klap. Is het nu duidelijk?" "Nee," hield Pitt koppig vol.


  "Dan moet je broer maar proberen het je aan het verstand te brengen," snauwde Frank Alland. Johnnie slaakte een zucht en zei: "Ja, tot op zekere hoogte heeft vader gelijk, het is een uitweg. Als je zelf gaat ben je dood voor je de kolf van je Colt geraakt hebt. Je hebt zelf meegemaakt hoe Tom Coll die beruchte leden van de Lanvingerbende in een open gevecht neerknalde, allebei tegelijk, hoewel zij zeker vijf meter van elkaar stonden. En zelf kwam hij er met een niet noemenswaardig schampschot af." "Allemaal goed en wel, maar ik kan er mijn niet verschijnen niet mee verontschuldigen." Nu nam zijn vader weer het woord.


  "Dat is simpel genoeg. De man gaat eenvoudig naar de Saloon, even voor het afgesproken tijdstip en doet, wat hem opgedragen werd. Dat wil zeggen, hij treitert Tom Coll zolang tot deze naar de revolver grijpt en dan schiet hij hem neer als een schurftig hert. Er zal niemand meer aan denken, dat hij had moeten wachten tot dat zaakje met jou opgeknapt was. Niemand zal ook vragen, wie het dodelijke schot loste, want iedereen zal weten, dat Tom Coll viel nadat hij het eerst naar het wapen gegrepen had. Trouwens, het komt er allemaal weinig meer op aan, als de kwestie eenmaal afgedaan is."


  "Het klinkt niet zo gek, maar er is in heel New Mauten niemand, die beter schiet dan Tom Coll. Het schijnt dat gebroed in het bloed te zitten."


  "Vanavond," verklaarde Frank Alland zelfverzekerd, "zal er zo'n man zijn. Mac Garden zal het prachtig vinden want het geeft hem gelegenheid om het karwei, waartoe hij zich verbonden heeft, vast halverwege af te doen. Ik wed, dat hij er graag zelf voor naar het dorp kwam, maar dat zou al te duidelijk zijn en ik wil niet, dat de naam Alland in verband gebracht wordt met de Wilde Mac. Ieder kind in Arizona kent hem. Nee, het moet anders en het kan anders, want Mac heeft een sterke troefkaart in het spel. Blitz Sunny leeft nog, weet je."


  Bij het horen van deze naam zuchtten de beide jongens van verlichting en een glimlach verhelderde de donkere gezichten.


  Kerel, kerel, wat was die vader van hen toch een mannetjesputter met een heldere kop! Blitz Sunny! Hoe bestond het dat hij die man kende en wist waar hij hem op zo korte termijn kon bereiken. Nu was inderdaad Pitt gered, want Blitz Sunny won het duel zonder twijfel. Als men zo hoorde wat die duivelskunstenaar presteerde met een Colt, stond het verstand erbij stil. Hij was zo bliksemsnel, dat hij wel drie dingen tegelijk moest doen: trekken, richten en schieten in een beweging op een moment. Er was er maar één misschien sneller dan hij: Mac Garden - of nee, de laatste jaren was er nog één, een tovenaar die bij de noordamerikaanse Lange Rijders moest dienen, een zekere Trixi. Maar die bleef hier vanzelf buiten beschouwing. Van Sunny heette het, dat hij zijn hele leven nog niets anders uitgevoerd had dan zich oefenen in schieten en hij moest daarbij een vermogen verpaft hebben. Dat vermogen zou nu weer een bepaalde rente opbrengen, de prijs, die Frank Alland betaalde voor het leven van zijn zoon en de dood van de lange Tom Coll. In elk geval, Pitt Alland bekeek de wereld weer met andere ogen. En hij zou er nog onvermoede dingen mee zien.


  Het cowboyfeest was in volle gang. Uit de verre omtrek was al wat op twee benen lopen en op vier rijden kon naar New Mauten gekomen om de dolle ruiterkunsten der wedstrijddeelnemers te zien en het gejubel was niet van de lucht, want ieder van deze drieste knapen wist met ongetemde paarden wel zoveel te doen, dat hij applaus oogstte en als hij dan eindelijk toch de meerderheid van het paard moest erkennen was het gejuich nog heel wat luidruchtiger. Wat hier aan rijkunst werd vertoond, grensde aan het ongelooflijke. Menige cowboy had er gebroken botten voor over en breidde op een dag als deze zijn verzameling aan de edele ruitersport, zoals men breuken en littekens noemde, onverschrokken nog wat uit. Conny Coll vermaakte zich enige tijd kostelijk en het deed hem goed, te zien, hoe hoog de aloude cowboy vaardigheden hier nog in aanzien waren. Met belangstelling volgde hij ook de toebereidselen voor de schietwedstrijd, voor honderden zonder twijfel de grootste gebeurtenis van het jaar. Op het marktplein van New Mauten was een erezuil opgericht en telkenjare werd daarin de naam gegrift van de schutterskoning, de man, die het hoogste puntental bij elkaar wist te knallen. Het was de hoogst denkbare eer, zijn naam in gouden letters op deze zuil te zien prijken. Grinnikend stelde Conny vast, dat de laatste vijf jaren telkens de naam van Tom Coll gebeiteld moest worden. Vervelend voor de steenhouwer. Tweemaal was het de naam van Tom Coll, de oudere, driemaal die van Tom Coll, de jongere, vertelde een inwoner van het dorp trots aan de vreemde, die zoveel belangstelling voor de Colt-koningen van New Mauten scheen te hebben. De strijd om de titel voor het komende jaar was inmiddels begonnen. In een wijde kring stond een dichte mensenmenigte om de grote houten schietschijf met zijn elf genummerde cirkels. De stip in het midden die te klein was voor het cijfer twaalf, werd voorzien van een glazen kogeltje en waar het nu om ging, was met twaalf schoten zoveel mogelijk van de kogeltjes stuk te schieten van een afstand van twintig yards. Nieuwsgierig liet Conny Coll zijn blikken over de menigte gaan en hij herkende veel gezichten, die hij zich herinnerde van de schoolbanken. Boerenzoons en boerendochters, die met en zonder geleide van hun ouders naar het feest kwamen, opgewekt kennissen begroetend en druk de kansen bespraken, wie er, zo constateerde Conny met een binnenpretje, nummer twee zou worden na Tom Coll, die vanzelfsprekend favoriet was. Hij stond peinzend te leunen tegen het podium van ruwe dennestammen, waarop zich de schutters verzamelden. Een in lang niet gekend en vertrouwd gevoel doorstroomde hem. De woorden geboorteplaats en jeugd krijgen een diepe betekenis als men na lange afwezigheid terugkeert, waar men kind was. Het dorp was weinig veranderd, in tegenstelling tot veel andere plaatsen in Arizona, die zich tot steden van betekenis ontwikkelden. Het kwam Conny voor, dat het leven hier had stilgestaan en de wereld kleiner geworden was. Ook de mensen veranderden weinig. Daarnet zag hij de oude Alland voorbijkomen en hij herkende de buurman onmiddellijk al was hij ouder en blijkbaar nog trotser geworden. Hij had even de pas ingehouden en zijn stekende ogen gericht op de vreemdeling alsof hij zijn herinnering raadpleegde, maar liep dan zonder hem te herkennen door. Ook Johnnie en Pitt, die hun vader op de voet volgden, namen hem op, maar konden hem niet thuisbrengen.


  De wedstrijd begon met het vertonen van haar schietvaardigheid door enige jonge vrouwen. De knappe, jeugdige Ellen Heydt droeg met drie voltreffers de erepalm weg en zij werd geestdriftig toegejuicht. Glimlachend nam Conny het pittige gezichtje met het eigenwijze wipneusje op. Vroeger had zij knalrode haren, nu waren zij blond en hij verdacht er de lieve meid van, dat daar enige kunstgrepen aan te pas gekomen waren.


  Die kleine Ellen. Wat zou zij grote ogen opzetten als zij wist, wie die jonge kerel was, die daar op de hoek van het podium zo genoeglijk naar haar stond te kijken. Wat had zij steeds gezegd als zij vroeger met elkaar speelden op de dorpsweide?"Conny, als ik ooit trouw doe ik het met jou." Zij had het zo hardnekkig herhaald, dat hij het op den duur was gaan geloven. Er was voor hem in die dagen maar één meisje geweest, dat in aanmerking kwam om zijn vrouw te worden en dat was deze Ellen.


  Het meisje kwam met kittige pasjes van het podium en toen zij Conny passeerde en zijn lachende ogen op zich gericht voelde, bleef zij even staan om hem aan te kijken. "Kennen wij elkaar ergens van?" vroeg zij weifelend. "Ik geloof wel, Ellen, dat wij elkaar vaker gezien hebben. Maar het is een hele poos geleden."


  Het meisje nam hem scherp op. "Ik ken je niet - zeker een of andere gelijkenis."


  "Iets meer dan een gelijkenis, Ellen. Het is lang geleden, dat je met me wilde trouwen. Echt trouwen." Er lag een uitdagende glimlach om Conny's mond toen hij zag, hoe het meisje verstijfde. Zij was kwaad, want Ellen hield niet van zulke vrijmoedigheden. Zij wierp nuffig het hoofdje in de nek, mompelde iets van "Idioot" en hipte hem voorbij.


  Conny was in een beste stemming. Het kwam hem uitstekend van pas, dat hij zozeer veranderd was, dat zelfs het vriendinnetje van zijn jeugd hem niet meer kende. De wedstrijd ging intussen door en de prestaties waren goed, maar meer ook niet. Conny zag ook zijn vriend Fred terug. Fred Santer had zich ontwikkeld tot een lange, roodharige kerel, wiens boeventronie een afstotende indruk maakte. Vergiste hij zich misschien? Maar neen. Toen Fred Santer zich gereed maakte om te schieten legde hij de linkerhand, half tot een vuist gebald, in de zij en dat was het typische gebaar, waarvan Fred vroeger altijd beweerde, dat het hem hielp om juister te richten. Hij hoorde ervan op toen iemand in zijn nabijheid mompelde "bandiet" en een ander op dezelfde toon zei "Mac Gardenling." Het werd na deze woorden eigenaardig stil en deze stilte was voor Conny Coll duidelijker dan een verzoek om aanhouding had kunnen zijn. Fred Santer schoot het hoogste puntenaantal tot dan toe.


  Viermaal de kogel, driemaal elf en vijfmaal de ring tussen tien en elf.


  Toen ging plotseling een gejuich op, terwijl twee veel op elkaar lijkende mannen het podium opkwamen: de schut-terskoning van het vorige jaar, Tom Coll en diens vader. Onwillekeurig rekte Conny Coll zich wat uit en met een trots gevoel fluisterde hij binnensmonds: "Vader." Het liefst was hij naar voren gestormd en de man om de hals


  gevallen maar er stond iets tussen hen. Die verwenste karaktertrek had hij niet kunnen overwinnen. Een hem aangedane belediging bleef onvergetelijk en voelde hij zich onrechtvaardig behandeld dan vond hij geen rust voordat hij zich gewroken had. Het grootste onrecht van zijn leven werd hem aangedaan in het vaderlijke huis. Hij wist zo zeker dat hij niets te maken had met het ongeval van die arme Dick, maar zijn vader had hem beschuldigd van het gemeenste, wat hij zich kon voorstellen: een schot uit een hinderlaag en het in de steek laten van een gewonde. En toch kon hij het begrijpen, want, zo had hij zich voorgehouden, hij moest in die tijd wel een onverbeterlijke dagdief, een misselijke zwakkeling geweest zijn, in staat tot wat zijn vader hem aanwreef. En in elk geval was hij een knaap, voor wie op een eerlijke hoeve geen plaats was. Dat Fred Santen in hoofdzaak voor het gebeurde verantwoordelijk was, drong toen niet zozeer tot hem door - alleen deed het hem pijn, dat zijn vader die rooie leugenaar meer geloof schonk dan zijn eigen zoon.


  Tom was een prachtkerel geworden, een stuk groter dan zijn vader, die veel van zijn oude indrukwekkende verschijning ingeboet had. Tom schoot. Na het derde schot, dat net een elf opleverde, nadat de twee voorafgaande schoten nog slechter zaten, kneep hij de lippen op elkaar en richtte hij zorgvuldig. En nu schoot hij zeven keer het glazen kogeltje van de schijf, een prestatie, die hem grote bijval bezorgde. De oude Coll plaatste vijf voltreffers en zevenmaal noteerde men elf voor hem. Van alle kanten drong men op om de succesvolle Colls de handen te drukken toen er iets gebeurde, dat de feestvierende New Mauters met stomheid sloeg. Een klein, mager mannetje met een roofvogelgezicht sprong op het platvorm en schreeuwde hun toe: "Hé, geweldige schutters van New Mauten, wacht eens even. Het feest is nog niet afgelopen. Zolang hier niet beter geschoten wordt is het zonde van het verknoeide kruit."


  Een dergelijke brutaliteit had men nog nooit meegemaakt. Er gingen dreigende stemmen op en een grote kerel, wie men het aanzag, dat hij met de vuisten meer presteren kon dan met het schietijzer, plaatste zich naast de kleine schreeuwer en legde een hand op diens schouder. "Ik geef je een welgemeende raad, mister Onbekend. Zet geen te grote mond op, los je twaalf schoten en verdwijn met je schande als je niet wilt, dat ik je de nek omdraai. Ziezo, nu schieten maar."


  Het onaanzienlijke mannetje wilde iets terug zeggen, zoals uit het spottend vertrekken van de mond bleek, dan bedacht hij zich, trok onverwachts de revolver en schoot direct van de heup at. Het glazen kogeltje spatte uit elkaar en nauwelijks was er een ander opgeplakt of het ging dezelfde weg. En dat herhaalde zich met de regelmaat van een machine, tot de vreemdeling de twaalf cilinders van zijn beide Colts leeggeschoten had. Twaalf schoten, twaalf treffers - iets ongelooflijks. En toch klonk slechts hier en daar een aarzelend handgeklap, terwijl de onbekende meester bedaard zijn Colts herlaadde, waarna hij zich met een hatelijk lachje tot de grote man naast zich richtte. "Nou, mister, hoe is het nu met dat hals omdraaien?" Hij overzag van het podium af de menigte, die hem aanstaarde alsof hij een wonderdier was en krijste nijdig: "Nou? Hebben jullie de tong verloren? Kun je alleen krukken toejuichen en heb je geen waardering voor wezenlijk kunnen? Een fraai stel zijn jullie! "


  Conny Coll had het mannetje vorsend opgenomen. Hij had iets bekends opgemerkt in dat gezicht, maar het moest jaren geleden zijn, dat hij het eerder ontmoet had. Zijn verwondering werd des te groter toen niemand geneigd scheen hem hulde te brengen voor een toch waarlijk bijzondere prestatie. Niemand, behalve Fred Santer. Conny kwam iets verder naar voren, nam de schutter nog eens goed op en toen wist hij het. Natuurlijk, dat was Blitz Sunny. Blitz Sunny die zijn baard afgeschoren had en slechts een pedant snorretje liet staan. Onwillekeurig bewonderde hij de moed van de bandiet zich zo openlijk te vertonen, omdat er toch altijd de kans bestond dat de een of ander hem herkende. Conny had zich voorgenomen niet aan de schietwedstrijden deel te nemen omdat hij niet gereed was met zijn voorbereidingen voor de taak, welke hem hier wachtte. Het onbeschaamde optreden van deze opschepper, die heel New Mauten beledigend uitdaagde prikkelde hem evenwel tot weerstand. Hij besloot de bandiet op zijn nummer te zetten en kwam nog verder naar voren. Blitz Sunny moest de minachtende blikken van de G-man gevoeld hebben, want plotseling draaide hij zich om en schreeuwde hem toe: "Zeg, jonge snotneus, meen jij soms dat je het beter kunt? Kijk anders een beetje voor je en maak plaats voor helden, die wel durven. Hier, ik ben niet kinderachtig. Duizend dollars voor de man die het tegen me opneemt. Ik wil ook wel eens lachen. En dat pleziertje mogen jullie me toch wel gunnen nu ik een gratis gala-voorstelling gegeven heb." Deze uitdaging was dan toch wel het toppunt van brutaliteit. Maar had de kerel eigenlijk geen gelijk? Er was toch niemand, die het tegen hem opnam? Een gevoel van schaamte bekroop de snel aangegroeide menigte rondom het podium. Toen verscheen plotseling de onbekende jongeman naast de schreeuwer op het platform en men rekte de halzen om zich niets te laten ontgaan. Dat was Tom Coll toch niet? Nee, kijk, die stond met een wit gezicht in de hoek daar. Hij leek er misschien wel wat op dat was alles. Men hield de adem in toen de onbekende jongeman glimlachend voor de menigte boog en dan het mannetje naast hem aansprak. "Jij bent nooit anders dan een grote lefschopper geweest, mijn jongen," voegde hij de nog steeds kleinerend grijnzende Sunny toe. "Maar als het erop aankomt weet je niet eens, wat goed schieten eigenlijk wil zeggen. Daarom heb ik besloten, je een openbare les te geven, al is het waarschijnlijk niet aan je besteed," De grijns van Blitz Sunny verstarde. Was die vent gek? Dat moest wel, want een man met zijn volle verstand zou zich wel wachten een Blitz Sunny op deze manier bespottelijk te maken. Ontsteld hoorde hij de kerel als uit de verte zeggen: "Hier zijn duizend dollars van mij. Kom, vriend, geef de Goliath naast je ook jouw blauwe briefje, dan kunnen we beginnen. De beide papiertjes voor de winnaar, eerlijk, nietwaar? Vooruit, het geachte publiek wordt ongeduldig." Als in een droom viste Blitz Sunny een bankbiljet uit zijn binnenzak en pas toen de reus de beide briefjes gladstreek en aan het publiek toonde, kwam hij tot zichzelf. Natuurlijk, die gast probeerde maar op een gemakkelijke manier duizend dollars te verdienen. De stumper. Niet hij, maar Blitz Sunny zou een voordelige dag hebben. Hij wilde de Colts uit de holsters trekken toen de "waanzinnige" lachend afzwaaide.


  "Nee, beste jongen, wacht even. We zullen het een beetje anders aanleggen. Die gewone schietschijf is niets voor ons, nietwaar? Wat dacht je van twee schijven naast elkaar en vijf meter meer afstand? Nou, broeder, spreek op! " De kleine man hapte naar lucht. Geen twijfel aan, die kerel was krankzinnig. Intussen waren gedienstige handen al bezig met het ophangen van de tweede schijf en een ander mat de afstand.


  Conny behield zijn rustige glimlach.


  "Zo, dure jongen, schiet maar raak. Natuurlijk beide revolvers tegelijk, anders geldt het niet. Ik raad je aan, je best te doen en nauwkeurig te richten, van de heup af lukt het je niet eens om een kogel te raken. Denk aan de bankbiljetten dan red je het wel."


  Het publiek schaterde het uit. Men hield de hele vertoning voor een dolle grap en die jonge snuiter was er in elk geval al in geslaagd om de opschepper een benauwde tien minuten te bezorgen. Hij kon zich blijkbaar veroorloven een paar duiten voor zijn genoegen uit te geven en al zou hij er niets van terechtbrengen, de sympathie van de toeschouwers zou voor hem zijn.


  De kleine Sunny richtte zorgvuldig, schoot en een der kogels versplinterde, terwijl de tweede even bewoog door de luchtdruk van de voorbij suizende kogel. Met de volgende schoten raakte hij weer een kogel, dan volgden een paar missers en toen hij klaar was had hij vijf dubbele treffers op zijn naam staan. Trots keek hij om zich heen en daarop snauwde hij de lachende Conny toe: "Nou jij, kwibus. Met bluf kom je er niet. Er staan nu duizend dollars op het spel - tweeduizend eigenlijk - en de keten van de schutters-koning."


  Sunny's laatste woorden gingen verloren in het knallen van Conny's eerste schoten, die de beide glaskogeltjes versplinterden. Nauwelijks waren ze vervangen of de glassplinters stoven alweer in het rond. Met onbegrensde verwondering keek Sunny van de schutter naar de schijf toen in ademloze stilte voor de derde keer twee schoten een knal vormden en de knikkertjes door gaatjes vervangen werden. Om zich te overtuigen, dat hij niet droomde sloeg Sunny zich met de vlakke hand tegen het voorhoofd. Dat moest hekserij zijn, normaal was iets dergelijks niet mogelijk! "En nu, dure jongen," kwam de vriendelijke stem van de geheimzinnige schutter naast hem, "zal ik je een trucje verraden. Wellicht kun je nog eens een schutter worden. Enige aanleg heb je zeker. Kijk, je moet je kanon wat lichter vasthouden en als je de duimen even binnenwaarts drukt, voel je het doel beter aan. Van richten kun je bij dit werk eigenlijk niet spreken. Kijk, zo doe ik dat..." Weer knalden de beide revolvers en weer verdwenen beide kogeltjes. De kaken van Blitz Sunny zakten onnozel omlaag en de ogen dreigden uit de kassen te rollen. Hij twijfelde ernstig aan zijn verstand. En die kerel bleef waarachtig maar lachen, terwijl hij op zijn schoolmeesterstoon betoogde: "En als je ooit weer met twee revolvers tegelijk schiet, moet je niet naar de schijven kijken, maar er precies tussenin. Let nu maar eens goed op. Ik ben goed op dreef - dank zij die duizend dollars - en daarom wil ik je nog iets verraden. Draai de beide lopen even binnenwaarts en als je dan het middelpunt in het vizier hebt trek je af. Zo...." Weer twee kogeltjes kapot.


  Sunny staarde gehypnotiseerd naar de beide wapens in de handen van zijn tegenstander. Het was werkelijk niet normaal meer. Hij had duidelijk gezien, dat de kerel inderdaad de beide lopen naar binnen liet afwijken. Het bestond toch niet, zoiets te raken. Of schoot hij misschien met de linker revolver op de rechter schijf? Nee, ook niet. Het begon hem te duizelen voor de ogen en hij kreeg een slap gevoel in de knieën.


  "Moet ik doorgaan, meester kunstschutter of ben je tevreden met het resultaat?"


  Sunny maakte een gebaar van hopeloosheid en wankelde het podium af. Er brak een storm van toejuichingen los zoals die nimmer door het dal gegolfd had. Hier wist men een mens naar zijn prestaties te waarderen en wat deze man vertoond had was iets, waarover men nog na twintig jaar zou praten. Geestdriftigen drongen het platform op om de overwinnaar op de schouders te nemen en door de straat te dragen, maar zij grepen ernaast. De man was verdwenen en in de menigte opgegaan.


  De Tornado Saloon was eivol. Iedereen wist, dat Pitt Alland uitgedaagd was om zijn zadel te komen halen en men wilde erbij zijn als er iets gebeurde. De vijandschap tussen de families Coll en Alland was algemeen bekend en men had zich daarom des te meer verwonderd over Pitts beledigende optreden, want de knaap moest weten, dat hij tegen Tom niet opgewassen zou zijn. De atmosfeer was met electriciteit geladen. Iedereen gunde als het erop aankwam Pitt een verdiende nederlaag.


  Tom Coll stond nadenkend tegen de bar geleund, met zijn vader naast zich. Zij voerden fluisterend een gesprek en waren het blijkbaar niet eens. Zij werden in hun onderhoud gestoord door de bejaarde sheriff, die op hen toetrad en op ernstige toon Tom aansprak.


  "Ik moet je waarschuwen, Tom. Wat jij van plan bent is moord en het zal je duur te staan komen. Ik kan het duel niet verhinderen omdat in deze democratische samenleving ieder op zijn eigen manier zalig kan worden, maar ik kan je achteraf wel gevangen nemen en dat zal ik doen ook." Rustig antwoordde Tom: "Ik ben geen moordenaar, sheriff Jeffers. Ik heb nog nooit het eerst de revolver getrokken; als ik schiet is het noodweer, dat weet je drommels goed." "Toch zal dit moord zijn omdat je weet, dat je de jonge Alland verreweg de baas bent."


  "Laat het maar rustig aan mijn zoon over, sheriff," sprak Tom Coll nu, zo scherp, dat de sheriff zich schouderophalend terugtrok. Dan moesten die stijfkoppen het zelf weten. Om hem schoten ze elkaar naar de hel, daar zou de wereld zoveel armer niet van worden. Hij had zijn plicht gedaan en getracht de vrede te bewaren. Sheriff Jeffers zocht een hoekje van de bar op waar men graag plaats voor hem maakte. Toen hij gezeten was en opkeek, zag hij tegenover zich de geheimzinnige jongeman, die een paar uur tevoren tot schutterskoning van New Mauten uitgeroepen werd, hoewel men hem niet had kunnen vinden. "Is het waar, dat zich hier straks een duel zal afspelen, sheriff?" informeerde de jongeman argeloos. "Helaas wel, mister. Sedert het geoorloofd is, dat zulke heethoofden met vuurwapens rondlopen, hebben zij er elkaar mee naar het leven gestaan. De duivel mag ze halen, ik bekommer me er niet meer om."


  "Een verstandige opvatting. Maar nu wat anders, kent u de man, die ik het genoegen had duizend dollars uit de zak te schieten?"


  "Nee," antwoordde de sheriff opmerkelijk kort.


  "Dan wil ik u een eindje op weg helpen. Wie is de beste schutter van dit heerlijke Westen?"


  "Trixi," antwoordde de sheriff zonder aarzeling. Bijna had Conny een buiging gemaakt, maar hij wist zich in te houden. Geprikkeld vervolgde hij: "Van Trixi kan geen sprake zijn. Dat is maar een naam, een fantasiegestalte, die niet bestaat."


  "Vergis je niet," weersprak de sheriff. "Maar afgezien dan van Trixi hebben we..."


  De sheriff zweeg plotseling nadenkend. Conny nam het woord over: "Zo ziet u, sheriff, dat het altijd de moeite loont even na te denken. Helaas wordt in deze omgeving te veel geschoten en te weinig nagedacht." De sheriff wilde woedend opvliegen, maar de volgende woorden hielden hem terug: "Er is maar een schutter zo klein en zo bekwaam en dat is Blitz Sunny." Daar ging de man der wet een licht op. Wat drommel, dat kon kloppen. Waarom was hij er zelf niet opgekomen. Als hij de kerel ingerekend had, zou dat weer eens een succes geweest zijn en hij had daaraan dringend behoefte na de vele misslagen van de laatste tijd, die men hem terecht aanrekende al werd er niet openlijk over gesproken. Hij moest deze vreemdeling toegeven: gestalte en voorkomen waren die van de beruchte scherpschutter. "Waarachtig," gaf hij volmondig toe, "die moet het geweest zijn."


  Op hetzelfde moment trad Blitz Sunny de kroeg binnen. Hij stapte regelrecht naar de bar en bleef bij het zadel staan. De man was weer geheel zichzelf in zijn arrogantie, die niets geleden scheen te hebben onder de nederlaag van daarstraks.


  "Ben jij Tom Coll, jongeman?" vroeg hij uit de hoogte. "Dat geloof ik wel," antwoordde Tom verwonderd. Hij herkende de kunstschutter van 's middags. Grijnzend deelde Blitz Sunny mee: "Ik kom in opdracht van mister Alland dat zadel ophalen."


  Tom richtte zich op. "Wat zullen we nu beleven? Is Pitt te laf om het zelf op te knappen?"


  "Dat niet. Maar ik ben van mening, dat een Alland zich niet tot minderwaardig werk behoeft te vernederen en daarom ben ik gekomen. Begrepen, jongeman? En nu ik hier toch ben wil ik je meteen zeggen dat dat woord "Idioot" geheel op zijn plaats was. De gevolgen ervan neem ik voor mijn rekening."


  Het werd plotseling doodstil in de zaal en men maakte snel ruimte. Tom Coll kneep even de ogen dicht. Dat was dus de opzet. Men liet deze gevaarlijke revolverbandiet op hem los. Hij dacht snel na. Veel kans zou hij niet hebben. Het drong op dit ogenblik niet tot hem door, dat Pitt tegenover hem in dezelfde positie verkeerd zou hebben. Alleen, hij was niet van plan geweest, Pitt te doden, maar zou hem alleen belachelijk gemaakt hebben.


  "Man, ik heb met jou niets te maken. Ik ken je niet eens," zei hij weinig op zijn gemak.


  "Dan zul je me zeer snel leren kennen, knaap. Ik zeg nog eens, dat Pitt groot gelijk had toen hij jou een idioot noemde."


  Toms handen jeukten, maar hij wist zich nog in bedwang te houden. Hij moest het anders proberen, mogelijk kreeg hij dan nog een kans. Met moeite riep hij een spottend lachje tevoorschijn terwijl hij minachtend zei: "Ik wil wedden, dat jij, lelijke bezemsteel, dat zadel niet eens dragen kunt." Hij draaide zich om naar de zaal. "Wie wedt ermee, jongens? Ik vraag het je allemaal. Je weet, dat mister Revolverheld met wedden weinig geluk heeft."


  Sunny wist niet, wat hij hoorde. Er werd zowaar algemeen gelachen. Woedend schreeuwde hij: "Ik zal dit zadel tegelijk met jouw dooie lichaam deze zaal uitslepen als wij met elkaar klaar zijn, laffe boerenpummel."


  "Hoor eens aan. De meester neemt geen weddenschappen meer aan. Het lijkt er waarachtig op, dat ik het kereltje eerst eens over de knie moet leggen."


  Weer daverde de zaal van het lachen en Sunny's gezicht liep blauw aan van woede. "Je revolver, lummel, anders schiet ik alleen," krijste hij. "Je hebt toch zeker die kanonnen niet voor niets aan je ribbekast hangen? Ik tel tot drie en dan wacht ik niet langer. Een - twee - "


  Eer hij drie kon zeggen klonk een vriendelijke stem achter hem. "Kom, kom, dat meen je toch niet, Sunny? Jij gaat toch niet op een zo weinig begaafde cowboy schieten? Dat doet geen man met jouw talenten."


  Sunny draaide zich om en staarde in het gezicht van de geheimzinnige vreemdeling, die hem op de schietbaan zo beschaamd had gemaakt.


  "Wat heb jij hiermee te maken, vreemdeling?" sneerde hij. Conny Coll schudde afkeurend het hoofd. "En dat vraag jij? Mag men jou niet met hetzelfde recht vragen, wat jou dat zadel aangaat? Hoor eens hier, mijn beste Blitz Sunny -zo heet je toch? - ik kan eenvoudig niet aanzien, dat jij een zoveel zwakkere tegenstander voor lief neemt. Waarom kies je mij niet, als je graag schieten wilt? Ik zal met genoegen wachten tot je "drie" gezegd hebt."


  Sunny staarde de man aan. Wie kon dat zijn, die zijn naam kende in de streek, waar hij voor vrijwel iedereen een vreemdeling was? Dat men hem van de aanplakbiljetten zou herkennen was practisch uitgesloten. Hij was tenslotte nog maar kort terug uit Mexico en toen hem daar de grond te warm onder de voeten werd, naar Arizona uitgeweken. Zijn ogen zwierven verontrust door de zaal. Vrijwel niemand zat nog op zijn plaats omdat iedereen tot tegen de wand terugweek. En dan stond daar, op de hoek van de toonbank, een man met de sheriffster naar hem te kijken. Die kerel hield de hand verdacht dicht bij de heup. Blitz Sunny begreep, dat zijn uur geslagen had en hij deed, wat hij tot nu toe op gevaarlijke momenten nog altijd gedaan had, hij begon te lachen. Lachen gaf hem lucht en stelde hem op zijn gemak.


  "Ik had wel kunnen weten," zei hij brutaal, "dat de lange Tom niet alleen zou komen. Het zal hem niet baten. Hij zal mij partij moeten geven als ik met deze knaap hier klaar ben."


  Conny Coll nam de man vorsend op en hij verwonderde er zich over dat Blitz Sunny in de voorbije jaren nog niets van zijn kalmte verloren had. Hij had de nederlaag van vanmiddag verrassend snel verwerkt en Conny meende dat wel te kunnen verklaren. Het verliezen van een schietwedstrijd was onaangenaam maar meer ook niet. Nu ging het om heel wat anders en in dat andere meende Sunny hem de baas te zijn - de kunst van de genadeloze moord verstond men niet licht zo goed als hij. Daarvoor bezaten maar weinigen de vereiste koelbloedigheid. Deze gedachte weerspiegelde zich in zijn ogen, die koelbloedige wreedheid en moordlust uitstraalden.


  "Het is verscheidene jaren geleden, Sunny, dat wij tegenover elkaar stonden. De situatie was toen vrijwel dezelfde. Ook toen heb ik je uitgedaagd het eerst te trekken en je hebt het niet gedaan."


  Sunny verscherpte de blik, waarmee hij de ander opnam. "Niet dat ik weet," zei hij en hij deed het voorkomen, alsof het hem niet de moeite waard was erover na te denken. "Je bent ouder geworden en niet vriendelijker, Sunny. Je moest je toch dunkt me de goede raad, die ik je gaf toen wij afscheid namen, nog herinneren."


  De ogen van Sunny vernauwden zich bij deze woorden tot spleten. Er verschenen zweetdruppels op zijn voorhoofd. En rimpels die verrieden, dat zijn brein aan het werk was gegaan. Heel geleidelijk dook er een en ander uit de diepten der herinnering op. En toen zakten plotseling zijn schouders in en huiverde hij. De gedachte was te ongehoord.... "Het spijt me beslist, dat je toch de verkeerde kant van de scheiding, die achter de muur, gekozen hebt, Sunny. Het zou me echt plezier gedaan hebben als ik het tegendeel had mogen horen." ".... Dat is... jij bent...."


  "Ik ben het," knikte Conny. "Maar die naam houd je voor je. Ja zeker, Sunny, geloof me, je brengt het niet verder dan een lettergreep. Ik moet je zeggen, dat het me spijt, de slang toen niet de kop vermorzeld te hebben. Dat zou heel wat mensen leed bespaard hebben. Ik begrijp nu, dat het een fout geweest is... destijds."


  Langzaam bewogen de lippen van de revolverbandiet, maar in zijn gelaat vertrok geen spier. "Je wilt mij nu doodschieten," fluisterde hij.


  Conny knikte - eens en dan nog eens.


  "Ja, Sunny, daarvoor ben ik hier gekomen. Jij zult de eerste zijn. En je lieve vrienden daarboven in de bergen zal ik ook weten te vinden. Jammer, dat je het hun niet meer zult kunnen zeggen. Weet je, Sunny, wie daar op het ogenblik naast je staat?"


  Sunny loensde onwillekeurig zijwaarts. Er was niemand. "Je kunt hem nu nog niet zien, Sunny. Nu nog niet. Maar hij is er wel. De Dood bedoel ik, de Dood, die op zijn buit wacht. Iedereen krijgt zijn beurt. Ik ook, onvermijdelijk. Alleen, ik zal niet door een kogel sterven en mij zullen de mensen dankbaar gedenken. Het geeft een heerlijk gevoel, Sunny, iets goeds te doen. Dat is wel het mooiste in het leven. En ik ga nu iets goeds doen...."


  De zweetdruppels op Sunny's voorhoofd werden groter. Heel voorzichtig gingen zijn handen omhoog. Conny lachte spottend; hij had dit alles al eerder gezien -jaren geleden toen de beroemde revolverheld krampachtig zocht naar een mogelijkheid om zich tegenover een zeventienjarige jongen schoon te liegen. Misschien zou ook dat zich herhalen.


  "Valt je deze keer geen verontschuldiging in, Sunny? Geeft niet. Je kunt je de moeite wel besparen. Het helpt nu niet meer. De rekening van je zonden is te hoog opgelopen." Toen handelde Blitz Sunny.


  Met een nauwelijks waarneembare beweging bracht hij de handen aan de kolf van zijn Colt. Hij wist, dat zijn kans om een onderdeel van een seconde eerder te zijn dan zijn tegenstander, uiterst gering was. Trixi, de enige mens op aarde, die hij gevreesd had als de dood zou ook zijn dood zijn. Niettemin, hij moest het proberen en hij maakte de beweging, waaraan hij zijn naam dankte, sneller dan hij het ooit gedaan had. Reeds beroerden zijn vingers het koele metaal, toen pas kwam Conny in beweging. Twee schoten galmden als één geluid door de zaal. Blitz Sunny liet zijn beide revolvers vallen en de handen gingen naar het voorhoofd, terwijl een uitdrukking van de hevigste ontzetting in zijn ogen verscheen. Het duurde maar even. Hij sloeg voorover en iedereen, die hem zag vallen, wist dat hij dood was eer hij de vloer bereikte. Conny Coll wendde zich om, knikte bijna vriendelijk tegen de verbleekte Tom en verliet zonder iets te zeggen de kroeg. De achterblijvenden kwamen geleidelijk weer tot zichzelf. Tom Coll moest aan de barrand steun zoeken. Hij zou daar dood gelegen hebben als niet die geheimzinnige vreemdeling zo verrassend ingegrepen had.


  Het ranch-huis van de Colls lag idyllisch aan de voet van het gebergte, midden in de vlakte, halverwege tussen de helling en de rivier. Het dennenbos begrensde de bezitting en beschutte de weelderige weiden. Binnen de goed onderhouden afrasteringen graasden ontelbare runderen van prima kwaliteit en verscheidene cowboys vonden een aangename werkkring op de ranch. Tom Coll en zijn zoon behoorden tot de meest geziene boeren van het district. Het middernachtelijke uur was al gepasseerd toen vader en zoon thuiskwamen. Zij hadden de hele weg zwijgend afgelegd, tezeer onder de indruk der gebeurtenissen en beiden in beslag genomen door hun gedachten. De oude rancher was door zijn succes niet hoogmoedig geworden; integendeel, de jaren hadden zijn hard gemoed verzacht en vooral na de dood van zijn lieve vrouw was hij zwijgzamer en gevoeliger geworden.


  Zijn cowboys droegen hem op handen, omdat hij bij hen een der hunnen was, zoals hij arbeider kon zijn met de arbeiders op het eveneens vrij uitgebreide landbouwbedrijf. Hij betrad de naar landszede met bloemen omrankte waranda, nadat hij zijn paard met een licht tikje de weg naar de stal opgejaagd had. Daar ving een staljongen het wel op. De jonge Tom wilde zijn eigen paard verzorgen en de oude Tom besloot, genietend van de koele nachtlucht, even op hem te wachten. Herinneringen rezen in hem op, alsof deze sensationele dag en vooral de avond het verleden tot leven gebracht had. Zijn blikken zwierven over het maan-beschenen erf en bleven rusten op de waterput. Toen hij nog twee zoons had, zat de ene daar graag en broedde er zijn plannen en kwajongensstreken uit. Even verderop lagen de stallen en daar huisde ook de oude herdershond, die als welp op de boerderij kwam en de jongste zoon nog goed gekend had. Tom Coll streek met een hand over de schedel alsof hij onaangename gedachten wilde onderdrukken, maar ze lieten zich niet terugdringen. Wonderlijk, zoals hij aan Conny had moeten denken toen vanavond die redder in nood, die zo onverklaarbaar ingreep in het lot van de Colls, tevoorschijn trad. Vreemde kerel, om te verdwijnen zonder de mensen, die hij te hulp kwam de kans te geven hem dank te zeggen. Conny zou nu van dezelfde grootte geweest zijn. Had ook soortgelijk haar en zulke brede schouders. Zelfs het goedmoedige, haast zonder onderbreking glimlachende gezicht, had dat van Conny kunnen wezen. Hij had trouwens 's middags bij het schieten al hetzelfde gedacht. Conny, die hij destijds met zijn heftige woede en zijn later vals gebleken beschuldigingen de deur uitjoeg. Natuurlijk was dat nooit zijn bedoeling geweest en dat die eigenwijze kwajongen zo weinig verdragen kon, was niet zijn schuld. Hij had tenslotte pas later van Fred Santer gehoord, hoe zich alles toedroeg en dat Conny niet de minste schuld had. Het was waar. Ann had hem gewaarschuwd. Zijn moeder had inderdaad de jongen beter begrepen dan hij. Kom, wat gaf dat gepieker nu nog? Het was te laat. En dat woord te laat was het, dat telkens weer knaagde aan zijn gemoedsrust.


  Toen Tom zich even later bij hem voegde merkte hij, dat ook die in gedachten verdiept was. Geen wonder overigens, als men zo dicht nabij de dood geweest is, die vervloekte buurman. Wonderlijk, dat het leven zulk een vreemde loop nam. Zijn beste vriend werd zijn doodsvijand, zijn zoon, als hij nog leefde, zwierf ergens over de wereld en wilde hem blijkbaar niet meer kennen. En waarom? Omdat hij als een eerlijke kerel hard werkte en van zijn brokje wereld maakte, wat er van te maken viel. Het moest Alland zijn, dat was Jeffers met hem eens, die Blitz Sunny op Tom afgestuurd had. Hoe zou men het evenwel ooit bewijzen? En, had Tom gevraagd, wat schiet Alland op met mijn dood? Nadat zij zich beiden in de grote woonkamer teruggetrokken hadden kwam Tom plotseling voor de dag met de vraag: "Vader, toen vier jaar geleden moeder stierf, meende je een spoor van Conny ontdekt te hebben. Heb je daarna nog wel eens iets van hem gehoord?"


  "Hóe kom je daar zo ineens bij, Tom? We hebben toch afgesproken nutteloze gesprekken over je broer te vermijden?"


  "Dat is wel zo, maar ik kan het niet helpen, ik dacht vanmiddag een ogenblik - dom waarschijnlijk - maar ik dacht: Hé, die man kon Conny wel eens zijn. Hij is tenslotte toch teruggekeerd naar zijn geboortegrond." Dan haalde hij de schouders op, maar kon niet van het onderwerp afstappen. "U zei destijds, dat u naar Prescott moest omdat men beweerde, dat Conny daar bij de politie zou dienen." "Ja, maar dat weet je toch wel, dat daar niets uitkwam? Zij kenden een Conny Coll, maar hij was op dienstreis en ik heb hem niet ontmoet. Uit hun gegevens bleek evenwel, dat hij onze Conny niet kon zijn. Trouwens, er zijn duizenden Conny's in Amerika en waarschijnlijk ook honderden Colls."


  "Wat waren dat voor gegevens, die volgens u...." De oude Coll onderbrak zijn zoon met een diepe zucht. "Conny," zei hij, "onze Conny was een stille, in zichzelf gekeerde jongen, met een neiging tot dromen en romantiek. Lichamelijk was hij ferm genoeg en moeder kan wel gelijk gehad hebben, dat er iets bijzonders in hem stak. Ik had hem misschien toch moeten laten studeren. In elk geval behoefde ik me dan nu geen verwijten te maken." "Niemand verwijt u iets, vader. En intussen hebt u mijn vraag niet beantwoord."


  "Nou, bij die Coll daarginder ging het om een soort krachtpatser. Hij moet vooral een eerste klas scherpschutter geweest zijn. Ze hadden het over een wonderschutter en dat is iets, waarvan ik nooit gehoord heb. Verder was diezelfde Coll bokskampioen en toen ben ik maar opgehouden aan onze Conny te denken. Want dat leek mij een onmogelijkheid. Geloof me, Tom, ik heb veel over Conny nagedacht, maar ik heb nooit wijs uit hem kunnen worden." "Nee, dat dunkt me. Daarom viel u toen ook zo tegen hem uit. Ik geloof, dat ik in zijn plaats ook de benen genomen had."


  De oude man staarde peinzend voor zich uit. Het was er dan toch weer van gekomen, dat zij over het pijnlijke onderwerp spraken. Tom wist heel goed, dat zijn vader meer over zijn jongste zoon piekerde dan hij wel wilde weten. Maar Tom wist niet, dat hij het geloof, dat de jongen nog leefde opgegeven had. Als onervaren knaap van huis weglopen was gemakkelijker dan zich in dit land staande te houden. Jammer. Vooral, omdat zijn moeder hem zo graag teruggezien zou hebben. Aan haar te vroege sterfbed moest hij haar beloven, zijn best te doen, Conny terug te vinden en weer naar huis te halen. Hij was daarin niet geslaagd. Vermoeid streek de rancher zich over het voorhoofd om de trieste gedachten te verdrijven.


  "Het was trouwens niet alleen dat boksen, Tom, dat me deed besluiten weer naar huis te gaan. Ik wilde geen ijdele hoop vinden. En laat het zijn, dat onze Conny een forse kerel werd met stroblond haar, dat hij schieten en boksen leerde als geen ander, maar kun jij je de stille Conny voorstellen als een vrolijke jongen, die vol grappen en dolle streken zat?"


  "Nee, dat zeker niet. Ik heb hem maar zelden zien lachen."


  "Juist, Tom, dat zijn dingen, die ik bedoelde. Ik geef toe, dat ik Conny onrechtvaardig beoordeeld heb. De feiten hebben het nadien bewezen. Al duurde het jaren eer Dick Farbe bekende. Het hindert me zeer. Maar dat ik toen in Prescott het onderzoek staakte was gerechtvaardigd. Kom, laten we gaan slapen. Dit gepraat geeft toch niets." Om zijn vader met andere gedachten naar bed te laten gaan, zei Tom evenwel: "Ik ben benieuwd, waar die geschiedenis met Blitz Sunny op uitloopt."


  "Niet veel goeds, jongen," antwoordde zijn vader. "Mac Garden zal niet rusten voor hij de vreemdeling te pakken heeft."


  "Waarbij hij dan zeker neergeknald wordt als Blitz Sunny, vader. U hebt toch gezien, wat die man kan. Het is eenvoudig ongelooflijk voor wie het niet gezien heeft. Nee, Mac Garden zal zich nog wel eens bedenken, als hij alles verneemt."


  "Ik kan het gevoel maar niet van me afzetten, Tom, dat wij in deze geschiedenis nauwer betrokken zijn, dan dat we weten."


  "Geen spoken zien, papa. Wat zou Wilde Mac van ons willen? Wij hebben het hem nooit lastig gemaakt en hij heeft ons al deze jaren met rust gelaten." De rancher stond op. "Ik ga naar bed," verklaarde hij. En terwijl hij de kamer verliet mompelde hij voor zich heen: "Ik hoop dat je gelijk hebt, Tom."


  Het was in de Tornado Bar nooit drukker geweest. En toen ontstond er plotseling voor de bar onenigheid. Een paar cowboys schenen zich in het hoofd gehaald te hebben elkaar de hersens in te slaan. Conny Coll had in de beste zaak van New Mauten een kamer genomen en was in een afgelegen hoekje gaan zitten. De waard had hem graag zijn beste kamer afgestaan, omdat de aanwezigheid van de beroemde scherpschutter een beste reclame was. Nauwelijks vertoonde Conny zich in de gelagkamer of deze was vol gelopen. En de beide cowboys luisterden nu het verblijf nog op met een knokpartij. Maar plotseling viel Conny iets op. Beide knapen waren bekwaam om een handschrift te schrijven dat de ander tranen in de ogen zou brengen en zij deden het niet. Zij behandelden elkaar met een zachtheid alsof zij een demonstratie in ontspanningsworstelen gaven. De G-man dacht even na en toen ging hem een licht op. De ene kerel, die ze Ben noemden, had tevoren herhaaldelijk in zijn richting gekeken. Aha, speelden ze op die viool! Nou, dan zouden zij er geen genot van hebben. Hij zou zich er lekker eens niet mee bemoeien. Zij hadden natuurlijk meer ambtsbroeders in de buurt. De grote Mac Garden had zijn voorposten uitgezet om hem te vangen. Conny grinnikte in stilte, dankbaar voor het spoor, dat hij op deze manier in handen kreeg. Onverschillig greep hij zijn Stetson, zette hem met een verveeld gebaar op en ging naar buiten. Meteen toen hij de draaideur achter zich had, maakte hij een sprong zijwaarts, om te constateren, dat zijn vermoeden juist was. Niet zodra had hij de zaal verlaten of de vechtpartij was afgelopen en de twee kampvechters stonden nijdig naar de deur te kijken. Hij wist nu waar hij aan toe was.


  Sheriff Jeffers was bezig met het in verzekerde bewaring stellen van een op heterdaad betrapte veedief. Toen hij daarmee klaar was keek hij vluchtig zijn revolvers na en keerde terug naar zijn bureau. Verwonderd ontdekte hij, intussen bezoek gekregen te hebben. Conny Coll had vrijmoedig plaats genomen op zijn bloedeigen bureaustoel en begroette hem met een lachend: "Goedenavond, sheriff. Zaken gedaan, dunkt me?".


  Sheriff Jeffers was niet gesteld op te ver gaande vrijmoedigheid en beet zijn bezoeker toe: "Hoe kom jij hier, kerel?" Conny wees achter zich. "Door die deur, natuurlijk. Maar ga zitten, sheriff en kijk me eens goed aan. En ken je dit?" Sheriff Jeffers behoefde maar een enkele blik te werpen op het zilveren plaatje om te weten, dat hij te doen had met die beroemde G-man, die nu al een jaar of wat met verbazingwekkende resultaten als een gesel Gods huishield onder het bandietendom.


  Hij nam de man, die de hoed afgezet had, nauwkeurig op en bestudeerde diens gelaat trek voor trek. De man had iets bekends, maar....


  Plotseling vielen hem de schellen van de ogen. "Jongen! Zien mijn oude kijkknikkers het goed? Of droom ik? Ben jij Conny Coll? Ben jij waarachtig Conny Coll?"


  Lachend stelde Conny hem gerust. "Ik ben het, sheriff. De verloren en teruggekeerde zoon. Wiens vader nog geen vermoeden heeft. Hij herkende me vanmiddag op de schietbaan niet en eigenlijk had ik hem moeten verrassen, maar het was de tijd nog niet. Ik ben aardig veranderd, dunkt me, want geen mens heeft er erg in gehad."


  "Dat is waarlijk niet zo'n wonder," merkte Jeffers op, nog niet over de verrassing heen. "Dan moet ik u verzoeken, sheriff, nog een poosje het geheim te bewaren."


  John Jeffers zat hem nu met een genoeglijkheid aan te kijken, die hartverwarmend was. "Jongen, Conny, wat doet me dat een plezier. Dat je zo terugkomt. Al had ik het niet anders van je verwacht. Ik wil niet zeggen, dat ik het geweten heb, maar toch... Kerel, ik heb er al zolang naar verlangd, die duivelskunstenaar van een Trixi eens te mogen ontmoeten om hem in oprechte dankbaarheid de hand te drukken. En dat jij, Conny, dat jij dat nu bent! " "Kom, kom, sheriff, we zijn geen ouwe vrijsters, wel? Beheers je, man. Ik ben geen tovenaar en al mag ik dan wat beter schieten dan menigeen, een aardige slag in de vuisten hebben, een mens blijft maar een mens, al heeft de één een beetje meer geluk dan de ander."


  "Zo kun je het bekijken. En je kunt ook zeggen; de grote wordt in zijn bescheidenheid nog groter. Van een man over wie heel de wereld spreekt mag men enige bescheidenheid dus verwachten. Maar ik wil je wel zeggen, jongen, dat ik vannacht weer eens rustig zal slapen zonder angstdromen over de Wilde Mac. En ik begrijp nu, dat Blitz Sunny eraan geloven moest."


  "Het was zijn tijd, sheriff. Dat heeft me hierheen gebracht. Er zitten daar in de Tornado een paar mannetjes, die met Mac Garden bevriend moeten zijn." Hij vertelde, wat hem overkwam en dat hij in de ene vechtersbaas Ben Side herkende, een beruchte misdadiger, wiens opsporing allang verzocht werd. Deze gelegenheid moest benut worden, meende hij en hij ontwikkelde zijn plan. John Jeffers luisterde met aandacht en toen Conny Coll een klein halfuur later afscheid nam lag er een tevreden uitdrukking op zijn gelaat.


  Ben Side en Bud Daniel verlieten vloekend de herberg. Toen zij plotseling in het avonddonker kwamen te staan knipperden zij even met de ogen en daarna om zich kijkend om de paarden op te zoeken, zagen zij een man met getrokken revolver en de sheriffsster op de borst voor zich staan.


  "Goedenavond, Ben, sjonge wat een verrassing. En dan die brave Bud ook nog. Het zal mijn gevangenis goed doen; zulke hoge gasten te mogen herbergen," spotte Jeffers met een vriendelijkheid, die alleen mogelijk kon zijn met de steun van het schietijzer. De beide mannen staken prompt de handen omhoog, want het was bekend, dat de oude Jeffers niet tot de geduldigste behoorde. Langzaam liepen zij voor de beide Colts uit en merkwaardigerwijze wisten zij uit zichzelf waar zij heen moesten.


  Toen de kleine groep voorbij de grote rode beuk kwam, maakte de sheriff een kleine regiefout door te struikelen over een blootliggende wortel en voorover te vallen, waarbij zijn beide Colts, eigenaardig genoeg, tegelijk zeker een meter verder terechtkwamen. Hij kreeg geen gelegenheid ze weer op te nemen, want meteen toen de beide arrestanten gewaar werden, wat er gebeurde, hadden zij de Colts in de handen. Zij gelastten de sheriff op te staan en op zijn beurt de handen omhoog te heffen. Met een gezicht alsof er nooit een onnozeler sheriff in de Verenigde Staten in functie geweest kon zijn, gehoorzaamde hij. Wat zou de sheriff van Ruscott er wel voor over hebben en hoe zou hij zich de handen op de knieën slaan van het lachen als hij vernam, dat dat onnozele schaap in New Mauten verzuimde, twee arrestanten de revolvers af te nemen. Angstig kroop de sheriff tegen de stam van de beuk en hij stamelde: "Daar had ik dan toch verdomd pech, jongens. Jullie bent toch niet van plan om er misbruik van te maken, wel?" "Ha, ha, ha," lachte Ben Side, een gaaf roofdierengebit ontblotende: "Wat wij gaan doen is het enige, wat er voor ons opzit. Wij zullen aan de haan trekken." Zijn roofvogeltronie vertrok in een grimas. "Maar wij zijn geen beesten en we zullen je een laatste wens toestaan, als je er vlug mee voor de dag komt, want mijn wijsvinger heeft nooit veel geduld gehad."


  De sheriff, die kennelijk zijn laatste ogenblik gekomen achtte, zei bleekjes: "Dat is meer dan ik van zo'n stel vervloekte moordenaars kon verwachten. Welnu, dan wil ik enkel uit beroepsnieuwsgierigheid graag antwoord hebben op een paar vragen."


  Ben Side, blijkbaar genietend van de rol van geduldige beul, kwam hem tegemoet. "Vraag maar op, je zult er toch geen nut meer van nebben. De sheriff van New Mauten bestaat al niet meer."


  "Horen jullie bij de bende van Mac Garden?"


  "Man, dat had je allang moeten weten, Die brave Mac zal er plezier van hebben, te horen dat er weer een van dat verwenste politietuig naar de duivel gejaagd werd. Eigenlijk hadden we opdracht om de grote koning Colt van de troon te halen, maar dit is toch wel een aardige troostprijs, nu die er vandoor gegaan is."


  De sheriff moest het ijzer smeden zolang het heet was. Daarom vroeg hij: "Wat mij altijd verwonderd heeft, waar ligt toch het nest van Wilde Mac, dat wij het nooit hebben kunnen vinden?"


  "Omdat je zo'n arme pechvogel bent wil ik je dat ook nog zeggen. Maar dan niet meer, hoor. Boven in de Redman Kloof, als je die kent, vlak achter de Gele Rots." "Je kletst teveel, sufferd," protesteerde Dan. "Ik heb geen zin hier nog langer te staan en daarom..." En toen klonk plotseling achter de rug der bandieten een ijzerharde stem: "Een ogenblik, heren. Laat die Colts vallen en verroer je niet."


  Een heftige schrik doorschokte de beide spitsbroeders, toen zij de druk van een Coltloop tussen de schouders voelden, precies daar, waar de minste beschadiging verdragen wordt. Al zouden de arrestanten in staat geweest zijn op de sheriff te schieten dan had niets hen kunnen behoeden tegen een ons lood op een tere plek. Zij werden volkomen verrast en toen sheriff Jeffers zijn Colts weer in handen had kon hij niet nalaten hen te honen met de opmerking: "De list is gelukt, zij zijn er braaf in getippeld. Al voelde ik me er niet bepaald lekker bij."


  "Onnodige zorgen," verzekerde de vreemde stem. "Deze beide pechvogels zouden niet tot schieten gekomen zijn, sheriff. Ik stond op mijn post. Had niet gedacht, dat brave Ben zo loslippig was. Kende hem altijd als een zwijgzame kerel. Zo kan men zich op iemand verkijken. Mac zal wel trots op hem zijn als wij het hem gaan vertellen." Toen de beide bandieten vernamen, dat de vreemde stem toebehoorde aan een man, die Conny Coll heette begrepen zij twee dingen: Ten eerste, dat zij als een paar beunhazen in een val gelopen waren en ten tweede, dat zij geen enkele kans meer hadden nu deze wonderschutter in het spel betrokken was.


  De flitsende vuurbezem van een machtige bliksem flitste langs de hemel en verlichtte de wilde onweersnacht. Het vee in de weiden van de Coll-ranch loeide angstig. Onweer was in deze tijd van het jaar in Arizona zeldzaam, maar als het losbrak was het met een kracht en geweld, die in noordelijker streken ongekend zijn. Bij een nieuwe, sekonden lang aanhoudende lichtexplosie zag de man, die in een der voederhutten nabij het ranch-huis toevlucht gezocht had, drie mannen met grote passen naar het huis lopen. Zij hadden zwarte lappen voor het gelaat gebonden en Colts in de handen. Conny Coll kwam wat verder naar voren. Toen hij een uur geleden hier aankwam had hij er niet toe kunnen komen eenvoudig naar binnen te stappen en te zeggen: "Hier ben ik dan. Het heeft wel lang geduurd, maar tenslotte heb ik mijn huis weergevonden." Hij moest zichzelf tot kalmte dwingen, had enige ogenblikken van inkeer nodig. Het betreden van het vaderlijk erf ontroerde hem heftiger dan hij voor mogelijk geacht had. Alles was nog net als toen hij het verliet. Daar was de oude, geliefde put, de zadelloods met zijn ouderwetse grote deuren en ook de voederhut, waarin hij zich verschool, was nog net als in de dagen van zijn kindsheid. Toen het onweer plotseling losbarstte vond hij het verstandiger hier in het geurige hooi te wachten tot de elementen tot rust kwamen en nu bleek, dat het weer een van die dingen was, welke men voorbeschikking placht te noemen. Zijn aanwezigheid onthulde hem het gevaar, dat zijn naaste verwanten boven het hoofd hing. Vlak bij hem hoorde hij vreemde paarden briesen, hetgeen bewees, dat de drie kerels niet op de ranch thuishoorden en dus een overval in de zin hadden. De oude waakhond ging tekeer als een dolle en de ruimten tussen de donderslagen werden door haar woedende gekef opgevuld. Een ratelende donderslag volgde direct op een helle bliksemflits en meteen hoorde hij iemand schreeuwen: "Pas op, er zit iemand in die voerloods! "


  Eer de man, die de oudste der drie scheen te zijn, uitgesproken was, had hij al geen gelijk meer, want bij de eerste woorden had Conny zich met een ware pantersprong uit de voeten gemaakt naar de tegenoverliggende wand. Geen moment te laat overigens, want de afgevuurde schoten sloegen precies in, waar hij zich even tevoren bevond. Conny zag niets anders dan het blauwe vuurstraaltje uit de Coltsloop van de gemaskerde schutter, maar het was voldoende, hij schoot en de begeleidende bliksemschicht liet hem een donkere gestalte zien, die de handen ten hemel hief, dan om zijn as draaide, met een vreemde krampachtige beweging in elkaar kromp en in de modder ging liggen. De nog jonge man naast hem schrok blijkbaar zo, dat hij zijn eigen revolver liet vallen, terwijl de derde onafgebroken vuurde uit zijn beide Colts in de richting, vanwaar Conny eenmaal vuurde om dan tegelijk zijwaarts weg te duiken. Bij het licht van de volgende bliksemschicht greep deze dolle schutter plotseling naar het hoofd en volgde zijn schietijzers bij hun val in een waterplas op het erf. Tegelijk werd de huisdeur opengeworpen en verschenen de oude Coll en zijn zoon, beiden in haastig aangeschoten broek en nachthemd, maar geweren in de aanslag.


  Eer de derde gemaskerde zich van de herhaalde schrik had kunnen herstellen voelde hij zich reeds door sterke vuisten overmand en werd hij naar binnen gesleurd. Cowboys kwamen het personeelsverblijf uitrennen en tot algemene verbazing herkende men in de ene dode de rancher Frank Alland.


  De tweede was een onbekende, maar de gevangen genomen derde bleek Pitt Alland te zijn. Doodsbleek stond de jongeman tegen de kamerwand, niet anders verwachtende dan dat hij ter plaatse doodgeschoten zou worden. De oude Coll sprong als een woedende beer op hem af, greep hem bij de schouders en schudde hem door elkaar. "Spreek op, wat moet dit beduiden? Wat waren jullie van plan?"


  Pitt was merkbaar onder de indruk van het bloedige verloop van het avontuur en tenslotte was hij geen verharde bandiet. "Wij hadden opdracht...." stotterde hij, "wij moesten u... wij hebben..."


  "Sta niet te stotteren, vlegel. Wat was je van plan?" "Wij wilden naar binnen, toen zag vader in de voerhut een vreemde man, hij schoot en...."


  "Toen heeft die vreemdeling teruggeschoten, dat begrijp ik. En wat toen?"


  "Toen werd ook Tex Harper getroffen. En die vreemde loste maar twee schoten...."


  "Wat zeg je? Was Tex Harper, de onderaanvoerder van de Mac Gardentroep erbij?"


  "Ja, ik kan er niets aan doen, Echt waar niet, mister Coll. Mijn vader was gek. Ik wou niet mee, maar ik moest. Toch zou ik niet geschoten hebben. Beslist niet. In de slaap...." De oude Coll liet de jongeman los. Tom begreep het nog steeds niet.


  "Dus ze wilden ons afmaken. De vuile moordenaars. Hoor je het, Tom? Ze waren van plan ons in de slaap te vermoorden! Maar, hoe, bij de hemel, kwam Alland tot zoiets! Vertel op, jongen, wat zat hierachter?"


  "Mac Garden gelastte het, mister Coll. Hij stuurde Tex bij ons met de opdracht hem te helpen. Er waren geen geschikte mensen thuis en omdat er haast bij was ging vader zelf mee."


  "Maar, wat in Godsnaam, had je vader met Mac Garden te maken?"


  Conny was intussen binnengekomen en zijn stem klonk nu vanuit de deuropening: "Dat is toch duidelijk, mister Coll. De schurk wilde deze ranch hebben. U was blijkbaar niet te bewegen tot verkopen en afstand doen en daarom wilde de brave oude heer een handje helpen. Er liggen daarbuiten een stuk of wat blikken olie en dat betekent dat de boel in brand gestoken moest worden. Doden op bed, huis in brand tijdens onweer, duidelijk genoeg."


  De aanwezigen staarden verbluft naar de vreemde, die lachend zijn hoed afnam en alsof hij op een bruiloft verscheen, boog en zei: "Goedenavond allemaal. Ik schijn eeuwig en altijd de pech te hebben, te moeten zijn waar mensen opduiken met behoefte aan blauwe bonen. Ik kon werkelijk niet helpen, dat ik toevallig in die voerhut zat, omdat het wat te hard regende. En toen heeft die oude man, die nu zo stom daarbuiten ligt, mij waarschijnlijk voor een schietschijf aangezien."


  De oude Coll wist niet tot wie hij zich wenden zou, maar hij koos tenslotte het eerst Pitt.


  "Is het waar, wat deze man zegt?"


  "Het is waar, mister Coll. Maar ik kan er echt niets aan doen." De oude Coll greep naar zijn revolver om ogenblikkelijk zijn woede te koelen op het nog levende restant van de overvalploeg.


  "Niet zo," kwam de vreemdeling evenwel tussenbeide. "Een Coll heeft het niet nodig, zich aan een reptiel te vergrijpen. En een kogel is deze stumper niet waard. Laat hem lopen, hij is zwaar genoeg gestraft en u kan hij geen kwaad meer berokkenen."


  Tom was bedaarder dan de oude heer en daardoor was hij het die in de vreemde zijn redder, uit de Saloon herkende, de man, die hem zo merkwaardig bekend voorkwam. "De vreemdeling heeft gelijk, vader. Laat hem maar lopen. Het is zinloos hier nog meer bloed te vergieten." De oude gaf toe en daarom werden de beide lijken op de paarden gebonden en even later was een trieste stoet op weg naar sheriff Jeffers. Op voorstel van de vreemdeling lieten de Colls het aan hun personeel over de doden aan de wet over te geven.


  Conny kon niet ontkomen aan dankbetuigingen in alle toonaarden, maar toen hij met de beide Colls alleen bleef overviel hem een eigenaardige onrust. Zijn blikken zwierven door de bekende kamer, waarin niets veranderd scheen te zijn en zelfs de stoelen nog op de oude plaatsen stonden. Geruime tijd bleven zijn ogen als het ware vastgehecht aan een oudlederen leuningstoel bij de met bloemen bezette vensterbank en toen kon hij zich niet meer beheersen. "Mistress Coll is zeker niet thuis?"


  De oude man keek hem strak en ernstig aan. Nu wist hij, wie daar voor hem stond.


  "Mistress Coll," zei hij bewogen, "is al sedert vier jaren niet meer thuis. We hebben haar daarginds op de heuvel, tussen de saliestruiken gebracht." Er lag een vochtige glans in de ogen van de oude man en er lag een vochtige glans in die van de jonge man. Conny streek zich over de blonde haren en mompelde voor zich heen: "Dood! " Toen strekte de oude man plotseling de armen uit. Tom wist niet wat hij zag. Zijn vader, die nooit zo demonstratief voor gevoelens uitkwam en daar nu een man, groter dan hijzelf was, in de armen sloot. Toen hoorde hij hem zeggen: "Conny, ik dacht het wel. Ik wist het, deze hele dag al. Conny, mijn zoon! "


  Eenentwintig mijlen ten zuiden van New Mauten liep een uit de gele eenzaamheid der woestijn komende smalle


  pasweg door de Redman Kloof en slingerde zich met korte bochten naar het dal, dat in zijn volle vredige pracht een weldaad voor het oog was na de troosteloosheid van zand en rotsen. Op het smalle pad, dat, hier en daar met gras begroeid, verried hoe weinig het gebruikt werd, reed een merkwaardige man. Geen cowboy, want geen dier brave kerels zou zich met een dergelijke uitrusting in deze ruige, maar prachtige streek vertonen. De man was fors en sterk genoeg en zijn vorsende blikken getuigden van een levendige belangstelling voor het hem omringende, maar desondanks maakte hij de indruk een zonderling te zijn, zoalsniet een geesteszieke. Onder de brede, weemoedig naar beneden gebogen rand van de vilthoed, welker vorm, kleur en ouderdom ook de scherpzinnigste moeilijk zou kunnen raden, vertoonden zich een volle zwarte baard als een eigenaardig contrast met het overigens jeugdige voorkomen van 's mans gezicht. De sleetse hertenleren jachtkiel was veel te wijd voor de slanke gestalte en moest gemaakt zijn voor een heel wat zwaarder persoon. Bij deze kiel droeg de man een gewone broek, die allerminst op een lange tocht te paard berekend scheen. Zo gezien was de man niet gewapend. Een zwelling onder de kiel op borsthoogte duidde aan, dat hij een geldtas of iets dergelijks met een riem om de hals droeg. In elk geval moest net iets zijn, waaraan de man waarde hechtte omdat de jas er zo zorgvuldig overheen geknoopt was. Hoewel bij nader beschouwing bleek, dat er aan die jas knopen ontbraken, waardoor de drager heel gemakkelijk met de rechterhand bij de tas, of wat dat ook zijn mocht, kon komen. En, zowaar, hij had een vlindernet op de rug, terwijl op de heupen, waar een behoorlijke cowboy een degelijke Colt .45 draagt, bij deze reiziger een ovale blikken trommel bengelde, die ongetwijfeld dienen moest om de gevangen insecten of andere kleine dieren te bewaren. De bejaarde klepper waarop de zonderling reed werd gevolgd door een afgewerkt pakpaard. De slome merrie steunde onder haar last, die een normale kerel had kunnen dragen zonder er veel hinder van te hebben. Een tent met toebehoren, zodanig verpakt, dat een paar schop-stelen en een pikhouweel uitstaken, dat om het vermoeden, dat de man een geleerde, op excursie zou zijn, te bevestigen. Hetgeen dan niettemin een vergissing zou blijken. Toen de man de Gele Berg, in de volksmond kortweg de Yellow geheten, bereikt had, nam hij rust. Terwijl zijn viervoetige makkers zich aan het gras tegoed deden, bracht hij een verrekijker te voorschijn om de omgeving zorgvuldig te verkennen. Vooral de Yellow had zijn aandacht en daar lag dus het doel van zijn tocht. Hij scheen er evenwel niets bijzonders op te merken, terwijl even later een verraste beweging verried, dat dit wel op een ander punt het geval was. Hij had een man ontdekt, die een goede honderd meter van hem af in het gras lag en zich geen gebaar van de zonderlinge verschijning liet ontgaan.


  Fred Santer richtte zich even op om beter te kunnen zien, welk een vreemdsoortig vlees zich in zijn kuip vertoonde en verloor alle voorzichtigheid uit het oog van pure verwondering. Een dergelijke vogelverschrikker had zich in zijn leven nog niet vertoond. In deze gevaarlijke, eenzame omgeving kwamen tot nu toe alleen onverschrokken kerels en het was als regel hun laatste misstap. En nu, mijn hemel! Dat was dan toch wel een machtig onnozele hals, een zondagsjager uit de boeken. Nee, zowaar nog erger. Een vlindertjesvanger! Daar moest hij meer van weten, grinnikte hij, opstaande. Het was weer eens wat anders en het zou raar zijn als hij niet een pretje kon beleven met deze dwaas, eer hij verder trok. Hij slenterde op de onderzoeker toe en toen deze de ogen opsloeg, liet hij van schrik bijna de kijker vallen.


  "Goeiemiddag, mister," zei Santer lachend en de ondeugd straalde zijn ogen uit. "Uit het circus ontsnapt?" De geleerde, wat van de schrik bekomen, antwoordde met de verbaasde wedervraag: "Waarom zou ik ontsnapt zijn? En waaruit?"


  "Zoals ik al zeg, uit het circus. Waar kunnen zulke rariteiten anders vandaan komen?"


  De zonderling lachte verlegen, maar als Santer de lach zonder baard had kunnen zien zou hij wel voorzichtiger geworden zijn.


  "Rariteiten zegt u, sir. Ik kan het u moeilijk kwalijk nemen, want u kunt niet weten, dat ik een geleerde ben. Archeoloog. Doctor in de oudheidkunde, als u dat soms beter verstaat."


  Er klonk trots in zijn onthulling door, maar Santer had zich nu eenmaal voorgenomen, zich te vermaken. "Doctor, zegt u? Hoe bestaat net. Nooit geweten, dat men doctor moest zijn om vlinders te kunnen vangen."


  "Ik ben hier niet om vlinders te vangen, sir. Hoewel dat een zeer nuttige bezigheid kan zijn. Maar ik kom om vlinders uit te graven, sir. Vlinders die voor honderden en honderden jaren hier in enorme hoeveelheid voorkwamen. U moet namelijk weten, mister.... mister...." "Santer, Fred Santer."


  "....dat allerlei dingen uit het tijdperk voor de zondvloed in het kalkgesteente prachtig bewaard gebleven zijn." Santer kreeg er steeds meer plezier in. "En nu wilt u die vlinders uitgraven en omdat u bang bent, dat ze wegvliegen hebt u maar een vlindernetje meegebracht! Een kostelijke grap! "


  "Hoezo, een grap? Nee, mister, allesbehalve dat. Het is moeilijk en moeizaam werk," verklaarde de geleerde beledigd.


  "En met dat belachelijke gereedschap wilt u de kalkrotsen te lijf? Ha, ha, ha! Mijn naam is geen Santer meer als niet een van ons beiden ze ziet vliegen."


  "Nou, dat ben ik dan in geen geval, mister.... Santer, toch, nietwaar? Fred Santer?"


  "Dat heb ik daarnet toch al gezegd, doctor. "Toch niet de Santer uit New Mauten, die in de school van de eerwaardige meester Andrews zijn twee maal twee leerde?"


  Santers verbazing groeide merkbaar. "Wat? Kent u die Santer? Nou ik ook, want ik ben het zelf." Het gezicht van de geleerde klaarde op en een vergenoegd lachje vergezelde zijn blijde reactie; "Wel, wel, hoe is het mogelijk! Fred Santer! Maar herken je mij dan niet, beste Fred?"


  Fred maakte een ware bokkesprong naar achteren, een prestatie, waartoe hij onder normale omstandigheden niet in staat geweest zou zijn, maar die hij nu volbracht van schrik, omdat de geleerde aanstalten scheen te maken om hem te omhelzen. Deze begon hartelijk te lachen en stelde hem gerust. "Waarom zo schrikken, beste Fred? Denk eens aan je bleke, magere vriend, die vier jaar lang naast je gezeten heeft, die alle sommen voor jou maakte en die jij in ruil daarvoor verdedigde met je sterke vuisten als de andere jongens hem plaagden."


  Nu wist Fred Santer het plotseling weer en hij schaterde het uit. Waarachtig! Conny Coll! Dat was destijds al te verwachten geweest. Dat een Conny Coll vlinders verzamelen wilde, waar slechts blauwe bonen te vinden waren kon men begrijpen. De sufferd had vroeger al van die vreemde invallen. En toch was hij niet beroerd. "Kerel," zei hij, "daar moeten we eens bij gaan zitten." Dat deden zij en zij vermaakten zich een tijdlang kostelijk met het ophalen van jeugdherinneringen, tot Conny plotseling vroeg: "Zeg, hoe zat dat eigenlijk precies met dat ongeluk van de arme Dick, waardoor hij een been kwijtraakte. Was dat nu mijn schuld of niet?"


  Santer schudde het hoofd. De kerel was toch onnozeler dan gezond kon zijn. Anders zou hij toch zo'n vraag niet stellen. "Welnee, man. Daar had jij niets mee te maken. Het was zijn eigen schuld. Of misschien voor een deel ook de mijne, want ik loste dat schot. Maar wat deed de stommeling met zijn poot daar, waar mijn kogel moest wezen? Ik heb er destijds braaf lol over gehad."


  "Maar," zei de geleerde verwijtend, "waarom heb je er mij dan de schuld van gegeven, zodat mijn vader mij het huis uitjoeg?"


  "Och," antwoordde Santer zonder erbij na te denken, "dat was zomaar een inval. Ik had genoeg van jouw vervelende dromerijen en wou je eens aan wat afwisseling helpen." Een hatelijk lachje begeleidde deze woorden. Santer had begrepen, dat Conny's vader nog niets wist van zijn verblijf in de omgeving en dat bracht hem op een idee. Een geweldig idee.


  "Zeg Conny, nu moet ik je toch beslist in kennis brengen met mijn vriend, die even blij zal zijn met de ontmoeting als ik. We hebben zo vaak over je gesproken. Dat kan gezellig worden. Wat ik zeggen wou, het zal je vader heel wat waard zijn, als hij hoort dat je terug bent."


  Conny lachte spottend, maar Santer verstond het als blijk van goede stemming. Wat het tenslotte ook was, want Santer speelde precies in zijn kaart. Niettemin zei hij zorgelijk: "Zijn er nog meer mensen hier in de wildernis? Ik dacht, dat je alleen was."


  Zoveel onnozelheid werd Santer haast te machtig, maar hij moest vriendelijk blijven als hij de vent mee wilde tronen naar het nest van de baas.


  "Slechts één man, Conny. Maar dan ook een man. Je zult eens wat zien." Hoewel de geleerde het er niet erg op begrepen leek te hebben, scheen hij ook niet te durven weigeren en aarzelend volgde hij zijn vroegere schoolvriend, de beide paarden aan de teugel meevoerende. Na ongeveer een uur bereikten zij een rots, die er uitzag net als alle andere. Conny prees zich gelukkig met zijn maskeradekostuum. Zonder dat had hij deze schuilhoek wellicht nooit gevonden. Jeffers had met een sterke politiemacht de Yellow willen bestormen en de G-man slaagde er slechts met de grootste moeite in hem ervan te overtuigen, dat daarmee niets bereikt zou worden. Massaal opereren, dat had de ervaring hem wel geleerd, mocht goed zijn als men het doel nauwkeurig kende, opsporingswerk deed men het beste alleen en met geen andere hulp dan een paar goede revolvers en wat geluk. En list, natuurlijk. Zijn oorspronkelijk plan, zich in de bende van Mac Garden te laten opnemen, was onmogelijk geworden door zijn actie tegen Blitz Sunny en hij had er iets anders op gevonden, dat hem regelrecht tot zijn doel bracht.


  Plotseling vertoonde zich terzijde van het ruiterpad een breuk in de rots en Santer verzocht zijn volgeling, de paarden hier vast te zetten, waarna zij door de smalle spleet hun weg vervolgden. Conny gaf met grote nauwkeurigheid acht op bijzondere kenmerken. Hij was ervan overtuigd, dat het rovershol meer dan één in- en uitgang had en dat hij er niet regelrecht heen geleid werd. Inderdaad voerde Fred Santer hem door een waar labyrinth van gangen en kloven tot zij onverwachts uitkwamen op een klein plateau, dat de welhaast legendarisch geworden schuilplaats van Wilde Mac bleek te bevatten. Tussen twee rotsblokken verscholen lag een goedgebouwde blokhut en daarvoor zat een grote blonde kerel. Hij was bezig boven een open vuur een stuk buffelvlees te roosteren.


  Conny Coll herkende hem op het eerste gezicht en zijn hart sprong op van vreugde. Eindelijk was het grote doel bereikt. Die man daar was de grote Mac Garden, de Wilde Mac, die nu reeds een dozijn jaren de gehele enorme driehoek tussen El Paso, Phoenix en Springerville terroriseerde en van tijd tot tijd in de grootste opschudding bracht met zijn bloedige gewelddaden. Wat in al die jaren de meest actieve personen niet gelukt was, volbracht de zonderlinge vlindertjesvanger bij de eerste poging. Daarop had hij ook gerekend. Niemand trekt zozeer de aandacht van kinderen en zotten als een goochelaar of een Prikkebeen. Conny Coll ging principieel van de redenering uit, dat alle misdadigers zotten zijn, beklagenswaardige misleide zotten. Als vlindertjesvanger liep hij de minste kans uit een hinderlaag beschoten te worden, want de ene zot doet de andere zo gauw geen kwaad. En zo was hij in de kortst mogelijke tijd doorgedrongen tot het hol van de Wilde Mac, die opgestaan was en hem met lange, trage passen tegemoet kwam. Conny Colls ervaren oog herkende onmiddellijk de gevaarlijke tegenstander. De hele houding van de bandiet duidde hem als zodanig aan. In de ogen lag die loerende en tegelijk dreigende blik van de onverschrokken, nooit veilige mensen-doder en de handen waren geen ogenblik ver van de zware Colts, die zo laag op de heupen hingen, dat zij bij elke stap tegen de knieën bengelden. Een Coltman, dacht de G-man, zoals dit ruige, onbarmhartige land er maar zelden een voortbracht, een Coltman, die in gevaarlijkheid en koelbloedigheid zeker niet achterstond bij een Blitz Sunny, maar hem waarschijnlijk in meer dan een opzicht overtrof. Wilde Mac....


  Er was een tijd geweest, waarin de knaap Conny deze man bewonderd en als onoverwinnelijke held vereerd had, zoals alle jongens opzien tegen onbevreesde kerels, als deze Mac. De jongen Conny was tot man gegroeid en de stralenkrans, die een slechte wereld slechte mensen om het hoofd legt, verbleekte. De ware, werkelijk volwassen man ziet de dingen zoals zij zijn en nu zag de volwassen Conny Coll in deze man de beruchte bandiet. Zoals Wilde Mac daar voor hem stond in zijn volle omvang, het bovenlijf even naar voren gebogen, was hij de schoft, de gemene hondsvot van een boef, die om geld en geldswaarden mensen vermoordde, een parasiet op de samenleving, die zijn bestaan vond in het roven van de vruchten van eerlijke arbeid en de vernietiging van het levensgeluk van harde werkers en hun gezinnen. En het was zijn taak deze slang de harde kop te vermorzelen.


  "Wat breng je me daar voor een vogelverschrikker mee, Fred? Je hebt toch geen panopticum overvallen?" riep Mac grijnzend zijn handlanger toe. Het klonk als een grap, maar was het niet.


  "Zeg dat wel, baas. Maar in plaats van een vogelverschrikker heb ik een zeldzame vogel gevangen. Ik zal het je uitleggen."


  "Straks," zei de bendeleider scherp. "Vertel me eerst maar eens of je al wat uit New Mauten vernomen hebt." "Nee, de kameraden schijnen er een vrolijke dag van te nemen. Ze zullen wel weer tevoorschijn komen." Wilde Mac ging hen voor naar binnen en nam toen de merkwaardige vangst eens nauwkeuriger op. Over het resultaat schudde hij het hoofd.


  "Je raadt nooit, wie hij is," lachte Fred. "En daarom zal ik je maar niet laten raden. Daarvoor je staat Conny Coll, de berouwvolle teruggekeerde zoon."


  "Je vergist je, Fred," viel Conny hem in de rede. "Ik keer nooit berouwvol terug. Men heeft mij eenvoudig buiten de deur gezet en bij zulke mensen kom ik niet terug. Wat ik hier zoek...."


  "Dat interesseert ons helemaal niet, beste vriend," onderbrak Fred Santer hem, het masker afwerpende. "De oude Coll zal moeten dokken als hij je levend terug wil zien. En reken maar, dat wij hem laten dokken." Wilde Mac schoot in de lach en dacht even na. Van deze kant had hij het nog niet bekeken, maar Fred had waarachtig gelijk. Het was de laatste tijd nogal eens tegengelopen en zij konden heel goed wat geld gebruiken. Conny trok een verschrikt gezicht. "Mijn beste Fred, dat kun je toch niet menen! "


  "En waarom niet? Natuurlijk meen ik het, stommeling. Ik heb nu geen tijd om het je uit te leggen, maar je blijft hier. Ga daar maar in die hoek zitten. Als we je weer nodig hebben zal ik je wel waarschuwen."


  Conny wilde, om in zijn rol te blijven, bezwaar maken, maar een dreigend gebaar van Fred legde hem het zwijgen op en hij trok zich terug. Het ging prachtig zo. De schurken zagen hem niet voor vol aan. Zij beschouwden hem als een toekomstig lijk en zouden zich niet om hem bekommeren bij hun gesprek. De G-man had daardoor kans dingen te horen, die hem anders verborgen gebleven waren. Hij wilde maar al te graag weten of er nog meer bendeleden rondzwierven en waar hij hen zou kunnen vinden. Of waren deze twee misschien de laatste overgeblevenen? De bandieten kwamen prompt aan zijn verlangens tegemoet.


  "Ik zal Ben eens terdege de oren moeten wassen," mopperde Mac Garden. "Het is geen manier van doen. We zitten hier nu al vierentwintig volle uren op de nagels te bijten en weten van niets."


  "Tex had ook allang terug moeten zijn. Wat duivel, er schijnt de laatste tijd niets meer te kloppen, baas," viel Fred in.


  Mac trok de schouders op en verklaarde met een zelfbewust gezicht: "Dat komt, doordat ik me een tijdje niet persoonlijk met het werk bemoeid heb. Ik moest me even achteraf houden. Maar ik verzeker je, het zal veranderen." Zijn blik ging even naar de benauwd in zijn hoekje zittende geleerde, waarna hij zich weer tot Fred richtte. "Je hebt gelijk, die kerel kan ons goede diensten bewijzen. Als Tex zijn opdracht behoorlijk uitgevoerd heeft en de ouwe niet meer in leven is zal Alland moeten bloeden." Santer begreep hem blijkbaar niet. "Waarom Alland?" Lachend antwoordde Mac: "Vergeet niet, dat deze clown de rechtmatige erfgenaam van Coll is en als Alland niet geducht in de buidel tasten wil laten we hem los. Dan kan Alland dag zeggen tegen de Coll-ranch." "Verdomd, je hebt gelijk. Dat zal nog meer opleveren." Beiden zaten even zwijgend voor zich uit te staren. Toen zei Fred, ditmaal ernstig: "Ik ben nog jong genoeg, baas, maar tóch heb ik het gevoel, oud te worden. Ik kan er niet meer tegenop, ik maak me zenuwachtig net of er ergens iets niet in orde is."


  "Dat is het ook niet," viel de bendeleider uit. "Er gaat iets niet goed. De kerels hadden er allang weer moeten zijn. Het begint erop te lijken, alsof onze laatste goede schutter in New Mauten ook van de kaart geveegd werd."


  "En Pedro," gromde Fred. "Dat laffe tuig knijpt ertussen uit als er poep aan de knikker dreigt te komen. Die oude Alland met zijn veelbelovende zoon...." Nu meende Conny zich ermee te moeten bemoeien. Hij wist genoeg en de kaarten moesten maar eens op tafel komen. De spreker in de rede vallende, zei hij: "Als het mij veroorloofd wordt iets in het midden te brengen, beste Fred, mag ik dan vragen of je de rancher Frank Alland bedoelt?"


  De beide bandieten draaiden zich naar hem om en zagen hoe de geleerde man moeizaam opstond en zich in postuur zette, alsof hij iets gewichtigs mede te delen had. Zonder toestemming af te wachten vervolgde hij: "Die Alland is namelijk vannacht, tegelijk met een zekere Tex Harper - ja, zo noemden ze hem, geloof ik - doodgeschoten." De twee schurken sprongen op alsof onder hun zetels een granaat ontploft was.


  Met van ontzetting grote ogen en overslaande stem schreeuwde Mac de spreker toe: "Wat klets je daar, brok galgenaas? Wie werd er doodgeschoten?" "De rancher Alland en een zekere Tex Harper. Een bandiet volgens de mensen in New Mauten. En de jonge Pitt Alland werd gevangen genomen door de vreemdeling, maar later weer losgelaten."


  "Welke vreemdeling?" gromde Mac Garden. "De Coltkoning. Ik bedoel de man, die Coltkoning van New Mauten werd. Hij overviel drie mannen bij een poging tot moord. Moet een gevreesde G-man zijn, zeggen ze. Gisteravond werd een zekere Pedro, een oude Mexicaan, met een kogel in het hoofd gevonden op de plek, waar even later twee bandieten, Ben en Dan noemde men ze, geloof ik, door de sheriff gevangen genomen werden." Conny vertelde kinderlijk naïef en de uitwerking op de beide toehoorders was verbluffend. De vroegere schoolkameraad, die zo overtuigend voor galg en rad opgegroeid was, zocht steun bij de leuning van zijn stoel en hapte zichtbaar naar lucht, hoewel die toch overvloedig voorradig was. Wilde Mac scheen zijn wildheid plotseling kwijt te zijn. Hij staarde als een waanzinnige van Fred naar de spreker, schudde het hoofd als een paard dat last van vliegen heeft en staarde dan strak voor zich uit. Tot hij plotseling opsprong en de vlindervanger toebrulde: "Zit daar niet met de tanden op mekaar te loeren of je geen tien kunt tellen, sufferd. Vertel op wat weet je nog meer?"


  "Och," antwoordde de zonderling met irriterende gelijkmoedigheid, "ik interesseer me niet bijzonder voor zulke gruwelijke gebeurtenissen. Ik ben alleen hier gekomen om insecten te vangen."


  Mac Garden scheen een beroerte nabij te zijn. "Naar de hel met je insecten. Zeg op, wat is er nog meer in New Mauten gebeurd?"


  "Geduld - altijd kalm blijven, sir. Ik moet even nadenken. O ja, dat is waar ook. Toen die twee bandieten in de cel opgesloten waren, zeiden de mensen - maar je weet, hoe de mensen praten kunnen.... Daar beleef je gekke dingen mee. Ik heb eens...."


  Mac Garden scheen het verstand te verliezen. Het bloed golfde hem naar zijn hoofd en de ogen werden welhaast uit de kassen gedrongen. Hij greep naar de Colt en wilde zich op de zonderlinge verteller storten, maar toen trad Fred tussenbeide, om te voorkomen dat de baas zijn buit met een lading revolverkogels waardeloos zou maken. "Laat mij even begaan, baas. Ik geloof, dat ik beter met gekken om kan springen. Kom, beste Conny, wat ik tot nu toe zei was natuurlijk allemaal onzin. De oude Alland is een goeie vriend van ons. En vertel daarom maar eens rustig, wat er werkelijk gebeurd is."


  "Dat is gauw gedaan, beste Fred. Die twee bandieten hadden de sheriff overweldigd en zouden hem het levenslicht uitblazen, toen toevallig die G-man weer in de buurt bleek te zijn. Je weet wel, de Coltkoning, van wie men zegt, dat hij een G-man zou zijn. Nou, toen werden ze in de cel gezet."


  "Ja en toen?"


  "'s Nachts werd het een enorm spektakel. Heel New Mauten liep te hoop toen bekend werd, wie er in de cel zaten. Je hebt zeker wel eens gehoord van veren en teren of omgekeerd? Dat is iets, waar geen mens tegen kan...." "Ze hebben hen geteerd en beveerd?" onderbrak Fred hem ontzet.


  "Ja, geteerd en beveerd en daarna opgehangen. Het was vreselijk. O God, de tongen...."


  "Je wilt toch niet zeggen, dat zij opgehangen werden? Gelyncht?"


  "Ja, dat wou ik zeggen. Ik was er zelf bij en ik heb het gezien. En toen de menigte eenmaal in beweging gekomen was, je weet hoe dat gaat, als een leeuw eenmaal bloed geproefd heeft, toen hebben ze de beide zoons van de oude Alland meteen gehaald en opgeknoopt." "Here, God! " kermde Fred en het was wellicht de eerste keer dat hij deze woorden gebruikte en toch niet vloekte. Hij herhaalde ze nog eens en liet zich verslagen naast Mac neervallen.


  Voldaan sloeg Conny de gevolgen van zijn verhaal gade. De klap was aangekomen en daarmee werd de laatste slag grondig voorbereid. Santer keek op, alsof hij plotseling ergens over nadacht en zich afvroeg, hoe deze zonderlinge geleerde zo nauwkeurig ingelicht kon zijn. Conny zag de man verstarren en strak naar zijn baard turen. Tegelijk meende hij een tochtje langs de linkerwang te voelen, alsof de bekleding daar losliet. Hij had geen gelegenheid zich te vergewissen van de juistheid van zijn vermoeden, want Santer was al opgesprongen om van vlakbij zijn Colt op de zonderling af te schieten. Dus kwam Conny Coll in actie. Met een pantersprong was hij bij de bandiet, hij greep diens hand met het wapen en draaide de pols zo krachtig om, dat Fred Santer een schrille kreet slaakte en de kogel uit zijn eigen revolver een einde maakte aan zijn activiteit. Hij kon nog slechts toezien hoe Conny Coll zich met een tijgerachtige sprong tegen de wand plaatste. Waar de insecten-verzamelaar het ding zo gauw vandaan haalde bleef een raadsel, maar hij had een deugdelijke Colt in de hand. Fred Santer wist, dat hij dodelijk getroffen werd. Krimpend van pijn wankelde hij naar de in de hoek staande stoel en met de handen op de wond in zijn buik geperst, ging hij zitten om een smartelijke dood te sterven. Maar nog niet... nog niet. Hij wilde lang genoeg leven om er getuige van te zijn, dat zijn grote heer en meester, Mac Garden, wraak nam, nou hij er zelf niet meer toe in staat was. Hij wilde zijn moordenaar zien sterven. Nevelsluiers verduisterden de blik van zijn uitpuilende ogen. Hoor! Wat zei Conny Coll daar?"Het schertsen is afgelopen, Mac Garden. Het spel wordt nu in ernst gespeeld. Zet niet zo'n beduusd gezicht, man en grijp liever naar je revolver. Al ben je een beest, ik wil je de kans geven, die je niet waard bent."


  Fred Santers met bloed doorlopen ogen staarden naar de man, die hij als jongen kende, die zijn vriendje was en die hij in zijn hart verachtte als een slappeling, een moederskindje. Dan gingen de stervende ogen naar de grote Mac, die doodsbleek opstond van zijn brits en de hand uitstrekte naar de tafel. Verduiveld, zo had hij zijn held nog nooit gezien. Zijn halfgod zou zich toch niet als een hond laten neerschieten? Ondanks de onverdraaglijke pijn ontging hem geen enkele beweging, geen enkel detail van de scène, die zich daar voor hem afspeelde. Nu sprak Conny Coll opnieuw. "Ik ben hier gekomen om wraak te nemen voor Sam Swallow, die jij gedood hebt. Ik vernam dat Sam viel in een eerlijk gevecht en dat jij je tegenstander een sportieve kans gaf. Daarom zul je die kans ook hebben." Fred Santer zag duidelijk, hoe de maskeradegestalte plotseling veranderde. Het belachelijke hoofddeksel vloog in de hoek en ergens uit de wijde jas kwam een Stetson tevoorschijn, die Conny opzette. De zwarte baard werd afgerukt en de volgende beweging wierp de jachtkiel op de vloer. De man met de laaghangende revolverholsters was - verduiveld, hij herinnerde het zich precies - deze man was.... Conny Coll stak de getrokken revolver rustig in de holster en beide handen gingen tot borsthoogte naar boven. Mac Garden zag zijn kans en zijn opgeheven handen kwamen omlaag.


  Fred Santer had kunnen lachen als de situatie niet zo uitermate tragisch was geweest. Deze kerel, hij mocht dan honderdmaal de Coltkoning van New Mauten zijn, gaf zich over aan de dood als hij een eerlijk duel met de grote Mac Garden aanging. Met de uiterste krachtsinspanning en haast bovenmenselijke moeite hield Santer de ogen open. Hij moest zien, hoe dit afliep. Verduiveld, die kerel kon nog lachen. Hoor hem spottend de meester toeroepen: "Het is maar dat je het weet, Mac Garden, geachte bandietenkoning. Ik ben die Coltkoning, die jouw armzalige kreaturen daarginds, in New Mauten aan het mes geregen heeft. En nu zal ik jou daarheen sturen, waar je thuishoort, naar de hel." Fred Santer zag sterren tegen de zolder dansen. Zijn krachten vlogen snel daar heen. Zwarte sluiers gingen voor zijn ogen op en neer. Nee, nu nog niet sterven... eerst nog dat ene zien, dat ene nog beleven.... En hij zag hoe Mac Garden woedend naar zijn wapen greep. Hij hoorde hem kreunen: "Hond, vervloekte hond! " Als uit de verte hoorde Fred Santer een zware knal en hij zag tussen de ogen van Mac Garden een vlek ontstaan, een kleine, ronde vlek, dat een gaatje moest zijn. Met een uitdrukking van onbeschrijfelijke ontzetting op het nog altijd jeugdige gelaat viel Wilde Mac voorover. Op dit ogenblik stierf een man, die het leven niet waardig was, een leven dat in duizend toonaarden vervloekt werd en dat reeds in deze wereld aan de duivel toebehoorde. Fred Santer had weinig gevoel meer over. Het liep op het einde met hem. Hij trachtte met zijn blik de steeds dichter wordende nevelwolken te doordringen en zag het gezicht van zijn jeugdvriend merkwaardig vergroot voor zich. Moeizaam stamelde hij: "Zeg mij alleen nog: ben jij werkelijk de Conny Coll, die met mij naar school ging?" Het grote gelaat kreeg een vriendelijke, zachte uitdrukking en de lippen bewogen: "Natuurlijk, Fred. Het spijt me, dat je zo aan het einde moest komen."


  Hij wilde nog meer zekerheid hebben en wurgde de vraag uit de brandende keel: "Werkelijk geen ander dan Conny Coll?"


  En nog eens knikte dat grote hoofd; hij hoorde de woorden uit een wazige verte, terwijl de trekken van dat menselijke gelaat langzaam vervaagden: "Ja, beste Fred, alleen Conny Coll. Al draag ik nog een naam, die je ook wel kent: Trixi! "


  Fred Santer had geen kracht meer om zijn schrik tot uitdrukking te brengen. Bloedrood waren nu de sluiers voor zijn ogen. Dat vreselijke woord hoorde hij nog eenmaal, maar het was zijn stervende verbeelding die het voor hem spelde. Trixi - Trixi. Dat was het dus. Daarom kwam plotseling de rampspoed zo vernietigend over hem en zijn kameraden.


  Hierna hoorde hij niets meer.


  De zoele avondwind ruiste teder door de kruinen der bomen en toverde eindeloze golven in het weelderige gras van de prairie, terwijl hij het suizen der bossen naar het dal droeg.


  Daar, vlakbij de grens, haast tegen de donkerte der dennen, lag de Zwarte Hoogte. Conny Coll stond daar lang met ontbloot hoofd bij het met frisse bloemen overdekte graf en sloeg de vochtige ogen op naar het kruis, dat de naam droeg van zijn moeder. Een windvlaag streek door zijn haren en streelde zijn ernstig gelaat. Van verre, wellicht uit de diepten van het woud, kwam het lied der wildernis tot hem. Het huilen van een coyote klonk vol klagend verlangen ergens ver op en de wind droeg het voort door het dal. Het was de lokkende stem der woestijn, die Conny Coll niet kon weerstaan, die hem met een magische kracht aantrok en nimmer meer losliet.


  Pas toen de gouden schijf der zon achter de bergen verzonken was verliet hij de Zwarte Hoogte om de roep der wildernis te volgen en nam hij afscheid van het stukje aarde, dat in de schoonste zin zijn vaderland was. In zijn ogen blonken tranen....


  EINDE


  Lees ook het volgende avontuur in "Conny Coll nr.02 - Marjou".
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GEHARD IN DE OERWOUDEN, TREKT CONNY
COLL DOOR HET WILDE WESTEN, VECHTEND
TEGEN HET ONRECHT. MAAR HOE VLUG HIJ
OOK IS, ZIJN FAAM SNELT HEM VOORUIT ...
Conny Coll wordt een Trixi - een G-man! Vereerd
en gevreesd tegelijk ... Hij bevindt zich in een
wereld vol avontuur. Het Wilde Westen is zijn terrein
en hij ontmoet indianen, goudzoekers, bankiers,
outlaws, gokkers en gunfighters.

De avonturen van Conny Coll zijn op waarheid ge-
baseerd en kunnen dan ook moeilijk vergeleken
worden met de gewone westerns, die veel minder
aan tijd en plaats zijn gebonden. Conrad Kobbe
heeft het leven in de tijd van zijn beroemd geworden
hoofdpersoon nauwkeurig beschreven.

In dit eerste deel worden de jeugdjaren van Conny
Coll, die hij doorbracht in de wildernis aan de Black
River, nog niet helemaal doorgenomen: we maken
al snel kennis met de ‘volwassen’ held. In deel twee, |

‘Marjou’, lezen we alles over die tijd ...
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